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Zagreb, 31.listopada2}24.

PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu
wijednost

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske (,,Narodne novine", br. 85/10.

-pročišćeni tekst i 5ll4. _ odlukaUstavnog suda Republike Hrvatske) i članka 172. Poslovnika
Hrvatskoga sabora (,,Narodne novine", br. 81/13., 1I3116.,69117.,29118.,53120., 119120. -
Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 123120. i 86123. - Odluka Ustavnog suda
Republike Hrvatske), Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o porezu na dodanu wijednost.

ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske sa
zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s
pravnom stečevinom Europske unij e.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila potpredsjednika Vlade Republike Hrvatske i
ministra financija dr. sc' Marka Primorca, državne tajnike dr. sc. TerezuRogić Lugarić, Stipu
Župana i dr. sc. Davora Zoičića, ravnatelja Porezne uprave Božidara Kutlešu i ravnatelja
Carinske uprave Marij a Demirovića.

Plenković
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Zagreb, listopad 2024.



 

PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA 

DODANU VRIJEDNOST 

 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona sadržana je u odredbi članka 2. stavka 4. 

podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 85/10. - pročišćeni tekst i 5/14. 

- Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske). 

 

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA 

PROISTEĆI 

 

 a) Ocjena stanja 

 

Republika Hrvatska postala je 1. srpnja 2013. država članica Europske unije te je zbog 

usklađivanja propisa na području oporezivanja porezom na dodanu vrijednost (u daljnjem 

tekstu: PDV) donesen novi Zakon o porezu na dodanu vrijednost koji je stupio na snagu 1. 

srpnja 2013., a objavljen je u „Narodnim novinama“, broj 73/13. Zakon o porezu na dodanu 

vrijednost je usklađen s direktivama koje uređuju oporezivanje PDV-om.   

 

Sustav oporezivanja PDV-om temelji se na primjeni opće stope PDV-a 25 %, dvije 

snižene stope 5 % i 13 % i stopi 0 %. Za upis u registar obveznika PDV-a primjenjuje se prag 

u iznosu od 40.000,00 eura koji obuhvaća vrijednost oporezivih isporuka dobara ili usluga u 

prethodnoj ili tekućoj kalendarskoj godini. 

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 115/16.) koji je stupio na snagu 1. siječnja 2017. propisana je preraspodjela 

između stope PDV-a od 25 % i 13 % na određena dobra i usluge. 

 

Nadalje, propisane su odredbe koje su stupile na snagu 1. siječnja 2018., a odnose se na: 

- omogućavanje odbitka 50 % pretporeza za nabavu ili najam osobnih automobila i drugih 

sredstava za osobni prijevoz čija vrijednost ne prelazi 400.000,00 kuna uključujući nabavu svih 

dobara i usluga u vezi s tim dobrima 

- povećanje praga za ulazak u sustav PDV-a na 300.000,00 kuna 

- primjenu obračunske kategorije PDV-a pri uvozu dobara (određenih strojeva i opreme).  

 

Također, propisane su i odredbe koje su stupile na snagu 1. siječnja 2019., a odnose se na 

oporezivanje vrijednosnih kupona u skladu s Direktivom Vijeća (EU) 2016/1065 od 27. lipnja 

2016. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u vezi s tretmanom vrijednosnih kupona (SL L 177, 

1.7.2016.).  

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 106/18.) koji je stupio na snagu 1. siječnja 2019. radi smanjenja regresivnog 

utjecaja PDV-a, propisano je:  

- oporezivanje sniženom stopom PDV-a od 5 % svih lijekova (receptnih i bezreceptnih) te 

isporuka knjiga i novina koje izlaze dnevno, neovisno o obliku u kojem se isporučuju  

- proširenje primjene stope PDV-a od 13 % na: sve novine i časopise koji izlaze periodično, 

neovisno o obliku u kojem se isporučuju, dječje pelene, isporuku živih životinja, isporuku 
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svježeg ili rashlađenog mesa i jestivih klaoničkih proizvoda, isporuku svježih ili rashlađenih 

kobasica i sličnih proizvoda od mesa, isporuku žive ribe te svježe ili rashlađene ribe, rakova, 

mekušaca i ostalih vodenih beskralježnjaka, isporuku svježeg ili rashlađenog povrća, korijena 

i gomolja, isporuku svježeg i suhog voća i orašastih plodova, isporuku svježih jaja peradi (u 

ljusci), te usluge i povezana autorska prava pisaca, skladatelja i umjetnika izvođača koji su 

članovi odgovarajućih organizacija za kolektivno ostvarivanje prava koje obavljaju tu 

djelatnost prema posebnim propisima iz područja autorskog i srodnih prava te uz prethodno 

odobrenje središnjeg državnog tijela nadležnog za intelektualno vlasništvo 

- ukidanje vrijednosnog praga u iznosu od 400.000,00 kuna vezano za odbitak 50 % pretporeza 

kod osobnih automobila  

- upisivanje u registar obveznika PDV-a temeljem oporezivih isporuka u prethodnoj ili tekućoj 

kalendarskoj godini 

- primjena prijenosa porezne obveze u tuzemstvu za isporuku betonskog čelika i željeza te 

proizvoda od betonskog čelika i željeza (armatura) 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2017/2455 od 5. prosinca 2017. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ i Direktive 2009/132/EZ u pogledu određenih obveza u vezi s porezom na dodanu 

vrijednost za isporuku usluga i prodaju robe na daljinu (SL L 348, 29.12.2017.) (u daljnjem 

tekstu: Direktiva Vijeća (EU) 2017/2455). 

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 121/19.) koji je stupio na snagu 1. siječnja 2020. propisano je:  

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2018/1910 od 4. prosinca 2018. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ u pogledu usklađivanja i pojednostavnjenja određenih pravila sustava poreza na 

dodanu vrijednost za oporezivanje trgovine među državama članicama (SL L 311, 7.12.2018.), 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2019/475 od 18. veljače 2019. o izmjeni direktiva 

2006/112/EZ i 2008/118/EZ u pogledu uključivanja talijanske općine Campione d΄Italia i 

talijanskih voda Luganskog jezera u carinsko područje Unije i teritorijalno područje primjene 

Direktive 2008/118/EZ (SL L 83, 25.3.2019.) 

- smanjenje stope PDV-a na 13 % za pripremanje i usluživanje jela i slastica u i izvan 

ugostiteljskog objekta prema posebnom propisu 

- izjednačavanje primjene oslobođenja od plaćanja PDV-a za isporuke u okviru određenih 

djelatnosti od javnog interesa kada iste obavljaju osobe na koje nisu prenijete javne ovlasti 

- povećanje praga za primjenu postupka oporezivanja prema naplaćenim naknadama s 3 na 7,5 

milijuna kuna. 

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 138/20.) koji je stupio na snagu 1. siječnja 2021. propisano je: 

- daljnje usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2017/2455  

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2019/1995 od 21. studenoga 2019. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ u pogledu odredaba koje se odnose na prodaju robe na daljinu i određene isporuke 

robe na domaćem tržištu (SL L 310, 2.12.2019.) 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2019/2235 od 16. prosinca 2019. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost i Direktive 2008/118/EZ o 

općim aranžmanima za trošarine u pogledu obrambenih napora unutar okvira Unije (SL L 336, 

30.12.2019.) 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2020/1756 od 20. studenoga 2020. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost u pogledu identifikacije 

poreznih obveznika u Sjevernoj Irskoj (SL L 396, 25.11.2020.) 

- povećanje praga za primjenu postupka oporezivanja prema naplaćenim naknadama na 15 

milijuna kuna 
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- proširenje mogućnosti primjene obračunske kategorije PDV-a pri uvozu. 

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 39/22.) koji je stupio na snagu 1. travnja 2022. propisano je: 

- oporezivanje PDV-om po stopi od 5 % isporuke prirodnog plina obavljene u razdoblju od 1. 

travnja 2022. do 31. ožujka 2023.  

- smanjenje stope PDV-a s 25 % i 13 % na 5 % za dječju hranu, jestiva ulja i masti, maslac i 

margarin, isporuku živih životinja, isporuku svježeg ili rashlađenog mesa i jestivih klaoničkih 

proizvoda, isporuku svježih ili rashlađenih kobasica i sličnih proizvoda od mesa, isporuku žive 

ribe te svježe ili rashlađene ribe, rakova, mekušaca i ostalih vodenih beskralježnjaka, isporuku 

svježeg ili rashlađenog povrća, korijena i gomolja, isporuku svježeg i suhog voća i orašastih 

plodova, isporuku svježih jaja peradi (u ljusci), sadnice i sjemenje, gnojiva i pesticide, hranu za 

životinje te ulaznice za koncerte, sportska i kulturna događanja  

- proširenje primjene snižene stope PDV-a od 13 % na prirodni plin i grijanje iz toplinskih 

stanica, ogrjevno drvo, pelet, briket i sječku te menstrualne potrepštine  

- da podaci o tome da je porezni obveznik znao ili morao znati da sudjeluje u transakcijama čija 

je namjera izbjegavanje plaćanja PDV-a ne predstavljaju povredu porezne tajne. 

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 113/22.) koji je stupio na snagu 1. listopada 2022. propisano je: 

- oporezivanje PDV-om po stopi od 5 % isporuke grijanja iz toplinskih stanica uključujući 

naknade vezane uz tu isporuku te isporuke ogrjevnog drva, peleta, briketa i sječke, koje su 

obavljene u razdoblju od dana stupnja na snagu toga Zakona do 31. ožujka 2023. 

- oporezivanje PDV-om po stopi 0 % isporuke i ugradnje solarnih ploča na privatne stambene 

objekte, prostore za stanovanje te javne i druge zgrade koje se koriste za aktivnosti od javnog 

interesa te isporuka i ugradnja solarnih ploča u blizini takvih objekata, prostora i zgrada. 

 

Također, provedena je i izmjena odredbi povezanih s kunom radi uvođenja eura, koje 

su stupile na snagu na dan uvođenja eura kao službene valute u Republici Hrvatskoj, odnosno 

1. siječnja 2023. 

 

Zakonom o izmjeni Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne novine“, broj 

33/23.) koji je stupio na snagu 1. travnja 2023. produljuje se primjena snižene stope PDV-a od 

5 % za isporuku prirodnog plina uključujući naknade vezane uz tu isporuku, grijanja iz 

toplinskih stanica uključujući naknade vezane uz tu isporuku te isporuke ogrjevnog drva, peleta, 

briketa i sječke do 31. ožujka 2024. 

 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, broj 114/23.) koji je stupio na snagu 1. siječnja 2024. propisano je: 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2020/284 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ u pogledu uvođenja određenih zahtjeva za pružatelje platnih usluga (SL L 62, 

2.3.2020.) radi suzbijanja prekograničnih prijevara u vezi s PDV-om do kojih dolazi zbog 

izbjegavanja plaćanja obveze PDV-a od strane dijela poreznih obveznika koji obavljaju 

prekogranične isporuke 

- izmjena odredbi o ispravku porezne osnovice 

- izmjena odredbi kojima su propisani iznosi u eurima koji su izračunani uz primjenu općih 

pravila za preračunavanje i zaokruživanje iz Zakona o uvođenju eura kao službene valute u 

Republici Hrvatskoj („Narodne novine“, br. 57/22. i 88/22. - ispravak, u daljnjem tekstu: Zakon 

o uvođenju eura). 
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Zakonom o izmjeni Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne novine“, broj 

35/24.) koji je stupio na snagu 1. travnja 2024. produljuje se primjena snižene stope PDV-a od 

5 % za isporuku prirodnog plina uključujući naknade vezane uz tu isporuku, grijanja iz 

toplinskih stanica uključujući naknade vezane uz tu isporuku te isporuke ogrjevnog drva, peleta, 

briketa i sječke do 31. ožujka 2025. 

 

b) Osnovna pitanja koja se trebaju urediti Zakonom 

 

U skladu s obvezama preuzetim pristupanjem Republike Hrvatske u Europsku uniju, a 

radi implementiranja pravne stečevine Europske unije u nacionalno zakonodavstvo na području 

PDV-a, ovim Prijedlogom zakona predlaže se: 

 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe 

za mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu administrativne suradnje i razmjene 

informacija u svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe za mala poduzeća (SL L 62, 

2.3.2020.) 

- usklađenje s Direktivom Vijeća (EU) 2022/542 od 5. travnja 2022. o izmjeni Direktive 

2006/112/EZ i Direktive (EU) 2020/285 u pogledu stopa poreza na dodanu vrijednost (SL L 

107, 6.4.2022.) u dijelu odredbi o mjestu oporezivanja usluga i s tim povezanih izmjena, s 

učinkom od 1. siječnja 2025. 

- povećanje praga za upis u registar obveznika PDV-a s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura. 

Naime, u razdoblju od 2018. do 2024. godine zabilježena je kumulativna stopa inflacije od 23,7 

%. Povećanje praga s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura je povećanje od 25 % iz čega je vidljivo 

da prag za upis prati kumulativnu stopu inflacije. 

- ukidanje uvjeta uzajamnosti pri povratu PDV-a poreznim obveznicima koji nemaju sjedište 

na području Europske unije 

- omogućavanje odbitka pretporeza temeljem rješenja Porezne uprave.  

 

c) Posljedice koje će donošenjem Zakona proisteći 

 

Očekuje se da će se pojednostaviti poslovanje malim poreznim obveznicima koji će 

oslobođenje od plaćanja PDV-a moći primjenjivati i u državama članicama u kojima nemaju 

sjedište. 

 

Definirat će se mjesto obavljanja usluga koje se prenose putem interneta ili se na drugi 

način u virtualnom obliku stavljaju na raspolaganje osobi koja nije porezni obveznik. 

 

Procjenjuje se da predložene promjene neće imati učinak na državni proračun Republike 

Hrvatske s obzirom na to da se njima pojednostavljuje poslovanje malim poreznim 

obveznicima. Nije moguće procijeniti koji će učinak na državni proračun Republike Hrvatske 

imati ukidanje uvjeta uzajamnosti pri povratu PDV-a poreznim obveznicima koji nemaju 

sjedište na području EU. Procjenjuje se da će povećanje praga za upis u registar obveznika 

PDV-a s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura dovesti do smanjenja prihoda državnog proračuna 

Republike Hrvatske za 4,6 milijuna eura godišnje.  
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III. OCJENA I IZVORI SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

Za provođenje ovoga Prijedloga zakona nije potrebno osigurati dodatna financijska 

sredstva u državnom proračunu Republike Hrvatske.  
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O POREZU NA DODANU VRIJEDNOST 

 

 

Članak 1.  

 

U Zakonu o porezu na dodanu vrijednost („Narodne novine“, br. 73/13., 99/13., 148/13., 

153/13., 143/14., 115/16., 106/18., 121/19., 138/20., 39/22., 113/22., 33/23., 114/23. i 35/24.), u 

članku 2. stavku 1. iza podstavka 14., briše se  točka i dodaje se podstavak 15. koji glasi: 

 

„- Direktiva Vijeća (EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ o 

zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za mala poduzeća i 

Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu administrativne suradnje i razmjene informacija u svrhe 

praćenja ispravne primjene posebne odredbe za mala poduzeća (SL L 62, 2.3.2020.).“. 

 

Članak 2. 

 

U članku 4. stavku 1. točki 2. podtočki a) iza riječi: „mali porezni obveznik“ dodaju se 

riječi: „iz članka 90. ovoga Zakona“. 

 

Članak 3. 

 

U članku 21. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

 

„(2) Odredba stavka 1. ovoga članka ne primjenjuje se na pristup događanjima iz toga stavka 

ako je prisutnost virtualna.“. 

 

Iza dosadašnjeg stavka 2. koji postaje stavak 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Ako se usluge i pomoćne usluge iz stavka 3. ovoga članka odnose na aktivnosti koje se 

prenose preko interneta ili se na drugi način u virtualnom obliku stavljaju na raspolaganje, 

mjesto obavljanja usluge je mjesto u kojem osoba koja nije porezni obveznik ima sjedište, 

prebivalište ili uobičajeno boravište.“. 

 

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 5. 

 

Članak 4. 

 

U članku 25. stavku 1. riječ: „članaka“ zamjenjuje se riječju: „članka“ te se iza broja: 

„17.,“ dodaju riječi: „članka 21. stavka 4. i članaka“. 

 

Članak 5. 

 

U članku 37. iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Na uvoz dobara primjenjuje se stopa PDV-a koja se za takva dobra primjenjuje u 

tuzemstvu.“.  
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Članak 6. 

 

U članku 38. stavku 3. točka i) mijenja se i glasi: 

 

„i) javnu uslugu sakupljanja komunalnog otpada koju pruža davatelj javne usluge sakupljanja 

komunalnog otpada sukladno posebnom propisu koji uređuje gospodarenje otpadom,“. 

 

Članak 7. 

 

U članku 41. stavku 3. iza riječi: „članka 90.“ riječi: „stavka 1.“ brišu se.  

 

U stavku 4. iza riječi: „članka 90.“ riječi: „stavka 1.“ brišu se. 

 

Članak 8. 

 

Iza članka 44. dodaju se naslov iznad članka i članak 44.a koji glase: 

 

„4.1. Oslobođenje od PDV-a u izvanrednim situacijama 

 

Članak 44.a 

 

(1) Nakon primitka odobrenja Europske komisije, danog temeljem zahtjeva Republike 

Hrvatske, o primjeni oslobođenja od PDV-a za dobra uvezena u korist žrtava katastrofa, 

ministar financija može, pod istim uvjetima, naredbom propisati da je plaćanja PDV-a u 

tuzemstvu oslobođeno stjecanje dobara unutar Europske unije i isporuke tih dobara i usluga 

povezanih s tim dobrima, uključujući usluge iznajmljivanja. 

 

(2) Ako se dobra ili usluge za koje je primijenjeno oslobođenje od PDV-a iz stavka 1. ovoga 

članka koriste u svrhe koje nisu obuhvaćene odobrenjem Europske komisije, korištenje tih 

dobara ili usluga podliježe PDV-u pod istim uvjetima koji su na snazi u trenutku kada uvjeti za 

oslobođenje više nisu ispunjeni.“. 

 

Članak 9. 

 

U članku 45. stavku 2. točki d) riječi: „potvrdila carinarnica“ zamjenjuju se riječima: 

„potvrdio carinski ured“. 

 

Članak 10. 

 

U članku 51. stavku 1. točki a) riječ: „carinarnici“ zamjenjuje se riječju: „carinskom 

uredu“. 

 

U točki b) riječi: „ili slobodno skladište“ brišu se. 

 

Članak 11. 

 

U članku 58. stavku 5. iza riječi: „transakcije“ dodaju se zarez i riječi: „osim onih koje 

su oslobođene na temelju članka 90. ovoga Zakona,“. 
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Članak 12. 

 

Iza članka 65.a dodaju se naslov iznad članka i članak 65.b koji glase: 

 

„7.4. Odbitak pretporeza temeljem rješenja  

 

Članak 65.b 

 

(1) Ako se iznos PDV-a koji je porezni obveznik obračunao ili trebao obračunati na 

obavljene isporuke poveća temeljem rješenja Porezne uprave, tada porezni obveznik može 

izdati ispravljeni račun s ispravno obračunatim PDV-om, a primatelj isporuke može, za nastalu 

razliku, ostvariti pravo na odbitak pretporeza u skladu s člankom 57. ovoga Zakona u razdoblju 

oporezivanja u kojem je primio taj račun.  

 

(2) Ako se promijeni iznos PDV-a obračunan pri uvozu dobara koji je porezni obveznik 

odbio kao pretporez, porezni obveznik može na temelju dokumenta Carinske uprave ispraviti 

odbitak pretporeza za nastalu razliku. 

 

(3) Ministar financija pravilnikom propisuje sadržaj računa iz stavka 1. ovoga članka.“. 

 

Članak 13. 

 

U članku 67. stavku 1. druga rečenica briše se. 

 

Članak 14. 

 

U članku 77. stavku 1. riječi: „u prethodnoj ili tekućoj kalendarskoj godini“ brišu se. 

 

U stavku 2. riječi: „stavka 1.“ brišu se. 

 

Članak 15. 

 

U članku 79. stavku 12. prva rečenica mijenja se i glasi: „Porezni obveznik može izdati 

pojednostavljeni račun u slučaju kada iznos računa nije veći od 100,00 eura, kada je izdani 

račun isprava koja se smatra računom u skladu s člankom 78. stavkom 7. ovoga Zakona ili kada 

primjenjuje posebni postupak oporezivanja za male porezne obveznike iz članka 90. ovoga 

Zakona.“. 

 

Članak 16. 

 

U glavi XV. iza naslova: „1. Posebni postupak oporezivanja za male porezne 

obveznike“ dodaju se naslovi iznad članaka i članci 89.a i 89.b koji glase: 

 

„1.1. Općenito 

 

Članak 89.a 

 

U vezi s člancima 90. do 90.f ovoga Zakona pojedini pojmovi imaju sljedeća značenja: 
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1. „godišnji promet u državi članici” je ukupna godišnja vrijednost isporuka dobara i 

usluga, bez PDV-a, koje je porezni obveznik obavio u toj državi članici tijekom kalendarske 

godine 

 

2. „godišnji promet u Uniji” je ukupna godišnja vrijednost isporuka dobara i usluga, bez 

PDV-a, koje je porezni obveznik obavio na području Europske unije tijekom kalendarske 

godine. 

 

1.2. Oslobođenje od plaćanja PDV-a 

 

Članak 89.b 

 

(1) Oslobođenje od plaćanja PDV-a propisano člankom 90. ovoga Zakona primjenjuje 

se na isporuke dobara i usluga koje obavljaju mali porezni obveznici. 

 

(2) Oslobođenje od plaćanja PDV-a iz ovoga članka ne primjenjuje se: 

 

a) na isporuke novih prijevoznih sredstava prema uvjetima iz članka 41. stavka 1. točaka 

a) i b) ovoga Zakona 

 

b) u slučaju prijenosa porezne obveze na male porezne obveznike u smislu članka 75. 

stavka 1. točaka 6. i 7. te članka 75. stavka 2. ovoga Zakona.”. 

 

Članak 17. 

 

Članak 90. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Porezni obveznik sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u tuzemstvu, čiji 

godišnji promet u tuzemstvu nije bio veći od 50.000,00 eura oslobođen je plaćanja PDV-a na 

isporuke dobara i usluga obavljene u tuzemstvu.  

 

(2) Porezni obveznik sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u drugoj državi 

članici ima pravo primijeniti oslobođenje od plaćanja PDV-a iz stavka 1. ovoga članka, ako su 

ispunjeni sljedeći uvjeti: 

 

a) godišnji promet u Uniji nije bio veći od 100.000,00 eura 

 

b) vrijednost isporuka dobara i usluga obavljenih u tuzemstvu nije bila veća od 50.000,00 eura. 

 

(3) Godišnja vrijednost isporuka dobara i usluga za primjenu oslobođenja iz ovoga članka, bez 

PDV-a, obuhvaća: 

 

a) vrijednost isporuka dobara i usluga koje bi bile oporezive kad bi ih isporučio porezni 

obveznik koji nema pravo na oslobođenje 

 

b) vrijednosti isporuka iz članka 38. stavka 6. ovoga Zakona, za koje postoji pravo na odbitak 

pretporeza  
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c) vrijednost isporuka oslobođenih plaćanja PDV-a iz članaka 45. do 49. ovoga Zakona 

 

d) vrijednosti isporuka oslobođenih plaćanja PDV-a iz članka 41. ovoga Zakona ako se 

primjenjuje oslobođenje iz tog članka 

 

e) vrijednosti transakcija nekretninama i transakcija iz članka 40. stavka 1. točaka a) do g) ovoga 

Zakona, osim ako su te transakcije pomoćne. 

 

(4) Isporuka materijalnih ili nematerijalnih gospodarskih dobara poreznog obveznika ne uzima 

se u obzir u svrhu izračunavanja vrijednosti isporuka iz stavka 3. ovoga članka. 

 

(5) Neovisno o članku 90.i stavku 2. ovoga Zakona, kako bi porezni obveznik primijenio 

oslobođenje od PDV-a u državi članici u kojoj nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno 

boravište: 

 

a) dostavlja prethodnu obavijest državi članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta i 

 

b) za primjenu oslobođenja od PDV-a dodijeljen mu je individualni identifikacijski broj za 

oslobođenje samo u državi članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta. 

 

(6) Individualni identifikacijski broj za oslobođenje iz stavka 5. točke b) ovoga članka je osobni 

identifikacijski broj (OIB) kojemu se dodaje nastavak „EX”. 

 

(7) Porezni obveznik unaprijed obavješćuje državu članicu sjedišta, prebivališta ili uobičajenog 

boravišta putem ažuriranja prethodne obavijesti, o svakoj promjeni prethodno dostavljenih 

informacija u skladu sa stavkom 5. točkom a) ovoga članka, uključujući namjeru da primjenjuje 

oslobođenje u državi članici ili državama članicama koje nisu države članice navedene u 

prethodnoj obavijesti te odluku o prestanku primjene odredbe o oslobođenju u državi članici ili 

državama članicama u kojima taj porezni obveznik nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno 

boravište. 

 

(8) Primjena odredbe o oslobođenju iz stavka 7. ovoga članka prestaje od prvoga dana sljedećeg 

kalendarskog tromjesečja koji slijedi nakon primitka informacija od poreznog obveznika ili, 

ako su te informacije primljene tijekom zadnjeg mjeseca kalendarskog tromjesečja, od prvoga 

dana drugog mjeseca sljedećeg kalendarskog tromjesečja. 

 

(9) Oslobođenje od plaćanja PDV-a se primjenjuje u pogledu države članice u kojoj porezni 

obveznik nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište i u kojoj taj porezni obveznik 

namjerava primjenjivati oslobođenje od plaćanja PDV-a: 

 

a) od dana kada je poreznog obveznika država članica njegova sjedišta, prebivališta ili 

uobičajenog boravišta obavijestila o individualnom identifikacijskom broju u slučaju kada je 

porezni obveznik dostavio prethodnu obavijest ili 

 

b) od dana kada je država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta poreznom 

obvezniku potvrdila individualni identifikacijski broj u slučaju kada je porezni obveznik 

dostavio ažuriranu prethodnu obavijest. 
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(10) Država članica iz stavka 9. točke a) ovoga članka najkasnije u roku od 35 radnih dana 

nakon primitka prethodne obavijesti iz stavka 5. točke a) ovoga članka ili obavijesti o ažuriranju 

prethodne obavijesti iz stavka 7. ovoga članka, osim u posebnim slučajevima u kojima radi 

sprečavanja utaje ili izbjegavanja plaćanja poreza državi članici može biti potrebno dodatno 

vrijeme za provedbu potrebnih provjera, obavještava poreznog obveznika o individualnom 

identifikacijskom broju, odnosno potvrdi toga broja. 

 

(11) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi registracije za 

potrebe PDV-a, odnosno upisa u registar obveznika PDV-a poreznih obveznika iz članka 90. 

stavaka 1. i 2. ovoga Zakona, prijelaza s redovnog oporezivanja na posebni postupak 

oporezivanja iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona i obrnuto te dodjelu i ukidanje individualnog 

identifikacijskog broja u slučaju kada porezni obveznik iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona 

želi primjenjivati posebni postupak oporezivanja za male porezne obveznike u drugim 

državama članicama u kojima nema sjedište, prebivalište i uobičajeno boravište.  

 

Članak 18. 

 

Iza članka 90. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 90.a do 90.i koji glase: 

 

1.3. Prethodna obavijest 

 

„Članak 90.a 

 

(1) Prethodna obavijest iz članka 90. stavka 5. točke a) ovoga Zakona sadržava najmanje 

sljedeće informacije: 

a) ime, djelatnost, pravni oblik i adresu poreznog obveznika 

b) državu članicu ili države članice u kojima porezni obveznik namjerava primjenjivati 

oslobođenje 

c) ukupnu vrijednost isporuka dobara i/ili usluga obavljenih u državi članici u kojoj 

porezni obveznik ima sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište i u svim drugim državama 

članicama tijekom prethodne kalendarske godine 

d) ukupnu vrijednost isporuka dobara i/ili usluga obavljenih u državi članici u kojoj 

porezni obveznik ima sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište i u svim drugim državama 

članicama tijekom tekuće kalendarske godine prije obavijesti. 

 

(2) Informacije iz stavka 1. točke c) ovoga članka potrebno je navesti za svaku 

prethodnu kalendarsku godinu u vezi s bilo kojom državom članicom koja primjenjuje 

mogućnost produljenja razdoblja zabrane primjene oslobođenja na dvije kalendarske godine. 

 

(3) Ako obavijesti državu članicu sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta u 

skladu s člankom 90. stavkom 7. ovoga Zakona da namjerava primjenjivati oslobođenje od 

plaćanja PDV-a u državi članici ili državama članicama koje nisu države članice navedene u 

prethodnoj obavijesti, porezni obveznik nije obvezan dati informacije iz stavka 1. ovoga članka 

koje su već uključene u izvješća koja su prethodno podnesena na temelju članka 90.b ovoga 

Zakona. 

 

(4) Ažuriranje prethodne obavijesti iz stavka 3. ovoga članka uključuje individualni 

identifikacijski broj iz članka 90. stavka 5. točke b) ovoga Zakona. 
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1.4. Tromjesečno izvješće 

 

Članak 90.b 

 

(1) Porezni obveznik, koji primjenjuje oslobođenje iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona 

u državi članici u kojoj nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište u skladu s postupkom 

iz članka 90. stavaka 5. do 8. ovoga Zakona, za svako kalendarsko tromjesečje državi članici 

sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta podnosi sljedeće informacije, uključujući 

individualni identifikacijski broj iz članka 90. stavka 5. točke b) ovoga Zakona: 

 

a) ukupnu vrijednost isporuka obavljenih tijekom kalendarskog tromjesečja u državi 

članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta ili „0” u slučaju da nije bilo isporuka 

b) ukupnu vrijednost isporuka obavljenih tijekom kalendarskog tromjesečja u svakoj 

državi članici koja nije država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta ili „0” u 

slučaju da nije bilo isporuka. 

 

(2) Porezni obveznik informacije iz stavka 1. ovoga članka dostavlja u roku od jednog 

mjeseca od završetka kalendarskog tromjesečja. 

 

(3) Ako prijeđe prag godišnjeg prometa u Uniji iz članka 90. stavka 2. točke a) ovoga 

Zakona, porezni obveznik o tome obavješćuje državu članicu sjedišta, prebivališta ili 

uobičajenog boravišta u roku od 15 radnih dana. Istodobno porezni obveznik mora prijaviti 

vrijednost isporuka iz stavka 1. ovoga članka koje su izvršene od početka tekućeg kalendarskog 

tromjesečja do datuma prelaska praga godišnjeg prometa u Uniji. 

 

1.5. Zajedničke odredbe o prethodnoj obavijesti i tromjesečnom izvješću 

 

Članak 90.c 

 

(1) U vezi s člankom 90.a stavkom 1. točkama c) i d) i člankom 90.b stavkom 1. ovoga 

Zakona primjenjuje se sljedeće: 

 

a) vrijednosti se sastoje od iznosa navedenih u članku 90. stavcima 3. i 4. ovoga Zakona 

b) vrijednosti se navode u eurima 

c) ako država članica koja odobrava oslobođenje primjenjuje različite pragove za 

različite poslovne sektore, porezni obveznik mora toj državi članici zasebno prijaviti ukupnu 

vrijednost isporuka dobara i/ili usluga u pogledu svakog praga koji se eventualno primjenjuje. 

 

(2) Informacije iz članka 90. stavaka 5. do 8. te iz članka 90.b stavaka 1. i 3. ovoga 

Zakona podnose se elektroničkim putem. 

 

1.6. Izuzeća od određenih obveza u pogledu PDV-a 

 

Članak 90.d 

 

(1) Porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje u tuzemstvu i koji nema sjedište, 

prebivalište ili uobičajeno boravište u tuzemstvu ne mora u odnosu na isporuke obuhvaćene 

oslobođenjem u tuzemstvu: 
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a) biti registriran za potrebe PDV-a na temelju članka 77. ovoga Zakona 

b) podnositi prijavu PDV-a na temelju članka 85. ovoga Zakona. 

 

(2) Porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje od plaćanja PDV-a u tuzemstvu gdje 

ima sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište i u bilo kojoj državi članici u kojoj nema 

sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište ne mora u vezi s isporukama obuhvaćenima 

oslobođenjem u tuzemstvu podnositi prijavu PDV-a na temelju članka 85. ovoga Zakona. 

 

(3) Iznimno od stavaka 1. i 2. ovoga članka, ako porezni obveznik ne poštuje pravila iz 

članka 90.b ovoga Zakona, Porezna uprava može od njega zahtijevati da ispuni obveze iz stavka 

1. ovoga članka. 

 

1.7. Prestanak primjene oslobođenja od PDV-a 

 

Članak 90.e 

 

Država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta bez odgode deaktivira 

individualni identifikacijski broj iz članka 90. stavka 5. točke b) ovoga Zakona ili, ako porezni 

obveznik i dalje primjenjuje oslobođenje u drugoj državi članici ili drugim državama članicama, 

prilagođuje informacije primljene na temelju članka 90. stavaka 5. do 8. ovoga Zakona u 

pogledu dotične države članice ili država članica u sljedećim slučajevima: 

 

a) ukupna vrijednost isporuka koje je prijavio porezni obveznik prelazi iznos iz članka 

90. stavka 2. točke a) ovoga Zakona 

b) država članica koja odobrava oslobođenje od plaćanja PDV-a obavijestila je da 

porezni obveznik nema pravo na oslobođenje ili da se oslobođenje prestalo primjenjivati u toj 

državi članici 

c) porezni obveznik dostavio je obavijest o svojoj odluci da prestaje primjenjivati 

oslobođenje ili 

d) porezni obveznik dostavio je obavijest o tome, ili se inače može pretpostaviti, da su 

njegove djelatnosti prestale. 

 

Članak 90.f 

 

(1) Porezni obveznik, neovisno o tome ima li sjedište, prebivalište ili uobičajeno 

boravište u tuzemstvu, ne može primjenjivati oslobođenje iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona 

u tuzemstvu tijekom razdoblja od jedne kalendarske godine ako je u prethodnoj kalendarskoj 

godini prešao prag iz članka 90. stavka 2. točke b) ovoga Zakona. 

 

(2) Oslobođenje iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona prestaje se primjenjivati od 

trenutka kada je prijeđen prag iz tog stavka. 

 

(3) Porezni obveznik koji nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište u državi 

članici koja odobrava oslobođenje od plaćanja PDV-a ne može primjenjivati to oslobođenje ako 

je prešao prag godišnjeg prometa u Uniji iz članka 90. stavka 2. točke a) ovoga Zakona u 

prethodnoj kalendarskoj godini. 
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(4) Ako je tijekom kalendarske godine prijeđen prag godišnjeg prometa u Uniji iz članka 

90. stavka 2. točke a) ovoga Zakona, oslobođenje koje se odobrava poreznom obvezniku koji 

nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište u državi članici koja odobrava oslobođenje 

od plaćanja PDV-a prestaje se primjenjivati od tog trenutka. 

 

1.8. Računi i odbitak pretporeza 

 

Članak 90.g 

 

Porezni obveznik iz članka 90. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona nema pravo iskazivati PDV 

na izdanim računima i nema pravo na odbitak pretporeza. 

 

1.9. Izbor za primjenu redovnog postupka oporezivanja 

 

Članak 90.h 

 

Porezni obveznik iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona može od Porezne uprave zatražiti 

da se na njega primjenjuje redovni postupak oporezivanja PDV-om koji je obvezan 

primjenjivati u tekućoj i sljedećoj kalendarskoj godini. Ako je porezni obveznik podnio zahtjev 

za registriranje za potrebe PDV-a radi upisa u registar obveznika PDV-a, smatrat će se da je 

zahtjev usvojen ako Porezna uprava u roku od osam dana od dana primitka zahtjeva ne donese 

rješenje o istom. 

 

1.10. Pojednostavljenje obveza za male porezne obveznike 

 

Članak 90.i 

 

(1) „Mali porezni obveznik” je svaki porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje od 

plaćanja PDV-a u državi članici u kojoj postoji obveza plaćanja PDV-a u skladu s člankom 90. 

stavcima 1. i 2. ovoga Zakona. 

 

(2) Porezni obveznici sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u 

tuzemstvu koji primjenjuju oslobođenje od plaćanja PDV-a samo u tuzemstvu nisu obvezni 

zatražiti izdavanje PDV identifikacijskog broja, osim ako obavljaju transakcije iz članka 77. 

stavka 5. točaka b), d) ili e) ovoga Zakona. 

 

(3) Porezni obveznici sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u 

tuzemstvu koji primjenjuju oslobođenje od plaćanja PDV-a samo u tuzemstvu nisu obvezni 

podnositi prijavu PDV-a iz članka 85. ovoga Zakona, osim u slučajevima iz članka 85. stavka 

3. ovoga Zakona.“. 

 

Članak 19. 

 

U članku 95. stavku 4. točki c) riječi: „stavcima 1. i 2.“ brišu se.  

 

Članak 20. 

 

 U članku 97. stavku 1. iza točke b) umjesto točke dodaju se zarez i točka c) koja glasi: 

„c) umjetničkih djela koja mu isporuči porezni obveznik koji nije preprodavatelj.“.  
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Članak 21. 

 

U članku 106. stavku 1. točki c) riječi: „stavkom 1.“ brišu se. 

 

Članak 22. 

 

U članku 125.hn riječi: „članka 37. stavka 2. točke b)“ zamjenjuju se riječima: „članka 

37. stavka 4.“. 

 

Članak 23. 

 

 U članku 125.i stavku 2. riječi: „stavaka 5. i 6.“ zamjenjuju se riječima: „stavaka 3. i 

4.“. 

 

Članak 24. 

 

U članku 131. stavku 1. iza točke 33. umjesto točke dodaju se zarez i točke 34. i 35. koje 

glase: 

 

„34. ne dostavi ili ne dostavi u propisanom roku informacije o ukupnoj vrijednosti isporuka 

obavljenih tijekom kalendarskog tromjesečja u državi članici sjedišta, prebivališta ili 

uobičajenog boravišta i u svakoj državi članici koja nije država članica sjedišta, prebivališta ili 

uobičajenog boravišta (članak 90.b stavci 1. i 2.), 

 

35. ne obavijesti u roku od 15 radnih dana državu članicu sjedišta, prebivališta ili uobičajenog 

boravišta o prijeđenom pragu godišnjeg prometa u Uniji (članak 90.b stavak 3.).“. 

 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 25.  

 

(1) Porezni obveznik koji na području Europske unije nema sjedište, stalnu poslovnu jedinicu 

iz koje su obavljene isporuke, prebivalište ili uobičajeno boravište pravo na povrat PDV-a za 

2024. godinu ostvaruje u skladu s odredbama članka 67. Zakona o porezu na dodanu vrijednost 

(„Narodne novine“, br. 73/13., 99/13., 148/13., 153/13., 143/14., 115/16., 106/18., 121/19., 

138/20., 39/22., 113/22., 33/23., 114/23. i 35/24.). 

 

(2) Porezni obveznici koji u 2024. godini ostvare vrijednost isporuka dobara ili obavljenih 

usluga iz članka 90. stavaka 5. i 6. Zakona o porezu na dodanu vrijednost („Narodne novine“, 

br. 73/13., 99/13., 148/13., 153/13., 143/14., 115/16., 106/18., 121/19., 138/20., 39/22., 113/22., 

33/23., 114/23. i 35/24.) veću od 50.000,00 eura (bez PDV-a) obvezni su se od 1. siječnja 2025. 

upisati u registar obveznika PDV-a. 

 

(3) Porezni obveznici koji u 2024. godini ne ostvare isporuke iz stavka 1. ovoga članka veće od 

50.000,00 eura mogu do 15. siječnja 2025. podnijeti zahtjev za brisanje iz registra obveznika 

PDV-a nadležnoj ispostavi Porezne uprave, osim ako su bili upisani u registar obveznika PDV-

a na vlastiti zahtjev tijekom 2024. godine.  
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Članak 26.  

 

Ministar financija uskladit će Pravilnik o porezu na dodanu vrijednost („Narodne 

novine“, br. 79/13., 85/13., 160/13., 35/14., 157/14., 130/15., 1/17., 41/17., 128/17., 1/19., 

1/20., 1/21., 73/21., 41/22., 133/22., 43/23., 1/24. i 39/24.) s odredbama ovoga Zakona u roku 

od 60 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

 

Članak 27. 

 

Ministarstvo financija će u roku od tri godine od dana stupanja na snagu ovoga Zakona 

provesti vrednovanje ovoga Zakona. 

 

Članak 28. 

 

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a stupa na snagu 1. siječnja 2025. 
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

Uz članak 1.  

Navodi se akt Europske unije, odnosno izmjena Direktive Vijeća 2006/112/EZ s čijim se 

odredbama Zakon usklađuje.  

 

Uz članak 2.  

Predlaže se zbog potrebe usklađenja s odredbama kojima je propisan poseban postupak 

oporezivanja za male porezne obveznike, a radi pojašnjenja da se stjecanjem dobara unutar 

Europske unije u tuzemstvu uz naknadu smatra isporuka dobara obavljena od poreznog 

obveznika iz druge države članice koji nema pravo na oslobođenje od PDV-a za male porezne 

obveznike.  

 

Uz članak 3.  

Predlaže se da se mjestom obavljanja usluga pristupa kulturnim, umjetničkim, sportskim, 

znanstvenim, obrazovnim, zabavnim i sličnim događanjima kao što su izložbe i sajmovi, ako je 

prisutnost virtualna, ne smatra mjesto gdje se ta događanja stvarno odvijaju.  

Nadalje predlaže se da se mjestom obavljanja usluga i pomoćnih usluga u vezi s kulturnim, 

umjetničkim, sportskim, znanstvenim, obrazovnim, zabavnim i sličnim događanjima kao što su 

izložbe i sajmovi, koje se odnose na aktivnosti koje se prenose preko interneta ili se na drugi 

način u virtualnom obliku stavljaju na raspolaganje, smatra mjesto u kojem osoba koja nije 

porezni obveznik ima sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište. 

 

Uz članak 4.  

Predlaže se zbog potrebe proširenja ovlasti ministra financija da radi izbjegavanja dvostrukog 

oporezivanja, neoporezivanja ili narušavanja načela tržišnog natjecanja pravilnikom propiše 

gdje je mjesto obavljanja usluga i pomoćnih usluga koje se odnose na aktivnosti koje se prenose 

preko interneta ili se na drugi način u virtualnom obliku stavljaju na raspolaganje osobi koja 

nije porezni obveznik. 

 

Uz članak 5.  

Predlaže se zbog implementiranja odredbi Direktive Vijeća (EU) 2022/542 od 5. travnja 2022. 

o izmjeni Direktive 2006/112/EZ i Direktive (EU) 2020/285 u pogledu stopa poreza na dodanu 

vrijednost s učinkom od 1. siječnja 2025., a radi jasnog propisivanja da se na uvoz dobara 

primjenjuje ista stopa PDV-a koja se za takva dobra primjenjuje i u tuzemstvu, pri čemu se 

ističe da se pravilo o primjeni iste stope i do sada primjenjivalo.  

 

Uz članak 6.  

Predlaže se zbog nomotehničkog usklađivanja terminologije s posebnim propisom o 

gospodarenju otpadom pri čemu se ne mijenja opseg primjene snižene stope PDV-a. Naime, od 

propisivanja primjene snižene stope PDV-a na javnu usluga prikupljanja miješanog 

komunalnog otpada, biorazgradivog komunalnog otpada i odvojenog sakupljanja otpada 

posebni propis o održivom gospodarenju otpadom je izmijenjen na način da je promijenjena 

terminologija u kontekstu predmetne javne usluge. Stoga se terminologija u odredbi o primjeni 

snižene stope PDV-a na predmetnu javnu uslugu usklađuje s posebnim propisom o 

gospodarenju otpadom.  

 

Uz članak 7.  

Predlaže se zbog potrebe usklađenja s odredbama kojima je propisan poseban postupak 

oporezivanja za male porezne obveznike, a radi pojašnjenja da se oslobođenje od plaćanja PDV-



18 
 

a za isporuke dobara unutar Europske unije ne primjenjuje na isporuke dobara koje obavi mali 

porezni obveznik.  

 

Uz članak 8. 

Predlaže se kako bi pravni okvir bio primjeren za rješavanje budućih kriza, a radi omogućavanja 

brze reakcije u izvanrednim okolnostima. Naime, uzimajući u obzir prirodne katastrofe, 

humanitarne krize i druge izvanredne okolnosti koje nije moguće predvidjeti primjereno je da 

u slučaju izvanrednih okolnosti u kojima bi Republici Hrvatskoj Europska komisija u skladu s 

člankom 53. stavkom 1. Direktive Vijeća 2009/132/EZ od 19. listopada 2009. o utvrđivanju 

područja primjene članka 143. točaka (b) i (c) Direktive 2006/112/EZ o oslobođenju od plaćanja 

poreza na dodanu vrijednost prilikom konačnog uvoza određene robe (SL L 292, 19.10.2009.) 

odobrila oslobođenje od PDV-a na dobra uvezana u korist žrtava katastrofa, ministar financija 

može, pod istim uvjetima, naredbom propisati da je plaćanja PDV-a oslobođeno stjecanje 

dobara unutar Europske unije i isporuke tih dobara i usluga povezanih s tim dobrima u 

tuzemstvu uključujući usluge iznajmljivanja. Također predlaže se da u slučaju da uvjeti za 

primjenu oslobođenja od PDV-a više nisu ispunjeni isporuka dobara i usluga treba biti 

oporeziva PDV-om. 

 

Uz članak 9.  

Predlaže se zamjena pojma carinarnica s pojmom carinski ured kako bi se terminologija 

ujednačila s ustrojstvom Carinske uprave.  

 

Uz članak 10.  

Predlaže se zamjena pojma carinarnica s pojmom carinski ured kako bi se terminologija 

ujednačila s ustrojstvom Carinske uprave, te brisanje pojma slobodno skladište radi 

usklađivanja terminologije s Carinskim zakonikom Unije. 

 

Uz članak 11.  

Predlaže se da porezni obveznik može odbiti pretporez koji se odnosi na dobra i usluge 

nabavljene za transakcije, osim onih koje obavlja kao mali porezni obveznik, koje se odnose na 

gospodarsku djelatnost što ju obavlja izvan Republike Hrvatske za koju bi postojalo pravo na 

odbitak pretporeza da su obavljene u Republici Hrvatskoj.  

 

Uz članak 12.  

Predlaže se da u slučaju ako se iznos PDV-a koji je porezni obveznik obračunao ili trebao 

obračunati na obavljene isporuke poveća temeljem rješenja Porezne uprave, tada porezni 

obveznik može izdati ispravljeni račun s ispravno obračunatim PDV-om, a primatelj isporuke 

može, za nastalu razliku, ostvariti pravo na odbitak pretporeza uz ispunjenje propisanih uvjeta 

u razdoblju oporezivanja u kojem je primio taj račun.  

Predlaže se da u slučaju ako se promijeni iznos PDV-a obračunan pri uvozu dobara koji je 

porezni obveznik odbio kao pretporez, porezni obveznik može na temelju dokumenta Carinske 

uprave ispraviti odbitak pretporeza za nastalu razliku. Na ovaj način osiguravaju se uvjeti kako 

za poreznog obveznika ne bi bila narušena neutralnost PDV-a. 

Također predlaže se da ministar financija pravilnikom propisuje sadržaj računa koji se izdaje 

radi povećanja iznosa PDV-a na obavljene isporuke temeljem rješenja Porezne uprave.  

 

Uz članak 13.  

Predlaže se brisanje uvjeta uzajamnosti pri povratu PDV-a poreznim obveznicima koji nemaju 

sjedište na području Europske unije, što znači da će pravo na povrat PDV-a koji su im zaračunali 

hrvatski porezni obveznici ili im je zaračunan pri uvozu dobara u Republiku Hrvatsku 
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ostvarivati svi porezni obveznici koji nemaju sjedište na području Europske unije i ispunjavaju 

potrebne uvjete. 

 

Uz članak 14.  

Predlaže se zbog potrebe usklađenja s odredbama kojima je propisan poseban postupak 

oporezivanja za male porezne obveznike. 

 

Uz članak 15.  

Predlaže se da pojednostavljeni račun može izdati i mali porezni obveznik čime mu se 

omogućava pojednostavljenje poslovanja. 

 

Uz članak 16. 

Dodaju se naslovi i članci 89.a i 89.b kojima se propisuju pojmovi godišnjeg prometa u državi 

članici i godišnjeg prometa u Uniji.  

Nadalje, propisuje se da se oslobođenje iz članka 90. Zakona primjenjuje na isporuke koje 

obavljaju mali porezni obveznici te na koje isporuke se to oslobođenje ne primjenjuje. 

 

Uz članak 17.  

Propisuje se da je porezni obveznik sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u 

tuzemstvu, čiji godišnji promet u tuzemstvu nije bio veći od 50.000,00 eura, oslobođen plaćanja 

PDV-a na isporuke dobara i usluga obavljene u tuzemstvu.  

Predlaže se da porezni obveznik sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u drugoj 

državi članici ima pravo primijeniti navedeno oslobođenje od plaćanja PDV-a, ako su 

kumulativno ispunjeni uvjeti da njegov godišnji promet u Uniji nije bio veći od 100.000,00 eura 

te vrijednost isporuka dobara i usluga obavljenih u tuzemstvu nije bila veća od 50.000,00 eura. 

Propisuje se koje isporuke obuhvaća godišnja vrijednost za primjenu oslobođenja od plaćanja 

PDV-a te da se isporuka materijalnih ili nematerijalnih gospodarskih dobara poreznog 

obveznika ne uzima u obzir u svrhu izračunavanja te vrijednosti. 

Također, propisuje se da porezni obveznik kako bi primijenio oslobođenje u državi članici u 

kojoj nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište, dostavlja prethodnu obavijest državi 

članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta, te mu se za primjenu oslobođenja 

dodjeljuje individualni identifikacijski broj, što je osobni identifikacijski broj (OIB) kojemu se 

dodaje nastavak „EX”. 

Predlaže se da porezni obveznik unaprijed obavješćuje državu članicu sjedišta, prebivališta ili 

uobičajenog boravišta putem ažuriranja prethodne obavijesti, o svakoj promjeni prethodno 

dostavljenih informacija, uključujući namjeru da primjenjuje oslobođenje u državi članici ili 

državama članicama koje nisu države članice navedene u prethodnoj obavijesti te odluku o 

prestanku primjene odredbe o oslobođenju. 

Propisuje se da se oslobođenje primjenjuje u državi članici u kojoj porezni obveznik nema 

sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište od datuma kada je poreznog obveznika država 

članica njegova sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta obavijestila o individualnom 

identifikacijskom broju, ili ažuriranjem prethodne obavijesti, od datuma kada je zbog tog 

ažuriranja država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta poreznom obvezniku 

potvrdila taj broj, što je najkasnije 35 radnih dana nakon primitka prethodne obavijesti ili 

obavijesti o ažuriranju prethodne obavijesti. 

Predlaže se da ministar financija pravilnikom propisuje provedbu posebnog postupka 

oporezivanja za male porezne obveznike. 
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Uz članak 18.  

Dodaju se članci 90.a do 90.f te naslov iznad članka i članak 90.g kojima se propisuje sadržaj 

prethodne obavijesti te da je informacije potrebno navesti za svaku prethodnu kalendarsku 

godinu ako država članica primjenjuje mogućnost produljenja razdoblja zabrane primjene 

oslobođenja na dvije kalendarske godine. 

Predlaže se da porezni obveznik nije obvezan dati informacije koje su već uključene u izvješća 

koja su prethodno podnesena. 

Nadalje, propisuje se koje informacije porezni obveznik, koji primjenjuje oslobođenje u državi 

članici u kojoj nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište, podnosi za svako 

kalendarsko tromjesečje državi članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta u roku od 

jednog mjeseca od završetka kalendarskog tromjesečja. 

Predlaže se da ako prijeđe prag godišnjeg prometa u Uniji porezni obveznik o tome obavješćuje 

državu članicu sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta u roku od 15 radnih dana te da 

istodobno mora prijaviti vrijednost isporuka koje su izvršene od početka tekućeg kalendarskog 

tromjesečja do datuma prelaska praga godišnjeg prometa u Uniji elektroničkim putem. 

Propisuje se koje iznose obuhvaća vrijednost isporuka, da se vrijednosti navode u eurima te da 

porezni obveznik mora državi članici zasebno prijaviti ukupnu vrijednost isporuka u pogledu 

svakog praga, ako država članica koja odobrava oslobođenje primjenjuje različite pragove za 

različite poslovne sektore. 

Nadalje, propisuje se da porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje u tuzemstvu i koji nema 

sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište u tuzemstvu ne mora u odnosu na isporuke 

obuhvaćene oslobođenjem u tuzemstvu biti registriran za potrebe PDV-a niti podnositi prijavu 

PDV-a. 

Također se propisuje da porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje u tuzemstvu gdje ima 

sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište i u bilo kojoj državi članici u kojoj nema sjedište, 

prebivalište ili uobičajeno boravište ne mora u vezi s isporukama obuhvaćenima oslobođenjem 

u tuzemstvu podnositi prijavu PDV-a. Iznimno, ako porezni obveznik ne poštuje pravila, 

Porezna uprava može od njega zahtijevati da se registrira za potrebe PDV-a i podnosi prijavu 

PDV-a. 

Predlaže se da u određenim slučajevima država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog 

boravišta bez odgode deaktivira individualni identifikacijski broj ili, ako porezni obveznik i 

dalje primjenjuje oslobođenje u drugoj državi članici ili drugim državama članicama, 

prilagođuje primljene informacije. 

Propisuje se da porezni obveznik, neovisno o tome ima li sjedište, prebivalište ili uobičajeno 

boravište u tuzemstvu, ne može primjenjivati oslobođenje u tuzemstvu tijekom razdoblja od 

jedne kalendarske godine, ako je u prethodnoj kalendarskoj godini prešao prag od 50.000,00 

eura te da se oslobođenje prestaje primjenjivati od trenutka kada je prijeđen taj prag. 

Nadalje, propisuje se da porezni obveznik koji nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno 

boravište u državi članici koja odobrava oslobođenje ne može primjenjivati to oslobođenje ako 

je prešao prag godišnjeg prometa u Uniji u prethodnoj kalendarskoj godini te da se oslobođenje 

prestaje primjenjivati od trenutka kada je prijeđen taj prag. 

Predlaže se da porezni obveznik koji primjenjuje posebni postupak oporezivanja za male 

porezne obveznike nema pravo iskazivati PDV na izdanim računima i nema pravo na odbitak 

pretporeza. 

Također predlaže se da porezni obveznik koji primjenjuje posebni postupak oporezivanja za 

male porezne obveznike može od Porezne uprave zatražiti da se na njega primjenjuje redovni 

postupak oporezivanja PDV-om koji je obvezan primjenjivati u tekućoj i sljedeće kalendarskoj 

godini. U tom slučaju predlaže se da će se smatrati da je zahtjev za registriranje za potrebe 

PDV-a radi upisa u registar obveznika PDV-a, usvojen ako Porezna uprava u roku od 8 dana 

od dana primitka zahtjeva ne donese rješenje o istom. 
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Predlaže se propisivanje pojma malog poreznog obveznika te pojednostavljenje obveza 

poreznim obveznicima sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim boravištem u tuzemstvu koji 

primjenjuju oslobođenje od plaćanja PDV-a samo u tuzemstvu, na način da nisu obvezni 

zatražiti izdavanje PDV identifikacijskog broja niti podnositi prijavu PDV-a. 
 

Uz članak 19.  

Predlaže se zbog potrebe za nomotehničkim usklađivanjem. 

 

Uz članak 20. 

Predlaže se da preprodavatelj po vlastitom izboru može primijeniti oporezivanje marže i za 

isporuku umjetničkih djela koja mu isporuči porezni obveznik koji nije preprodavatelj. 

 

Uz članak 21.  

Predlaže se zbog potrebe za nomotehničkim usklađivanjem. 

 

Uz članak 22.  

Predlaže se zbog potrebe za nomotehničkim usklađivanjem. 

 

Uz članak 23.  

Predlaže se zbog potrebe za nomotehničkim usklađivanjem. 

 

Uz članak 24.  

Predlaže se propisivanje prekršajnih odredbi ako mali porezni obveznik ne dostavi ili ne dostavi 

u propisanom roku informacije o ukupnoj vrijednosti isporuka obavljenih tijekom kalendarskog 

tromjesečja u državi članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta i u svakoj državi 

članici koja nije država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta te ako ne 

obavijesti u roku od 15 radnih dana državu članicu sjedišta, prebivališta ili uobičajenog 

boravišta o prijeđenom pragu godišnjeg prometa u Uniji.  

 

Uz članak 25.  

Propisuje se da porezni obveznik koji na području Europske unije nema sjedište, stalnu 

poslovnu jedinicu iz koje su obavljene isporuke, prebivalište ili uobičajeno boravište pravo na 

povrat PDV-a za 2024. godinu ostvaruje u skladu s odredbama članka 67. Zakona o porezu na 

dodanu vrijednost („Narodne novine“, br. 73/13., 99/13., 148/13., 153/13., 143/14., 115/16., 

106/18., 121/19., 138/20., 39/22., 113/22., 33/23., 114/23. i 35/24.) 

Propisuje se da su porezni obveznici koji u 2024. godini ostvare vrijednost isporuka dobara ili 

usluga veću od 50.000,00 eura (bez PDV-a) obvezni od 1. siječnja 2025. upisati se u registar 

obveznika PDV-a. 

Također se propisuje da porezni obveznici koji u 2024. godini ne ostvare isporuke dobara ili 

usluga veće od 50.000,00 eura mogu do 15. siječnja 2025. podnijeti zahtjev za brisanje iz 

registra obveznika PDV-a nadležnoj ispostavi Porezne uprave, osim ako su bili upisani u 

registar obveznika PDV-a na vlastiti zahtjev tijekom 2024. godine.  

 

Uz članak 26. 

Propisuje se da će ministar financija uskladiti Pravilnik o porezu na dodanu vrijednost 

(„Narodne novine“, br. 79/13., 85/13., 160/13., 35/14., 157/14., 130/15., 1/17., 41/17., 128/17., 

1/19., 1/20., 1/21., 73/21., 41/22., 133/22., 43/23., 1/24. i 39/24.) s odredbama ovoga Zakona u 

roku od 60 dana od dana njegova stupanja na snagu. 
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Uz članak 27. 

Propisuje se da će Ministarstvo financija u roku od tri godine od dana stupanja na snagu ovoga 

Zakona provesti vrednovanje ovoga Zakona. 

 

Uz članak 28.  

Ovim člankom propisuje se stupanje na snagu Zakona.  
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ODREDBE VAŽEĆEG ZAKONA KOJE SE  

MIJENJAJU, ODNOSNO DOPUNJUJU 

 

Članak 2. 

 

Ovim se Zakonom u pravni poredak Republike Hrvatske prenose sljedeće direktive Europske 

unije: 

 

– Direktiva Vijeća 2006/112/EZ od 28. studenoga 2006. o zajedničkom sustavu poreza na 

dodanu vrijednost (SL L 347, 11. 12. 2006.), 

 

– Direktiva Vijeća 2008/9/EZ od 12. veljače 2008. kojom se utvrđuju detaljna pravila za povrat 

poreza na dodanu vrijednost, predviđen u Direktivi 2006/112/EZ, poreznim obveznicima koji 

nemaju poslovni nastan na području države članice povrata nego u nekoj drugoj državi članici 

(SL L 44, 20. 2. 2009.), 

 

– Trinaesta Direktiva Vijeća 86/560/EEZ od 17. studenoga 1986. o usklađivanju zakona država 

članica vezano za porez na promet – postupci za povrat poreza na dodanu vrijednost poreznim 

obveznicima koji nemaju poslovni nastan na području Zajednice (SL L 326, 21. 11. 1986.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2018/912 od 22. lipnja 2018. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ o 

zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost u pogledu obveze poštovanja odredbe o 

najnižoj standardnoj stopi (SL L 162, 27. 6. 2018.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2016/1065 od 27. lipnja 2016. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u vezi 

s tretmanom vrijednosnih kupona (SL L 177, 1. 7. 2016.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2017/2455 od 5. prosinca 2017. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ i 

Direktive 2009/132/EZ u pogledu određenih obveza u vezi s porezom na dodanu vrijednost za 

isporuku usluga i prodaju robe na daljinu (SL L 348, 29. 12. 2017.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2018/1713 od 6. studenoga 2018. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u 

pogledu stopa poreza na dodanu vrijednost koje se primjenjuju na knjige, novine i časopise (SL 

L 286, 14. 11. 2018.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2018/1910 od 4. prosinca 2018. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u 

pogledu usklađivanja i pojednostavnjenja određenih pravila sustava poreza na dodanu 

vrijednost za oporezivanje trgovine među državama članicama (SL L 311, 7. 12. 2018.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2019/475 od 18. veljače 2019. o izmjeni direktiva 2006/112/EZ i 

2008/118/EZ u pogledu uključivanja talijanske općine Campione d΄Italia i talijanskih voda 

Luganskog jezera u carinsko područje Unije i teritorijalno područje primjene Direktive 

2008/118/EZ (SL L 83, 25. 3. 2019.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2019/1995 od 21. studenoga 2019. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u 

pogledu odredaba koje se odnose na prodaju robe na daljinu i određene isporuke robe na 

domaćem tržištu (SL L 310, 2. 12. 2019.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2019/2235 od 16. prosinca 2019. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ o 

zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost i Direktive 2008/118/EZ o općim 
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aranžmanima za trošarine u pogledu obrambenih napora unutar okvira Unije (SL L 336, 30. 12. 

2019.),   

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2020/1756 od 20. studenoga 2020. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ o 

zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost u pogledu identifikacije poreznih obveznika 

u Sjevernoj Irskoj (SL L 396, 25. 11. 2020.), 

 

 – Direktiva Vijeća (EU) 2022/542 od 5. travnja 2022. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ i 

Direktive (EU) 2020/285 u pogledu stopa poreza na dodanu vrijednost (SL L 107, 6. 4. 2022.), 

 

– Direktiva Vijeća (EU) 2020/284 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u 

pogledu uvođenja određenih zahtjeva za pružatelje platnih usluga (SL L 62, 2.3.2020.). 

 

Članak 4. 

 

(1) Predmet oporezivanja PDV-om je: 

 

1. isporuka dobara u tuzemstvu uz naknadu koju obavi porezni obveznik koji djeluje kao takav, 

 

2. stjecanje dobara unutar Europske unije koje u tuzemstvu obavi uz naknadu: 

 

a) porezni obveznik koji djeluje kao takav ili pravna osoba koja nije porezni obveznik, ako je 

prodavatelj (isporučitelj) porezni obveznik koji djeluje kao takav u drugoj državi članici i koji 

u skladu s propisima te države članice nije oslobođen obračunavanja PDV-a kao mali porezni 

obveznik i na njega se ne odnose odredbe članka 13. stavaka 3. i 4. ovoga Zakona, 

 

b) u slučaju novih prijevoznih sredstava, porezni obveznik ili pravna osoba koja nije porezni 

obveznik, čija ostala stjecanja nisu predmet oporezivanja PDV-om u skladu s člankom 5. 

stavkom 1. točkom a) i b) ovoga Zakona ili bilo koja druga osoba koja nije porezni obveznik, 

 

c) u slučaju proizvoda koji podliježu trošarinama, ako se trošarina na stjecanje unutar Europske 

unije obračunava u tuzemstvu u skladu sa propisima koji uređuju trošarine, porezni obveznik 

ili pravna osoba koja nije porezni obveznik, čija ostala stjecanja nisu predmet oporezivanja 

PDV-om, u skladu s člankom 5. stavkom 1. točkama a) i b) ovoga Zakona, 

 

3. obavljanje usluga u tuzemstvu uz naknadu koje obavi porezni obveznik koji djeluje kao 

takav, 

 

4. uvoz dobara. 

 

(2) »Prijevoznim sredstvima« u smislu ovoga Zakona, ako su namijenjena za prijevoz osoba ili 

dobara, smatraju se: 

 

a) kopnena motorna vozila radnog obujma motora iznad 48 cm3 ili snage motora iznad 7,2 kW, 

 

b) plovila duža od 7,5 m, osim plovila koja se koriste za plovidbu na otvorenom moru i za 

prijevoz putnika uz naknadu, te plovila koja se koriste u komercijalne ili industrijske svrhe, za 

ribarenje ili za spašavanje odnosno pružanje pomoći na moru ili za ribarenje uz obalu i 
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c) zrakoplovi čija je težina pri polijetanju veća od 1.550 kg, osim zrakoplova koje koriste 

zrakoplovne tvrtke koje prometuju uz naknadu uglavnom na međunarodnim linijama. 

 

(3) »Novim prijevoznim sredstvima« u smislu ovoga Zakona smatraju se prijevozna sredstva 

iz stavka 2. ovoga članka koja ispunjavaju jedan od sljedećih uvjeta: 

 

a) plovila i zrakoplovi su isporučeni unutar tri mjeseca od datuma prve uporabe, a za kopnena 

motorna vozila ovo razdoblje iznosi šest mjeseci, 

 

b) nisu prešla više od 6.000 km u slučaju kopnenih motornih vozila, nisu plovila više od 100 

sati u slučaju plovila ili nisu letjela više od 40 sati u slučaju zrakoplova. 

 

(4) »Dobrima koja podliježu trošarinama« u smislu ovoga Zakona smatraju se alkohol i 

alkoholna pića, duhanske prerađevine i energenti prema propisima koji uređuju trošarine, osim 

plina koji se isporučuje putem sustava za prirodni plin koji se nalazi na području Europske unije 

ili bilo koje mreže koja je priključena na takav sustav. 

 

(5) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi s predmetom 

oporezivanja. 

 

Članak 21. 

 

(1) Mjestom obavljanja usluga pristupa kulturnim, umjetničkim, sportskim, znanstvenim, 

obrazovnim, zabavnim i sličnim događanjima kao što su izložbe i sajmovi te pomoćnih usluga 

u vezi s tim pristupom, obavljenih poreznom obvezniku, smatra se mjesto gdje se ta događanja 

stvarno odvijaju. 

 

(2) Mjestom obavljanja usluga i pomoćnih usluga u vezi s kulturnim, umjetničkim, sportskim, 

znanstvenim, obrazovnim, zabavnim i sličnim aktivnostima kao što su izložbe i sajmovi, 

uključujući obavljanje usluga organizatora takvih aktivnosti osobi koja nije porezni obveznik, 

smatra se mjesto gdje se te aktivnosti stvarno odvijaju. 

 

(3) Mjestom obavljanja sljedećih usluga osobi koja nije porezni obveznik jest mjesto gdje se te 

usluge stvarno obavljaju: 

 

a) pomoćne usluge u prijevozu kao što su utovar, istovar, pretovar, rukovanje i slično, 

 

b) procjena pokretnih materijalnih dobara i radovi na takvim dobrima. 

 

Članak 25. 

 

Ministar financija može radi izbjegavanja dvostrukog oporezivanja, neoporezivanja ili 

narušavanja načela tržišnog natjecanja pravilnikom propisati da se za usluge iz članaka 17., 23., 

24. i 26. ovoga Zakona smatra: 

 

a) da je mjesto obavljanja tih usluga, koje se nalazi u tuzemstvu, izvan Europske unije ako se 

te usluge stvarno koriste izvan Europske unije, 

 

b) da je mjesto obavljanja tih usluga, koje se nalazi izvan Europske unije, u tuzemstvu ako se 

te usluge stvarno koriste u tuzemstvu. 
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Članak 37. 

 

(1) PDV se obračunava po stopi koja je na snazi u trenutku nastanka oporezivog događaja. 

 

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, PDV se obračunava po stopi koja je na snazi u trenutku 

nastanka obveze obračuna PDV-a: 

 

a) u slučaju stjecanja dobara unutar Europske unije, 

 

b) u slučajevima iz članka 32. stavaka 3. i 4. ovoga Zakona. 

 

(3) Na stjecanje dobara unutar Europske unije obavljeno u tuzemstvu primjenjuje se stopa PDV-

a koja se za takva dobra primjenjuje u tuzemstvu. 

 

Članak 38. 

 

(1) PDV se obračunava i plaća po stopi od 25%. 

 

(2) PDV se obračunava i plaća po sniženoj stopi od 5% na isporuke sljedećih dobara i usluga: 

 

a) sve vrste kruha, 

 

b) sve vrste mlijeka (kravlje, ovčje, kozje) koje se stavlja u promet pod istim nazivom u tekućem 

stanju, svježe, pasterizirano, homogenizirano, kondenzirano (osim kiselog mlijeka, jogurta, 

kefira, čokoladnog mlijeka i drugih mliječnih proizvoda), nadomjestke za majčino mlijeko, 

 

c) knjige stručnog, znanstvenog, umjetničkog, kulturnog i obrazovnog sadržaja, udžbenike za 

pedagoški odgoj i obrazovanje, za osnovnoškolsko, srednjoškolsko i visokoškolsko 

obrazovanje, osim onih koje u cijelosti ili većim dijelom sadrže oglase ili služe oglašavanju te 

osim onih koje se u cijelosti ili većim dijelom sastoje od videozapisa ili glazbenog sadržaja, 

 

d) lijekove koji imaju odobrenje nadležnog tijela za lijekove i medicinske proizvode, 

 

e) medicinsku opremu, pomagala i druge sprave koje se koriste za ublažavanje liječenja 

invalidnosti isključivo za osobnu uporabu invalida propisane općim aktom o ortopedskim i 

drugim pomagalima Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje, 

 

f) kinoulaznice, ulaznice za koncerte, sportska događanja i kulturna događanja osim onih iz 

članka 39. stavka 1. točke n) ovoga Zakona, 

 

g) novine novinskog nakladnika koji ima statut medija, koje izlaze dnevno, osim onih koje u 

cijelosti ili većim dijelom sadrže oglase ili služe oglašavanju te osim onih koje se u cijelosti ili 

većim dijelom sastoje od videozapisa ili glazbenog sadržaja, 

 

h) znanstvene časopise, 

 

i) dječju hranu i prerađenu hranu na bazi žitarica za dojenčad i malu djecu, 

 

j) jestiva ulja i masti, biljnog i životinjskog podrijetla, maslac i margarin, 
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k) isporuku živih životinja: goveda, svinja, ovaca, koza, konja, magaraca, domaće peradi, 

kunića i zečeva, 

 

l) isporuku svježeg ili rashlađenog mesa i jestivih klaoničkih proizvoda od: goveda, svinja, 

ovaca, koza, konja, magaraca, domaće peradi, kunića i zečeva, 

 

m) isporuku svježih ili rashlađenih kobasica i sličnih proizvoda od mesa, mesnih klaoničkih 

proizvoda ili krvi, 

 

n) isporuku žive ribe, 

 

o) isporuku svježe ili rashlađene ribe, mekušaca i ostalih vodenih beskralježnjaka, 

 

p) isporuku svježih ili rashlađenih rakova: jastoga, hlapova, škampa, kozica, 

 

r) isporuku svježeg ili rashlađenog povrća, korijena i gomolja, uključujući mahunasto suho 

povrće, 

 

s) isporuku svježeg i suhog voća i orašastih plodova, 

 

t) isporuku svježih jaja peradi, u ljusci, 

 

u) sadnice i sjemenje, 

 

v) gnojiva i pesticide te druge agrokemijske proizvode, 

 

z) proizvode koji se pretežito koriste kao hrana za životinje, osim hrane za kućne ljubimce. 

 

(3) PDV se obračunava i plaća po sniženoj stopi od 13% na isporuke sljedećih dobara i usluga: 

 

a) usluge smještaja ili smještaja s doručkom, polupansiona ili punog pansiona u hotelima ili 

objektima slične namjene, uključujući smještaj za vrijeme odmora, iznajmljivanje prostora u 

kampovima za odmor ili u mjestima određenima za kampiranje te smještaj u plovnim objektima 

nautičkog turizma, 

 

b) novine i časopise novinskog nakladnika koji ima statut medija te novine i časopise 

nakladnika za koje ne postoji obveza donošenja statuta medija prema posebnom propisu, osim 

onih iz stavka 2. točke g) ovoga članka koji izlaze periodično te osim onih koji u cijelosti ili 

većim dijelom sadrže oglase ili služe oglašavanju te osim onih koji se u cijelosti ili većim 

dijelom sastoje od videozapisa ili glazbenog sadržaja, 

 

c) dječje sjedalice za automobile i dječje pelene, 

 

d) menstrualne potrepštine, 

 

e) isporuku vode, osim vode koja se stavlja na tržište u bocama ili u drugoj ambalaži, u smislu 

javne vodoopskrbe i javne odvodnje prema posebnom propisu, 
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f) isporuku električne energije do drugog isporučitelja ili krajnjeg korisnika, uključujući 

naknade vezane uz tu isporuku, 

 

g) isporuku prirodnog plina i grijanja iz toplinskih stanica, uključujući naknade vezane uz te 

isporuke, 

 

h) ogrjevno drvo, pelet, briket i sječku, 

 

i) javnu uslugu prikupljanja miješanog komunalnog otpada, biorazgradivog komunalnog otpada 

i odvojenog sakupljanja otpada prema posebnom propisu, 

 

j) urne i ljesove, 

 

k) usluge i povezana autorska prava pisaca, skladatelja i umjetnika izvođača te nositelja 

fonogramskih prava koji su članovi odgovarajućih organizacija za kolektivno ostvarivanje 

prava koje obavljaju tu djelatnost prema posebnim propisima iz područja autorskog i srodnih 

prava te uz prethodno odobrenje tijela državne uprave nadležnog za intelektualno vlasništvo, 

 

l) pripremanje i usluživanje jela i slastica u ugostiteljskom objektu i izvan ugostiteljskog objekta 

prema posebnom propisu. 

 

(4) Iznimno od stavka 3. točke g) ovoga članka na isporuke prirodnog plina uključujući naknade 

vezane uz tu isporuku, obavljene u razdoblju od 1. travnja 2022. do 31. ožujka 2025., PDV se 

obračunava i plaća po sniženoj stopi od 5%. 

 

(5) Iznimno od stavka 3. točaka g) i h) ovoga članka, na isporuku grijanja iz toplinskih stanica 

uključujući naknade vezane za tu isporuku te isporuku ogrjevnog drva, peleta, briketa i sječke, 

obavljene do 31. ožujka 2025., PDV se obračunava i plaća po sniženoj stopi od 5%. 

 

(6) PDV se obračunava i plaća po stopi od 0% na isporuku i ugradnju solarnih ploča na privatne 

stambene objekte, prostore za stanovanje te javne i druge zgrade koje se koriste za aktivnosti 

od javnog interesa te isporuku i ugradnju solarnih ploča u blizini takvih objekata, prostora i 

zgrada.  

 

(7) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi s primjenom snižene 

stope PDV-a, te što se smatra pripremanjem i usluživanjem jela i slastica u i izvan ugostiteljskog 

objekta, koristeći za isporuku dobara iz stavka 2. točaka j) do z) i stavka 3. točaka g) i h) ovoga 

članka Kombiniranu nomenklaturu (KN) iz Priloga I Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2658/1987. 

 

Članak 41. 

 

(1) PDV-a su oslobođene: 

 

a) isporuke dobara koje prodavatelj ili osoba koja stječe dobra ili druga osoba za njihov račun 

otpremi ili preveze iz tuzemstva u drugu državu članicu, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 

1. dobra se isporučuju drugom poreznom obvezniku ili pravnoj osobi koja nije porezni 

obveznik, a koja djeluje kao takva, u drugoj državi članici i 

2. porezni obveznik ili pravna osoba koja nije porezni obveznik kojoj se obavlja isporuka 

registrirana je za potrebe PDV-a u drugoj državi članici te je isporučitelju dala svoj PDV 

identifikacijski broj, 
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b) isporuke novih prijevoznih sredstava koja prodavatelj, kupac ili druga osoba za njihov račun 

otpremi ili preveze iz tuzemstva u drugu državu članicu poreznom obvezniku ili pravnoj osobi 

koja nije porezni obveznik, čija stjecanja dobara unutar Europske unije nisu predmet 

oporezivanja PDV-om ili bilo kojoj drugoj osobi koja nije porezni obveznik, 

 

c) isporuke dobara koja podliježu trošarinama koja prodavatelj, kupac ili druga osoba za njihov 

račun otpremi ili preveze iz tuzemstva u drugu državu članicu poreznom obvezniku ili pravnoj 

osobi koja nije porezni obveznik, čija stjecanja dobara unutar Europske unije, osim dobara koja 

podliježu trošarinama, nisu predmet oporezivanja PDV-om, ako su ta dobra otpremljena ili 

prevezena u skladu s propisima koji uređuju trošarine, 

 

d) isporuke dobara koja se premještaju u drugu državu članicu, za koje bi postojalo pravo na 

oslobođenje prema točkama a), b) i c) ovoga stavka da su obavljene drugom poreznom 

obvezniku. 

 

(2) Oslobođenje iz stavka 1. točke a) ovoga članka ne primjenjuje se ako porezni obveznik 

isporučitelj ne podnese Zbirnu prijavu iz članka 88. ovoga Zakona ili ako u podnesenoj Zbirnoj 

prijavi ne iskaže točne podatke iz članka 88. stavaka 3., 4. i 5. ovoga Zakona, osim ako može 

opravdati svoj propust u skladu sa zahtjevima Porezne uprave. 

 

(3) Oslobođenje iz stavka 1. točke a) ovoga članka ne primjenjuje se na isporuku dobara koju 

obavi mali porezni obveznik iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona te na isporuku dobara 

obavljenu poreznom obvezniku ili pravnoj osobi koja nije porezni obveznik, čija stjecanja 

dobara unutar Europske unije nisu predmet oporezivanja PDV-om u skladu s člankom 5. 

stavkom 1. točkama a) i b) ovoga Zakona. 

 

(4) Oslobođenje iz stavka 1. točke c) ovoga članka ne primjenjuje se na isporuku dobara koja 

podliježu trošarinama koju obavi mali porezni obveznik iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona. 

 

(5) Oslobođenje iz stavka 1. točaka a), c) i d) ovoga članka ne primjenjuje se na isporuku dobara 

na koja se primjenjuje posebni postupak oporezivanja marže za rabljena dobra, umjetnička 

djela, kolekcionarske ili antikne predmete ili posebni postupak za prodaju putem javne dražbe. 

 

Članak 44. 

 

(1) PDV-a je oslobođen: 

 

1. konačni uvoz dobara čija bi isporuka koju obavi porezni obveznik u svim slučajevima bila 

oslobođena plaćanja PDV-a na području Republike Hrvatske, 

 

2. uvoz dobara nekomercijalne naravi u osobnoj prtljazi putnika, 

 

3. uvoz osobne imovine koju pri preseljenju u Republiku Hrvatsku uvoze fizičke osobe koje su 

prethodno izvan Europske unije boravile neprekidno najmanje 12 mjeseci. Oslobođenje se ne 

odnosi na alkohol i alkoholna pića i prerađevine, komercijalna prijevozna sredstva i dobra koja 

se koriste za obavljanje djelatnosti ili zanimanja, 
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4. uvoz dobara koja pripadaju osobama koje su prethodno izvan Europske unije boravile 

neprekidno najmanje 12 mjeseci, a preseljavaju u Republiku Hrvatsku radi sklapanja braka. 

Oslobođenje se ne odnosi na alkohol i alkoholna pića i duhanske prerađevine, 

 

5. uvoz osobne imovine koje su hrvatski i strani državljani s uobičajenim boravištem u 

Republici Hrvatskoj naslijedili izvan Europske unije. Oslobođenje se ne odnosi na alkohol i 

alkoholna pića, duhanske prerađevine, komercijalna prijevozna sredstva, predmete koji se 

koriste za obavljanje djelatnosti ili zanimanja, zalihe sirovina i gotove proizvode ili 

poluproizvode te stoku i zalihe poljoprivrednih proizvoda čije količine premašuju uobičajene 

obiteljske potrebe, 

 

6. uvoz opreme koju za vlastite potrebe i potrebe školovanja unose učenici i studenti koji u 

Republiku Hrvatsku dolaze zbog školovanja, 

 

7. uvoz dobara za koja se PDV treba prijaviti u skladu s posebnim postupkom iz članaka 125.ha 

do 125.hk ovoga Zakona i ako je, najkasnije pri podnošenju uvozne deklaracije, nadležnom 

carinskom uredu dostavljen, za primjenu posebnog postupka, pojedinačni identifikacijski broj 

isporučitelja ili posrednika koji djeluje za njegov račun, koji se dodjeljuje na temelju članka 

125.hf ovoga Zakona, 

 

8. uvoz dobara poslovne imovine koju radi nastavka obustavljene gospodarske djelatnosti i 

prijenosa djelatnosti uvozi porezni obveznik u Republiku Hrvatsku. Oslobođenje se ne odnosi 

na prijevozna sredstva, isporuke za ljudsku potrošnju ili prehranu životinja, gorivo, zalihe 

sirovina, gotove proizvode ili poluproizvode te stoku u vlasništvu trgovaca, 

 

9. uvoz plodova poljodjelstva, ratarstva, stočarstva, šumarstva, ribolova i ribogojstva te 

pčelarstva dobivenih na posjedima poljoprivrednih proizvođača u pograničnom području 

Republike Hrvatske koje graniči s područjem koje nije područje Europske unije, zatim sjemena, 

gnojiva i proizvoda za tretiranje tla i uroda s tih posjeda te uvoz priploda i drugih proizvoda 

koji se dobiju od stoke koja se drži na tim posjedima, 

 

10. uvoz terapeutskih tvari ljudskog podrijetla i reagensa za određivanje krvne grupe i tipizaciju 

tkiva koji se upotrebljavaju za nekomercijalne medicinske ili znanstvene svrhe, laboratorijskih 

životinja posebno uzgojenih i poslanih bez naknade za potrebe znanstvenih istraživanja, 

bioloških ili kemijskih tvari namijenjenih javnim ili privatnim ustanovama koje se uglavnom 

bave obrazovanjem ili znanstvenim istraživanjem te uvoz farmaceutskih proizvoda za ljudsku 

i životinjsku medicinsku uporabu na sportskim priredbama, 

 

11. uvoz dobara posebno izrađenih i prilagođenih za obrazovanje, zapošljavanje ili socijalnu 

rehabilitaciju slijepih ili drugih fizički ili mentalno hendikepiranih osoba, kada ih uvoze 

ustanove ili pravne osobe registrirane za obrazovanje ili pružanje pomoći takvim osobama, a 

dobivena su bez plaćanja naknade i bez komercijalne namjere darovatelja, 

 

12. uvoz besplatno dobivenih dobara za zadovoljavanje osnovnih ljudskih potreba, koja radi 

besplatne podjele potrebitim osobama uvoze državne i druge humanitarne i dobrotvorne pravne 

osobe i ustanove te radi prikupljanja sredstava u korist potrebitih osoba na povremenim 

dobrotvornim priredbama. Plaćanja PDV-a oslobođen je i uvoz opreme koju pošiljatelj izvan 

Europske unije besplatno šalje navedenim organizacijama i ustanovama u svrhu zadovoljavanja 

njihovih operativnih potreba i ostvarivanja njihovih humanitarnih ciljeva. Oslobođenje se ne 
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odnosi na alkohol i alkoholna pića, duhanske prerađevine, kavu i čaj te na motorna vozila, osim 

vozila hitne medicinske pomoći, 

 

13. uvoz odličja i priznanja dobivenih u okviru međunarodnih događaja te darova primljenih u 

okviru međunarodnih odnosa, osim alkohola i alkoholnih pića te duhanske prerađevine, kao i 

dobara koja koriste čelnici država ili njihovi predstavnici pri službenim posjetima, 

 

14. uvoz uzoraka dobara zanemarive vrijednosti koji služe za naručivanje istovrsnih dobara i 

koji su neupotrebljivi za bilo koje druge svrhe, 

 

15. uvoz tiskanog promidžbenog materijala kao što su katalozi, cjenici, upute za uporabu i 

prospekti koje šalju osobe sa sjedištem izvan Europske unije, 

 

16. uvoz dobara koja se koriste ili troše na sajmovima i sličnim priredbama. Oslobođenje se ne 

odnosi na alkohol i alkoholna pića, duhanske prerađevine te kruta, tekuća ili plinovita goriva, 

 

17. uvoz dobara namijenjenih ispitivanju, analiziranju ili testiranju radi utvrđivanja njihova 

sastava, kvalitete ili drugih tehničkih svojstava u svrhu informiranja ili industrijskog i 

komercijalnog istraživanja, a koja se pri tome u cijelosti iskoriste ili unište. Oslobođenje se ne 

primjenjuje za dobra korištena u ispitivanju, analizi ili testiranju koji kao takvi predstavljaju 

promidžbene aktivnosti, 

 

18. uvoz trgovačkih znakova, patenata, modela, nacrta i prateće dokumentacije te obrazaca za 

priznavanje izuma, patenata, inovacija i slično, koji se dostavljaju nadležnim tijelima za zaštitu 

autorskih prava ili industrijskog i komercijalnog vlasništva, 

 

19. uvoz turističkog informativnog materijala koji ne sadrži više od 25% komercijalnih oglasa, 

a koji se dijeli besplatno i čiji je cilj poticanje javnosti na posjet stranim zemljama, 

 

20. uvoz raznih dokumenata, predmeta, isprava, obrazaca i nositelja podataka, 

 

21. uvoz materijala kao što su užad, slama, tkanina, papir, karton, drvo i plastika koji se koriste 

za slaganje tereta i zaštitu dobara tijekom transporta na području Republike Hrvatske, pod 

određenim uvjetima, te dobara za njegu i prehranu životinja koje se prevoze, 

 

22. uvoz goriva i maziva sadržanog u tvornički ugrađenim spremnicima osobnih i komercijalnih 

motornih vozila i motocikala te specijalnim kontejnerima i goriva u prenosivim spremnicima, 

 

23. uvoz kovčega s tijelima i urni s pepelom umrlih osoba, cvijeća, vijenaca i drugih ukrasnih 

predmeta za grobove te dobara koja uvoze organizacije uz ovlaštenje nadležnih tijela, a koja su 

namijenjena gradnji, održavanju ili ukrašavanju groblja te spomenika žrtvama rata iz treće 

zemlje koje su pokopane u Europskoj uniji, 

 

24. uvoz dobara sadržanih u pošiljkama koje besplatno šalju fizičke osobe iz treće zemlje 

fizičkim osobama u Republici Hrvatskoj pod uvjetom da te pošiljke nisu komercijalne naravi, 

 

25. uvoz dobara navedenih u točkama 2. do 23. ovoga stavka iz trećih područja, 

 

26. uvoz dobara otpremljenih ili prevezenih iz trećeg područja ili iz treće zemlje na područje 

Republike Hrvatske, ako je ta dobra uvoznik ili osoba koja je određena kao porezni dužnik pri 
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uvozu neposredno nakon uvoza isporučio unutar Europske unije uz primjenu oslobođenja od 

PDV-a iz članka 41. stavka 1. ovoga Zakona, 

 

27. ponovni uvoz dobara koji obavi osoba koja ih je izvezla, u stanju u kojem su bila izvezena, 

ako su ta dobra oslobođena plaćanja carine, 

 

28. uvoz dobara na temelju diplomatskih i konzularnih sporazuma, ako su oslobođena od 

plaćanja carine, 

 

29. uvoz dobara koji obavi Europska unija, Europska zajednica za atomsku energiju, Europska 

središnja banka ili Europska investicijska banka ili organizacije koje je osnovala Europska 

unija, a na koje se primjenjuju prava i oslobođenja Protokola o povlasticama i imunitetima 

Europske unije, i to u okvirima i pod uvjetima, koja su utvrđena u tom Protokolu i Sporazumom 

između Republike Hrvatske i Europske unije o provedbi Protokola o povlasticama i imunitetima 

Europske unije u Republici Hrvatskoj ili u sporazumima o sjedištu tih organizacija, ako to ne 

dovodi do narušavanja načela tržišnog natjecanja, 

 

30. uvoz dobara koji obave međunarodna tijela koja nisu navedena u točki 29. ovoga stavka i 

koja kao takva priznaje Republika Hrvatska ili uvoz koji obave članovi tih tijela, u okvirima i 

pod uvjetima propisanim međunarodnim sporazumima o osnivanju takvih tijela ili 

sporazumima o njihovom sjedištu, 

 

31. uvoz dobara koji obave oružane snage drugih država koje su članice Organizacije 

Sjevernoatlantskog ugovora (NATO) za potrebe tih snaga ili pratećeg civilnog osoblja, kao i za 

opskrbu njihovih menzi ili kantina, ako te snage sudjeluju u zajedničkim obrambenim 

aktivnostima, 

 

32. uvoz neprerađenog ili prerađenog ulova, ali još neisporučenog, kojega poduzetnici koji se 

bave morskim ribolovom dovoze u luke, 

 

33. uvoz zlata koji obavi Hrvatska narodna banka, 

 

34. uvoz plina preko sustava za prirodni plin ili bilo koje mreže priključene na takav sustav ili 

plina koji se puni iz nekog plovila za prijevoz plina u sustav za prirodni plin ili u neku mrežu 

proizvodnih plinovoda, uvoz električne energije, grijanja ili hlađenja preko sustava za grijanje 

ili hlađenje, 

 

35. usluge koje se odnose na uvoz dobara, ako je vrijednost takvih usluga uključena u poreznu 

osnovicu u skladu s odredbom članka 35. ovoga Zakona, 

 

36. privremeni uvoz dobara pod uvjetima propisanima carinskim propisima, 

 

37. usluge koje se neposredno odnose na uvoz dobara za koje je Carinska uprava odobrila 

privremeni uvoz u tuzemstvo i ako je primatelj usluga naručitelj iz inozemstva. Navedeno se 

ne primjenjuje na usluge u vezi s prijevoznim sredstvima, paletama i kontejnerima, 

 

38. prijevozne i sve druge otpremne usluge u vezi s dobrima u provozu kroz carinsko područje 

Europske unije. 
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39. uvoz dobara koji obave oružane snage drugih država članica za potrebe tih snaga ili njihova 

civilnog osoblja ili za opskrbu njihovih menzi ili kantina, kad takve snage sudjeluju u 

obrambenim naporima koji se poduzimaju radi provedbe aktivnosti Europske unije u okviru 

zajedničke sigurnosne i obrambene politike. 

 

(2) Oslobođenje od PDV-a iz stavka 1. točke 26. ovoga članka primjenjuje se u slučajevima, 

kada nakon uvoza dobara slijedi isporuka dobara, koja je prema članku 41. stavku 1. točkama 

a) i d) ovoga Zakona oslobođena od plaćanja PDV-a, samo ako je uvoznik u trenutku uvoza 

Carinskoj upravi pružio najmanje sljedeće podatke: 

 

a) svoj PDV identifikacijski broj izdan u Republici Hrvatskoj ili PDV identifikacijski broj svoga 

poreznog zastupnika, koji jamči za plaćanje PDV-a, izdan u Republici Hrvatskoj, 

 

b) PDV identifikacijski broj stjecatelja, izdan u drugoj državi članici, kojemu se isporučuju 

dobra prema članku 41. stavku 1. točki a) ovoga Zakona ili vlastiti PDV identifikacijski broj 

izdan u državi u kojoj završava prijevoz ili otprema dobara, ako se dobra prema članku 41. 

stavku 1. točki d) ovoga Zakona premještaju, 

 

c) dokaz iz kojeg je vidljivo da su uvezena dobra namijenjena za prijevoz ili otpremu iz 

Republike Hrvatske u neku drugu državu članicu. 

 

(3) Tuzemni porezni obveznik koji zastupa inozemnog poreznog obveznika u obavljanju 

postupka iz stavka 2. ovoga članka obvezan je najkasnije do 20-og dana u mjesecu koji slijedi 

po završetku razdoblja oporezivanja podnijeti prijavu u kojoj iskazuje podatke o zastupanom 

poreznom obvezniku. 

 

(4) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi oslobođenja od 

PDV-a pri uvozu te izgled prijave iz stavka 3. ovoga članka. 

 

Članak 45. 

 

(1) Plaćanja PDV-a oslobođene su sljedeće transakcije: 

 

1. isporuke dobara koja iz Republike Hrvatske otpremi ili preveze isporučitelj ili neka druga 

osoba za njegov račun izvan Europske unije, 

 

2. isporuke dobara, osim isporuke goriva i dobara za opremanje i opskrbu bilo kojeg 

prijevoznog sredstva koje se koristi u privatne svrhe, koja iz Republike Hrvatske otpremi ili 

preveze izvan Europske unije sam kupac koji nema sjedište u Republici Hrvatskoj ili neka druga 

osoba za njegov račun, 

 

3. isporuke dobara ovlaštenim tijelima koja ih izvoze iz Europske unije, u okviru njihovih 

humanitarnih, dobrotvornih ili obrazovnih djelatnosti koje obavljaju izvan Europske unije, 

 

4. obavljene usluge, uključujući prijevozne i pripadajuće pomoćne usluge, osim usluga koje su 

oslobođene PDV-a u skladu s člankom 39. stavkom 1. i člankom 40. stavkom 1. ovoga Zakona, 

ako su one izravno povezane s izvozom ili uvozom dobara u smislu članka 28. stavaka 2. i 3. te 

članka 52. stavka 1. ovoga Zakona. 
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(2) Ako se isporuka dobara iz stavka 1. točke 2. ovoga članka odnosi na dobra koja u osobnoj 

prtljazi iznose putnici, oslobođenje se primjenjuje isključivo uz sljedeće uvjete: 

 

a) da putnik nema prebivalište ni uobičajeno boravište na području Europske unije, 

 

b) da je ukupna vrijednost isporuke veća od 100,00 eura uključujući PDV, 

 

c) da su dobra prevezena izvan Europske unije prije isteka roka od tri mjeseca nakon mjeseca 

u kojem je obavljena isporuka i 

 

d) da postoji dokaz o izvozu, odnosno račun i obrazac koji je potvrdila carinarnica na čijem 

području su dobra iznesena iz Europske unije. 

 

(3) Prebivalištem ili uobičajenim boravištem u smislu stavka 2. ovoga članka smatra se mjesto 

upisano u putovnicu, osobnu iskaznicu ili drugi dokument koji Republika Hrvatska priznaje 

kao identifikacijsku ispravu. 

 

(4) Za isporuke iz stavka 2. ovoga članka isporučitelj dobara ostvaruje oslobođenje od PDV-a 

kada primi dokaz o izvozu, a već obavljeno oporezivanje izvezenih dobara porezni obveznik 

može ispraviti u razdoblju oporezivanja u kojem je zaprimljen dokaz o izvozu. 

 

(5) Oslobođenje od PDV-a iz stavka 2. ovoga članka ne primjenjuje se na naftne derivate. 

 

(6) Oslobođenje od PDV-a iz stavka 1. točke 3. ovoga članka ostvaruje se putem zahtjeva za 

povrat PDV-a. 

 

(7) Ministar financija pravilnikom propisuje oblik i sadržaj obrazaca za isporuke dobara iz 

stavka 1. točke 3. i stavka 2. točke d) ovoga članka za povrat PDV-a, postupak, potrebne dokaze 

o izvozu i knjigovodstvenu evidenciju za provedbu tih stavaka ovoga članka. 

 

Članak 51. 

 

(1) Plaćanja PDV-a oslobođeno je sljedeće: 

 

a) isporuke dobara namijenjenih podnošenju carinarnici i po potrebi za privremeni smještaj, 

 

b) isporuke dobara koje se unose i smještaju u slobodnu zonu ili slobodno skladište, 

 

c) isporuke dobara koje se u skladu s carinskim propisima stavljaju u postupak carinskog 

skladištenja ili postupak unutarnje proizvodnje. 

 

(2) Plaćanja PDV-a oslobođena je isporuka dobara i obavljanje usluga na tim dobrima na 

mjestima navedenima u stavku 1. ovoga članka, tako dugo dok se na njih primjenjuje postupak 

iz stavka 1. ovoga članka. 

 

(3) Plaćanja PDV-a oslobođene su i usluge povezane s isporukama iz stavka 1. ovoga članka. 

 

(4) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka. 
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Članak 58. 
 

(1) Porezni obveznik ima pravo od PDV-a, koji je obvezan platiti, odbiti iznos PDV-a 

(pretporez) koji je obvezan platiti ili ga je platio u tuzemstvu za isporuke dobara ili usluge koje 

su mu drugi porezni obveznici obavili za potrebe njegovih oporezivih transakcija. 

 

(2) Pretporez je iznos PDV-a koji porezni obveznik treba platiti ili je plaćen u Republici 

Hrvatskoj pri uvozu i iznos PDV-a koji je plaćen temeljem članka 75. stavka 1. točaka 6. i 7. te 

članka 75. stavaka 2. i 3. ovoga Zakona. 

 

(3) Porezni obveznici, osim iznosa pretporeza navedenih u stavku 1. i 2. ovoga članka, mogu 

odbiti i sljedeće iznose: 

 

1. PDV koji treba platiti na stjecanje dobara unutar Europske unije prema članku 4. stavku 1. 

točki 2.a) i članku 9. stavcima 3. i 4. ovoga Zakona, 
 

2. PDV koji treba platiti prema članku 10. stavku 4. ovoga Zakona. 

 

(4) Porezni obveznik ne može odbiti pretporez sadržan u računima za primljena dobra i 

obavljene usluge što ih koristi za isporuke dobara i obavljanje usluga: 

 

1. oslobođenih plaćanja PDV-a u tuzemstvu prema člancima 39., 40. i 114. ovoga Zakona, 

 

2. u inozemstvu, koje bi prema člancima 39., 40. i 114. ovoga Zakona bile oslobođene PDV-a 

da su obavljene u tuzemstvu. 
 

(5) Porezni obveznik može odbiti pretporez koji se odnosi na dobra i usluge nabavljene za 

transakcije koje se odnose na djelatnosti iz članka 6. stavka 2. ovoga Zakona, obavljene izvan 

Republike Hrvatske, a za koje bi postojalo pravo na odbitak pretporeza da su obavljene u 

Republici Hrvatskoj. 

 

(6) Porezni obveznik može odbiti pretporez koji se odnosi na isporuke dobara i usluge iz članka 

38. stavka 6., članka 40. stavka 8., članka 41. stavka 1., članka 43., članka 44. stavka 1. točke 

35. i članaka 45., 46., 47., 48., 49., 51., članka 52. stavaka 1. i 2. te članaka 53. i 93. ovoga 

Zakona. 

 

(7) Porezni obveznik može odbiti pretporez koji se odnosi na transakcije koje su oslobođene 

PDV-a prema odredbama članka 40. stavka 1. točaka a), b), c), d), e) i f) ovoga Zakona, ako 

primatelj usluga ima sjedište izvan Europske unije ili ako se te transakcije izravno odnose na 

dobra namijenjena izvozu. 
 

(8) Ako se radi o nekretninama ili drugim gospodarskim dobrima koja su dio poslovne imovine 

poreznog obveznika i koja se koriste i za potrebe poslovanja poreznog obveznika i za njegove 

privatne potrebe ili za privatne potrebe njegovih zaposlenika ili općenito u druge svrhe osim za 

potrebe obavljanja njegove djelatnosti, PDV se može odbiti samo u dijelu koji se koristi u 

poslovne svrhe poreznog obveznika. 

 

Članak 65.a 

 

(1) U slučaju prijelaza s redovnog postupka oporezivanja na posebni postupak oporezivanja 

prema članku 90. ovoga Zakona i obrnuto, porezni obveznik mora ispraviti odbitak pretporeza 

za zalihe dobara ako je odbitak viši ili niži od onog na koji je porezni obveznik imao pravo. 
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(2) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi s ispravkom 

pretporeza za zalihe dobara. 

 

Članak 67. 

 

(1) Porezni obveznik koji na području Europske unije nema sjedište, stalnu poslovnu jedinicu 

iz koje su obavljene isporuke, prebivalište ili uobičajeno boravište ima pod uvjetima 

propisanima ovim Zakonom pravo na povrat PDV-a zaračunanog za pokretna dobra i usluge 

koje su mu obavili drugi porezni obveznici u Republici Hrvatskoj ili koji mu je zaračunan 

prilikom uvoza dobara u Republici Hrvatskoj. Pravo na povrat PDV-a ostvaruje se pod uvjetom 

da u državi podrijetla podnositelja zahtjeva tuzemni porezni obveznik također ima pravo na 

povrat PDV-a pri čemu se ta uzajamnost utvrđuje razmjenom obavijesti između poreznog tijela 

Republike Hrvatske i poreznog tijela treće zemlje. 

 

(2) Pravo na povrat PDV-a iz stavka 1. ovoga članka ima porezni obveznik koji u razdoblju za 

koje traži povrat PDV-a nije obavljao isporuke dobara i usluge za koje je mjesto oporezivanja 

u Republici Hrvatskoj, osim: 

 

a) prijevoznih i s prijevozom povezanih usluga, oslobođenih plaćanja PDV-a u skladu s 

člankom 44. stavkom 1. točkom 35., člancima 45., 46. i 47., člankom 48. stavkom 1. i člankom 

49. ovoga Zakona, 

 

b) usluga i isporuka dobara za koje je u skladu s člankom 10. stavkom 4., člankom 75. stavkom 

1. točkama 6. i 7. te člankom 75. stavkom 2. ovoga Zakona PDV obvezna platiti osoba kojoj su 

isporuke obavljene. 

 

(3) Kod povrata PDV-a iz stavka 1. ovoga članka primjenjuju se odredbe ovoga Zakona koje 

se odnose na odbitak pretporeza. 

 

(4) Porezni obveznik iz stavka 1. ovoga članka nema pravo na povrat PDV-a za: 

 

a) iznose PDV-a koji su, prema odredbama ovoga Zakona netočno zaračunani, 

 

b) iznose PDV-a koji su zaračunani za isporuke dobara koje su oslobođene ili mogu biti 

oslobođene plaćanja PDV-a u skladu s odredbama članka 41. stavka 1. te članka 45. stavka 1. 

točke 2. ovoga Zakona. 

 

(5) Porezni obveznik iz stavka 2. ovoga članka da bi ostvario pravo na povrat PDV-a mora 

Poreznoj upravi, predati zahtjev za povrat PDV-a najkasnije do 30. lipnja kalendarske godine 

nakon završetka kalendarske godine na koju se zahtjev odnosi. 

 

(6) Razdoblje povrata ne smije biti dulje od jedne kalendarske godine niti kraće od tri 

kalendarska mjeseca zaredom. Zahtjevi za povrat mogu se odnositi i na razdoblje kraće od tri 

mjeseca ako to razdoblje obuhvaća kraj kalendarske godine. 

 

(7) Zahtjev za povrat PDV-a koji se odnosi na razdoblje povrata kraće od jedne kalendarske 

godine, ali ne kraće od tri mjeseca, može se podnijeti ako iznos PDV-a za koji se traži povrat 

nije manji od 400,00 eura. 
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(8) Zahtjev za povrat PDV-a koji se odnosi na razdoblje povrata od jedne kalendarske godine, 

može se podnijeti ako iznos PDV-a za koji se traži povrat nije manji od 50,00 eura. 

 

(9) Porezna uprava, u roku od najviše osam mjeseci od primitka zahtjeva za povrat PDV-a 

donosi rješenje o tome je li zahtjev odobren u cijelosti ili djelomično ili nije odobren. 

 

(10) Ako je zahtjev za povrat odobren, Porezna uprava, izvršava povrat odobrenog iznosa 

najkasnije u roku od 10 radnih dana po isteku roka iz stavka 9. ovoga članka na račun 

podnositelja zahtjeva o njegovom trošku. 

 

(11) Ministar financija pravilnikom propisuje postupak, oblik i sadržaj obrasca za povrat PDV-

a te odredbe o zastupanju podnositelja zahtjeva za povrat PDV-a. 

 

Članak 77. 

 

(1) Svaka osoba mora Poreznoj upravi prijaviti početak svoje djelatnosti kao poreznog 

obveznika, odnosno mora se prijaviti u registar obveznika PDV-a ako je vrijednost njezinih 

isporuka u prethodnoj ili tekućoj  kalendarskoj godini prešla iznos iz članka 90. stavka 1. ovoga 

Zakona. Ako se porezni obveznik ne prijavi u registar obveznika PDV-a, iako je vrijednost 

njegovih isporuka u prethodnoj ili tekućoj kalendarskoj godini prešla iznos iz članka 90. stavka 

1. ovoga Zakona, Porezna uprava upisuje ga u registar obveznika PDV-a po službenoj dužnosti 

o čemu donosi rješenje, a žalba ne odgađa izvršenje rješenja. Porezni obveznik koji obavlja 

transakcije unutar Europske unije obvezan je od Porezne uprave zatražiti izdavanje PDV 

identifikacijskog broja na propisanom obrascu. Porezni obveznik obvezan je Poreznoj upravi 

prijaviti svaku promjenu ili prestanak obavljanja djelatnosti. 

 

(2) Obveza za podnošenje zahtjeva za izdavanje PDV identifikacijskog broja ne odnosi se na 

porezne obveznike iz članka 6. stavka 4. ovoga Zakona, male porezne obveznike iz članka 90. 

stavka 1. ovoga Zakona te porezne obveznike koji obavljaju isključivo transakcije oslobođene 

plaćanja PDV-a bez prava na odbitak pretporeza. 

 

(3) Neovisno o stavku 1. ovoga članka, svaki porezni obveznik ili pravna osoba koja nije 

porezni obveznik, a koji stječu dobra unutar Europske unije koja u skladu s člankom 5. stavkom 

1. točkama a) i b) ovoga Zakona nisu predmet oporezivanja PDV-om obvezan je Poreznoj 

upravi prijaviti obavljanje takvih stjecanja kada ona postanu predmet oporezivanja PDV-om i 

nadležnoj ispostavi Porezne uprave podnijeti zahtjev za izdavanje PDV identifikacijskog broja. 

 

(4) Neovisno o stavku 2. ovoga članka, svaki porezni obveznik koji ima sjedište, stalnu 

poslovnu jedinicu, prebivalište ili uobičajeno boravište u Republici Hrvatskoj i koji obavlja 

usluge na području druge države članice za koje je primatelj usluga u drugoj državi članici 

obvezan platiti PDV prema članku 196. Direktive Vijeća 2006/112/EZ i svaki porezni obveznik 

primatelj usluga iz članka 75. stavka 1. točke 6. ovoga Zakona obvezan je Poreznoj upravi 

podnijeti zahtjev za izdavanje PDV identifikacijskog broja. 

 

(5) Porezna uprava dodijelit će PDV identifikacijski broj: 

 

a) svakom poreznom obvezniku koji na području Republike Hrvatske obavlja isporuke dobara 

ili usluga za koje postoji pravo na odbitak PDV-a, osim poreznom obvezniku iz članka 6. stavka 

4. ovoga Zakona i poreznom obvezniku koji obavlja isporuke dobara ili usluga za koje PDV 
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plaća primatelj dobara ili usluga u skladu s člankom 75. stavkom 1. točkama 3., 6. i 7. te 

člankom 75. stavkom 2. ovoga Zakona, 

 

b) svakom poreznom obvezniku ili pravnoj osobi koja nije porezni obveznik, koji stječe dobra 

unutar Europske unije u skladu s člankom 4. stavkom 1. točkom 2. ovoga Zakona te svakom 

poreznom obvezniku ili pravnoj osobi koja nije porezni obveznik čija su stjecanja dobara unutar 

Europske unije predmet oporezivanja PDV-om u skladu s člankom 5. stavkom 4. ovoga Zakona, 

 

c) svakom poreznom obvezniku koji u Republici Hrvatskoj obavlja stjecanje dobara unutar 

Europske unije za potrebe svoje gospodarske djelatnosti iz članka 6. stavka 2. ovoga Zakona 

koja se obavlja izvan Republike Hrvatske, 

 

d) svakom poreznom obvezniku koji u Republici Hrvatskoj prima usluge za koje je obvezan 

platiti PDV u skladu s člankom 75. stavkom 1. točkom 6. ovoga Zakona, 

 

e) svakom poreznom obvezniku koji ima sjedište, stalnu poslovnu jedinicu, prebivalište ili 

uobičajeno boravište u Republici Hrvatskoj koji obavlja usluge na području druge države 

članice za koje je primatelj usluge obvezan platiti PDV u skladu s člankom 196. Direktive 

Vijeća 2006/112/EZ. 

 

(6) PDV identifikacijski broj je osobni identifikacijski broj (OIB) kojemu se dodaje predznak 

»HR«. 

 

(7) Porezna uprava može odbiti dodjelu ili ukinuti dodijeljeni PDV identifikacijski broj ako 

utvrdi da više ne postoje razlozi za registriranje za potrebe PDV-a ili ako porezni obveznik 

zloupotrebljava PDV identifikacijski broj. Porezna uprava donijet će o tome rješenje, a žalba 

ne odgađa izvršenje rješenja. 

 

(8) U slučaju sumnje u opravdanost dodjele PDV identifikacijskog broja Porezna uprava može 

od poreznog obveznika kojem je PDV identifikacijski broj dodijeljen tražiti podnošenje 

instrumenta osiguranja plaćanja PDV-a za razdoblje od najviše 12 mjeseci. Ako porezni 

obveznik ne podnese instrument osiguranja, Porezna uprava ukinut će PDV identifikacijski 

broj, o čemu donosi rješenje, a žalba ne odgađa izvršenje rješenja. 

 

(9) Porezna uprava može suspendirati PDV identifikacijski broj te će o tome obavijestiti 

poreznog obveznika. Suspendiranje PDV identifikacijskog broja ne smatra se ukidanjem. 

Suspendirani PDV identifikacijski broj Porezna uprava može ponovo aktivirati. Porezna uprava 

ukinut će suspendirani PDV identifikacijski broj u slučaju da porezni obveznik u roku od jedne 

godine ne dostavi dokaz kojim se otklanja razlog suspendiranja PDV identifikacijskog broja. 

 

(10) Ministar financija pravilnikom propisuje sadržaj, oblik i način podnošenja obrasca iz ovoga 

članka, postupak dodjele, suspendiranja i ukidanja PDV identifikacijskog broja postupak vezan 

uz podnošenje instrumenta osiguranja plaćanja PDV-a i postupak za prijavu u registar 

obveznika PDV-a. 

 

Članak 79. 

 

(1) Račun mora sadržavati sljedeće podatke: 

 

1. broj računa i datum izdavanja, 
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2. ime i prezime (naziv), adresu, osobni identifikacijski broj ili PDV identifikacijski broj 

poreznog obveznika koji je isporučio dobra ili obavio usluge (prodavatelja), 

 

3. ime i prezime (naziv), adresu, osobni identifikacijski broj ili PDV identifikacijski broj 

poreznog obveznika kome su isporučena dobra ili obavljene usluge (kupca), 

 

4. količinu i uobičajeni trgovački naziv isporučenih dobara te vrstu i količinu ili opseg 

obavljenih usluga, 

 

5. datum isporuke dobara ili obavljenih usluga ili datum primitka predujma u računu za 

predujam, ako se taj datum može odrediti i razlikuje se  od datuma izdavanja računa, 

 

6. jediničnu cijenu bez PDV-a, odnosno iznos naknade za isporučena dobra ili obavljene usluge, 

razvrstane po stopi PDV-a, 

 

7. popuste ili rabate ako nisu uključeni u jediničnu cijenu, 

 

8. stopu PDV-a, 

 

9. iznos PDV-a razvrstan po stopi PDV-a, osim ako se primjenjuje posebni postupak za koji je 

u smislu ovoga Zakona taj podatak isključen, 

 

10. zbrojni iznos naknade i PDV-a. 

 

(2) Porezni obveznik obvezan je u računu iskazivati osobni identifikacijski broj. Za transakcije 

unutar Europske unije porezni obveznik obvezan je u računu iskazati PDV identifikacijski broj. 

 

(3) Porezni obveznik koji obavlja oslobođene isporuke dobara ili usluga mora se u računu 

pozvati na odredbe ovoga Zakona kojim je to oslobođenje propisano, odnosno na odredbe 

članka 10. ovoga Zakona ili odgovarajuću odredbu Direktive Vijeća 2006/112/EZ-a ili navesti 

napomenu koja upućuje na oslobođenje. U tim slučajevima u računu ne smiju biti iskazani 

podaci iz stavka 1. točaka 8., 9. i 10. ovoga članka, već samo zbrojni iznos naknade. 

 

(4) Porezni obveznik koji primjenjuje posebni postupak oporezivanja iz članka 91. ovoga 

Zakona u računu mora navesti »posebni postupak oporezivanja – putničke agencije«. 

 

(5) Porezni obveznik koji primjenjuje posebni postupak oporezivanja marže iz članka 95. ovoga 

Zakona u računu mora navesti »posebni postupak oporezivanja marže – rabljena dobra«, 

»posebni postupak oporezivanja marže – umjetnička djela«, odnosno» posebni postupak 

oporezivanja marže – kolekcionarski ili antikni predmeti«. 

 

(6) Kada kupac koji prima isporuku izdaje račun umjesto isporučitelja u računu mora navesti 

»samoizdavanje računa«. 

 

(7) U slučaju kada je primatelj dobara ili usluga obvezan platiti PDV isporučitelj u računu mora 

navesti »prijenos porezne obveze« ili engleski izraz »reverse charge«. 
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(8) Ako porezni obveznik imenuje poreznog zastupnika iz članka 126. ovoga Zakona, u računu 

mora biti iskazano ime i prezime (naziv), adresa, osobni identifikacijski broj ili PDV 

identifikacijski broj poreznog zastupnika. 

 

(9) Računi za isporuke novih prijevoznih sredstava unutar Europske unije obavljene u smislu 

članka 41. stavka 1. točke a) i b) ovoga Zakona moraju sadržavati i podatke iz članka 4. stavaka 

2. i 3. ovoga Zakona. 

 

(10) Ako porezni obveznik u računu za isporučena dobra ili obavljene usluge iskaže PDV viši 

od onoga koji duguje prema Zakonu, tada duguje viši iznos, osim kad ispravi račun izdan 

primatelju na način propisan za ispravak porezne osnovice u skladu s člankom 33. stavkom 7. 

ovoga Zakona. 

 

(11) Ako netko na računu za isporučena dobra ili obavljene usluge iskaže PDV, iako za to nije 

ovlašten ili izda račun iako dobra nisu isporučena ili usluge nisu obavljene, duguje iskazani 

iznos PDV-a, osim kad ispravi račun izdan primatelju na način propisan za ispravak porezne 

osnovice u skladu s člankom 33. stavkom 7. ovoga Zakona. 

(12) Porezni obveznik za obavljene isporuke dobara i usluga čiji iznos nije viši od 100,00 eura 

može izdati pojednostavljeni račun. Takav račun mora sadržavati sljedeće podatke: 

 

1. broj računa i datum izdavanja, 

 

2. ime i prezime (naziv), adresu, osobni identifikacijski broj ili PDV identifikacijski broj 

poreznog obveznika koji je isporučio dobra ili obavio usluge (prodavatelja) te naznaku mjesta 

gdje je isporuka dobara ili usluga obavljena (broj prodajnog mjesta, poslovnog prostora, 

prodavaonice i slično), 

 

3. ime i prezime (naziv), osobni identifikacijski broj ili PDV identifikacijski broj poreznog 

obveznika kome su isporučena dobra ili obavljene usluge (kupca), 

 

4. količinu i uobičajeni trgovački naziv isporučenih dobara te vrstu i količinu obavljenih usluga, 

 

5. iznos naknade s uključenim PDV-om razvrstane po stopi PDV-a, 

 

6. iznos obračunanog PDV-a razvrstanog po stopi PDV-a, 

 

7. kada je izdana isprava ili obavijest koja se smatra računom u skladu s člankom 78. stavkom 

7. ovoga Zakona, uputu na prvobitni račun uz pojedinosti koje su izmijenjene. 

 

(13) Porezni obveznik ne smije izdati pojednostavljeni račun za isporuke dobara ili usluga koje 

obavi u drugu državu članicu u kojoj se treba platiti PDV, ili njegova stalna poslovna jedinica 

u toj državi članici ne sudjeluje u isporuci u smislu članka 192.a Direktive Vijeća 2006/112/EZ, 

a osoba koja je obvezna platiti PDV je osoba kojoj je dobro bilo isporučeno, odnosno usluga 

obavljena. 

 

(14) Porezni obveznik koji u drugoj državi članici u kojoj se treba platiti PDV nema sjedište ili 

njegova stalna poslova jedinica u toj državi članici ne sudjeluje u isporuci u smislu članka 192.a 

Direktive Vijeća 2006/112/EZ obavi isporuku dobara ili usluga primatelju koji je obvezan 

platiti PDV, na računu umjesto svih podataka iz stavka 1. točaka 6., 7., 8. i 9. ovoga članka 
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navodi poreznu osnovicu tih dobara i usluga te količinu isporučenih dobara ili usluga i njihov 

naziv. 

 

XV. POSEBNI POSTUPCI OPOREZIVANJA 

 

1. Posebni postupak oporezivanja za male porezne obveznike 

 

Članak 90. 

 

(1) »Malim poreznim obveznikom« u smislu ovoga Zakona smatra se pravna osoba sa 

sjedištem, stalnom poslovnom jedinicom, odnosno fizička osoba s prebivalištem ili 

uobičajenim boravištem u tuzemstvu, čija vrijednost isporuka dobara ili obavljenih usluga u 

prethodnoj ili tekućoj godini nije bila veća od 40.000,00 eura. 

 

(2) Porezni obveznik iz stavka 1. ovoga članka oslobođen je plaćanja PDV-a na isporuke dobara 

ili usluga, nema pravo iskazivati PDV na izdanim računima i nema pravo na odbitak pretporeza. 

 

(3) Porezni obveznik iz stavka 1. ovoga članka može od Porezne uprave zatražiti da se na njega 

ne primjenjuje stavak 2. ovoga članka što ga obvezuje sljedeće tri kalendarske godine na 

redovni postupak oporezivanja prema ovome Zakonu. Ako je porezni obveznik podnio zahtjev 

za registriranje za potrebe PDV-a radi upisa u registar obveznika PDV-a, smatrat će se da je 

zahtjev usvojen ako Porezna uprava u roku od osam dana od dana primitka zahtjeva ne donese 

rješenje o istom. 

 

(4) Oslobođenje od plaćanja PDV-a iz stavka 2. ovoga članka ne primjenjuje se: 

 

a) na isporuke novih prijevoznih sredstava prema uvjetima iz članka 41. stavka 1. točke a) i b) 

ovoga Zakona, 

 

b) u slučaju prijenosa porezne obveze na male porezne obveznike u smislu članka 75. stavka 1. 

točaka 6. i 7. te članka 75. stavka 2. ovoga Zakona. 

 

(5) Vrijednost isporuka dobara i usluga, u smislu stavka 1. ovoga članka, bez PDV-a, obuhvaća: 

 

a) vrijednost isporuka dobara ili usluga koje su oporezive, 

 

b) vrijednost isporuka oslobođenih PDV-a iz članaka 45., 46., 47., 48. i 49. ovoga Zakona, 

 

c) vrijednost isporuka nekretnina i transakcija iz članka 40. stavka 1. točaka a) do g) ovoga 

Zakona, osim ako su te transakcije pomoćne. 

 

(6) Isporuka materijalnih i nematerijalnih gospodarskih dobara poreznog obveznika ne uzima 

se u obzir pri obračunavanju vrijednosti isporuka iz stavka 1. ovoga članka. 

 

(7) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi posebnog postupka 

oporezivanja za male porezne obveznike. 

 

Članak 95. 

 

(1) U smislu ovoga Zakona pojedini pojmovi imaju sljedeća značenja: 
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a) »rabljena dobra« označavaju materijalnu pokretnu imovinu koja je prikladna za daljnju 

uporabu u stanju u kojem se nalazi ili nakon popravka, uz iznimku umjetničkih djela, 

kolekcionarskih ili antiknih predmeta te plemenitih kovina iz KN oznake 7106, 7108, 7110 i 

7112 i dragoga kamenja iz KN oznake 7102 i 7103, 

 

b) »umjetnička djela« označavaju predmete navedene u Dodatku III., Dijelu A ovoga Zakona, 

 

c) »kolekcionarski predmeti« označavaju predmete navedene u Dodatku III., Dijelu B ovoga 

Zakona, 

 

d) »antikni predmeti« označavaju predmete navedene u Dodatku III., Dijelu C, ovoga Zakona, 

 

e) »preprodavatelj« je porezni obveznik koji u okviru svoje gospodarske djelatnosti radi 

preprodaje kupuje ili uvozi za potrebe svoje djelatnosti rabljena dobra i/ili umjetnička djela, 

kolekcionarske ili antikne predmete, bilo da taj porezni obveznik djeluje za svoj račun ili za 

račun druge osobe prema ugovoru kojim je utvrđeno plaćanje provizije pri prodaji ili kupnji. 

 

(2) Za isporuke rabljenih dobara, umjetničkih djela, kolekcionarskih ili antiknih predmeta koje 

obavi preprodavatelj primjenjuje se posebni postupak oporezivanja razlike u cijeni (marže) koju 

preprodavatelj ostvari. 

 

(3) Posebni postupak oporezivanja marže ne primjenjuje se na isporuke novih prijevoznih 

sredstava, obavljene u skladu s uvjetima iz članka 41. stavka 1. točaka a) i b) ovoga Zakona. 

 

(4) Za isporuke dobara iz stavka 2. ovoga članka koje obavi preprodavatelj primjenjuje se 

posebni postupak oporezivanja marže, ako mu je navedena dobra na području Europske unije 

isporučila jedna od sljedećih osoba: 

 

a) osoba koje nije porezni obveznik, 

 

b) porezni obveznik čija je isporuka dobara oslobođena u skladu s člankom 40. stavkom 2. 

ovoga Zakona 

 

c) drugi porezni obveznik čija je isporuka dobara oslobođena u skladu s člankom 90. stavcima 

1. i 2. ovoga Zakona i uključuje gospodarska dobra, 

 

d) drugi preprodavatelj, čija je isporuka oporeziva po posebnom postupku oporezivanja marže. 

 

(5) Na isporuke dobara iz stavka 2. ovoga članka ne primjenjuju se odredbe članka 13. stavaka 

3. ovoga Zakona. 

 

(6) Ministar financija pravilnikom propisuje provedbu ovoga članka u vezi posebnog postupka 

oporezivanja marže za rabljena dobra, umjetnička djela, kolekcionarske ili antikne predmete. 

 

Članak 97. 

 

(1) Preprodavatelj, po vlastitom izboru, može primijeniti oporezivanje marže pri sljedećim 

isporukama: 
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a) umjetničkih djela, kolekcionarskih ili antiknih predmeta koje sam uvozi, 

 

b) umjetničkih djela koja mu isporuči njihov autor ili njegovi pravni sljednici. 
 

(2) Preprodavatelj koji se odluči za primjenu postupka oporezivanja marže u slučaju iz stavka 

1. ovoga članka, obvezan je taj postupak primjenjivati dvije kalendarske godine. 

 

(3) O početku primjene postupka oporezivanja marže u slučaju iz stavka 1. ovoga članka 

preprodavatelj mora u pisanom obliku izvijestiti nadležnu ispostavu Porezne uprave u roku za 

predaju prijave PDV-a za prvo razdoblje oporezivanja kalendarske godine u kojem je porezni 

obveznik primijenio postupak oporezivanja marže. 

 

(4) Preprodavatelj iz stavka 2. ovoga članka, može nakon isteka dvije kalendarske godine 

odustati od primjene postupka oporezivanja marže. O tome u pisanom obliku podnosi izjavu 

nadležnoj ispostavi Porezne uprave u roku za predaju prijave PDV-a za prvo razdoblje 

oporezivanja kalendarske godine u kojoj prestaje primjenjivati posebni postupak oporezivanja 

marže. Ako u navedenom roku ne podnese pisanu obavijest nadležnoj ispostavi Porezne uprave, 

preprodavatelj nastavlja primjenjivati posebni postupak oporezivanja marže tijekom sljedeće 

dvije kalendarske godine. 

 

(5) Porezna osnovica za isporuke koje se oporezuju po postupku oporezivanja marže u smislu 

stavka 1. ovoga članka je osnovica utvrđena u skladu s člankom 96. stavkom 1. ovoga Zakona. 

Za isporuke umjetničkih djela, kolekcionarskih ili antiknih predmeta koje je oporezivi 

preprodavatelj sam uvezao, carinskoj osnovici odnosno nabavnoj cijeni mora se dodati iznos 

PDV-a. 
 

Članak 106. 
 

Posebni postupak iz članka 104. ovoga Zakona primjenjuje se na isporuke koje obavi 

organizator prodaje putem javne dražbe, djelujući u svoje ime i za račun jedne od sljedećih 

osoba: 

 

a) osobe koja nije porezni obveznik, 

 

b) drugog poreznog obveznika, čija je isporuka dobara koju je obavio temeljem ugovora prema 

kojemu se plaća provizija za prodaju oslobođena u skladu s člankom 40. stavkom 2. ovoga 

Zakona, 

 

c) drugog poreznog obveznika, čija je isporuka dobara koju je obavio temeljem ugovora prema 

kojemu se plaća provizija za prodaju oslobođena u skladu s člankom 90. stavkom 1. ovoga 

Zakona i uključuje gospodarska dobra, 

 

d) preprodavatelja, čija je isporuka dobara koju je obavio temeljem ugovora prema kojemu se 

plaća provizija za prodaju oporeziva po posebnom postupku oporezivanja marže. 

 

Članak 125.hn 

 

Iznimno od članka 37. stavka 2. točke b) ovoga Zakona, za potrebe posebnog postupka za 

prijavu i plaćanje PDV-a na uvoz PDV se obračunava i plaća po stopi iz članka 38. stavka 1. 

ovoga Zakona. 
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Članak 125.i 

 

(1) Porezni obveznik sa sjedištem, stalnom poslovnom jedinicom, prebivalištem ili uobičajenim 

boravištem u tuzemstvu čija vrijednost isporuka dobara i usluga u prethodnoj kalendarskoj 

godini nije bila veća od 2.000.000,00 eura bez PDV-a, može obračunavati i plaćati PDV na 

temelju naplaćenih naknada za obavljene isporuke. 

 

(2) Vrijednost isporuka iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na vrijednost isporuka iz članka 90. 

stavaka 5. i 6. ovoga Zakona. 

 

(3) Iznimno od članka 30. ovoga Zakona, poreznom obvezniku koji primjenjuje postupak 

oporezivanja prema naplaćenim naknadama obveza obračuna PDV-a nastaje na dan primitka 

plaćanja. 

 

(4) Iznimno od članka 57. ovoga Zakona, porezni obveznik koji primjenjuje postupak 

oporezivanja prema naplaćenim naknadama ima pravo na odbitak pretporeza u trenutku kada 

je isporučitelju platio račun za isporučena dobra ili obavljene usluge. 

(5) Porezni obveznik koji primjenjuje postupak oporezivanja prema naplaćenim naknadama u 

računu mora navesti »obračun prema naplaćenim naknadama. 

 

Članak 131. 

 

(1) Novčanom kaznom za prekršaj kaznit će se porezni obveznik u iznosu od 260,00 do 

66.360,00 eura, ako: 

 

1. netočno utvrdi poreznu osnovicu (članak 7. stavak 10., članci 33., 34., 35., 92. i 96. te članak 

97. stavak 5.), 

 

2. ne obračuna PDV po propisanoj stopi (članci 37. i 38.), 

 

3. koristi oslobođenja od plaćanja PDV-a suprotno odredbama Zakona (članak 39. stavci 1.,  i 

2., članak 40. stavci 1. i 2., članci 41., 42., članak 43. stavci 1. i 2., članak 44. stavci 1. i 2., 

članak 45. stavci 1., 2., 4., 5. i 6., članak 46., članak 47. stavci 1. i 2., članak 48. stavak 1., članci 

49., 50., članak 51. stavci 1., 2. i 3., članak 52. stavci 1., 2. i 3., članci 53. i 54.), 

 

4. odbije pretporez koji se po ovome Zakonu ne može odbiti (članak 57. stavak 2., članci 94., 

101., 116. i članak 124. stavak 1.), 

 

5. ne uplati ili ne uplati u propisanom roku obračunani i prijavljeni iznos PDV-a na propisani 

uplatni račun (članak 76.), 

 

6. ne izda račun ili ga ne izda u propisanom roku (članak 78. stavci 1., i 3.), 

 

7. račun izda primatelj koji ne ispunjava uvjete za izdavanje računa (članak 78. stavak 5.), 

 

8. ne čuva račune i ostalu dokumentaciju u propisanom roku (članak 82. stavci 1., 4. i 5.), 

 

9. u svom knjigovodstvu ne osigurava sve podatke u vezi s obračunom i plaćanjem PDV-a 

(članak 83.), 
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10. ne podnese ili ne podnese u propisanom roku nadležnoj ispostavi Porezne uprave prijavu 

PDV-a i prijavu o tuzemnim isporukama s prijenosom porezne obveze (članak 85. stavci 6. i 

11), 

 

11. porezni obveznik u prijavi PDV-a, koju podnosi za posljednje razdoblje oporezivanja 

kalendarske godine ili za posljednje razdoblje oporezivanja u kojem je poslovao, ne obavi sva 

usklađenja i ispravke (članak 85. stavak 7.), 

 

12. u prijavi PDV-a ne iskaže sve propisane podatke (članak 85. stavci 1. i 2.), 

 

13. prijavu za stjecanje dobara i primljene usluge iz drugih država članica Europske unije ne 

podnese ili ne podnese u propisanom roku ili ne iskaže sve propisane podatke (članak 86.), 

 

14. ne podnese ili ne podnese u roku prijavu za isporuke ili stjecanje novih prijevoznih sredstava 

ili ako ne iskaže vrijednost isporuka odnosno stjecanja novih prijevoznih sredstava (članak 87.), 

 

15. Zbirnu prijavu ne podnese ili ju ne podnese u propisanom roku ili ne iskaže sve propisane 

podatke (članci 88. i 89.), 

 

16. obračuna PDV po posebnom postupku oporezivanja, a djeluje samo kao posrednik (članak 

91. stavak 1.), 

 

17. kao preprodavatelj istodobno primjenjuje redovni postupak oporezivanja PDV-om i posebni 

postupak oporezivanja marže, a ne vodi ili netočno vodi posebne evidencije za svaki od ovih 

postupaka (članak 102.), 

 

18. na računu za isporučena dobra koja podliježu posebnom postupku oporezivanja marže 

iskaže iznos PDV-a (članak 103.), 

 

19. kao organizator prodaje putem javne dražbe u evidencijama ne iskaže propisane podatke 

(članak 110.), 

 

20. kao organizator prodaje putem javne dražbe u računu ne iskaže propisane podatke ili 

izdvojeno iskaže iznos PDV-a (članak 111.), 

 

21. ne izdaje račune i/ili ne vodi evidencije o transakcijama s investicijskim zlatom odnosno ne 

čuva potrebne podatke u propisanom roku (članak 117.), 

 

22. ne podnese prijavu u vezi s posebnim postupcima ili je ne podnese u propisanom roku 

članak 122. stavak 1., članak 125.e stavak 1., članak 125.hh stavak 1. i članak 125.ho stavci 1. 

i 2. 

 

23. obračunani i prijavljeni PDV za posebne postupke ne plati ili ne plati u propisanom roku 

(članci 123., 125.f, 125.hi i članak 125.ho stavak 3.) 

 

24. ne vodi evidencije o transakcijama u okviru posebnih postupaka oporezivanja ili ako ih na 

zahtjev Porezne uprave Republike Hrvatske i poreznog tijela države članice potrošnje ne stavi 

na raspolaganje ili ih ne čuva u propisanom roku članci 125., 125.h, 125.hk i članak 125.ho 

stavak 4. 
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25. ne vodi evidencije o postupku oporezivanja prema naplaćenim naknadama te ako ne 

obračuna i uplati PDV na propisani način (članak 125.i, 125.j i 125.k), 

 

26. kao porezni zastupnik ne plati PDV kao jamac platac (članak 126. stavak 4.), 

 

27. ne podnese ili ne podnese u propisanom roku prijavu za isporuke u druge države članice 

Europske unije prethodno uvezenih dobara u okviru postupaka 42 i 63 ili ako u njoj ne iskaže 

sve potrebne podatke (članak 44. stavak 3.), 

 

28. ne podnese ili ne podnese u propisanom roku posebnu evidenciju o primljenim računima za 

razdoblje oporezivanja za koje je u prijavi PDV-a iskazan pretporez u točki III.1, III.2 i/ili III.3 

ili ako u njoj ne iskaže sve potrebne podatke (članak 85. stavak 10.), 

 

29. ne podnese Prijavu usluga međunarodnog cestovnog prijevoza putnika i/ili u njoj iskaže 

netočne i/ili nepotpune podatke (članak 85. stavak 12.). 

 

30. ne stavi na raspolaganje ili ne stavi na raspolaganje u roku propisanom člankom 24.b Uredbe 

Vijeća (EU) br. 904/2010 od 7. listopada 2010. o administrativnoj suradnji i suzbijanju prijevare 

u području poreza na dodanu vrijednost evidenciju primatelja plaćanja i plaćanja u vezi s 

platnim uslugama koje obavlja ili ako u njoj ne iskaže sve potrebne podatke (članak 83.b stavak 

1. i članak 83.d), 

 

31. ne poveća poreznu osnovicu ako naknadno djelomično ili u cijelosti naplati potraživanje za 

obavljenu isporuku (članak 33. stavak 11.), 

32. ne obavijesti ili ne obavijesti u propisanom roku nadležnu ispostavu Porezne uprave o 

obavljenom ispravku porezne osnovice zbog nemogućnosti naplate cijelog ili dijela dospjelih 

potraživanja (članak 33. stavak 12.), 

 

33. ne ispravi odbitak pretporeza korištenog za primljenu isporuku dobra ili usluge, a 

isporučitelj je za tu isporuku naknadno ispravio poreznu osnovicu i PDV (članak 63. stavak 3.). 

 

(2) Novčanom kaznom od 130,00 do 6630,00 eura kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj 

osobi. 
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PRILOZI  - Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću 

 

- Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

Europske unije 

 

- Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

prijedlogom propisa 

 

 



OBRAZAC
IZVJEŠĆA O PROVEDENOM SAVJETOVANJU SA ZAINTERESIRANOM JAVNOŠĆU

Naslov dokumenta Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu prijedloga zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost

Stvaratelj dokumenta, tijelo koje 
provodi savjetovanje

Ministarstvo financija

Svrha dokumenta Izvješćivanje o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu prijedloga zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost

Datum dokumenta 28. listopada 2024.

Verzija dokumenta v.1.

Vrsta dokumenta Izvješće

Naziv nacrta zakona, drugog propisa 
ili akta

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu 
vrijednost

Jedinstvena oznaka iz Plana 
donošenja zakona, drugih propisa i 
akata objavljenog na internetskim 
stranicama Vlade

"-"

Naziv tijela nadležnog za izradu 
nacrta

Ministarstvo financija

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti bili uključeni u postupak 
izrade odnosno u rad stručne radne 
skupine za izradu nacrta?

"-"

Je li nacrt bio objavljen na 
internetskim stranicama ili na drugi 
odgovarajući način?

Ako jest, kada je nacrt objavljen, na 
kojoj internetskoj stranici i koliko je 
vremena ostavljeno za 
savjetovanje?

Ako nije, zašto?

Savjetovanje o Nacrtu prijedloga zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost provodilo 
se putem središnjeg državnog internetskog portala za 
savjetovanje s javnošću 
https://esavjetovanja.gov.hr/ECon/MainScreen?
entityId=28472
Savjetovanje se provodilo u razdoblju od 25. rujna 2024. do 
24. listopada 2024.
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Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti dostavili svoja očitovanja?

Svoja očitovanja dostavili su: Milena Tomaško, Zoran Lukić, 
Profit Consult d.o.o., Ivica Pavlačić, Američka gospodarska 
komora u Hrvatskoj, Tamara Katarajn, Sanja Košta, Božica 
Ištvanić, Antonija Rozalija Kalember, Grad Mali Lošinj, 
Obnovljivi izvori energije Hrvatske gospodarsko interesno 
udruženje, Hrvatska gospodarska komora, Hrvatska obrtnička 
komora, Ivana Špoljarić, Obrtnička komora Istarske županije 
Udruženje obratnika Pula, Ester Jurinović

ANALIZA DOSTAVLJENIH PRIMJEDBI

Primjedbe koje su prihvaćene 

Primjedbe koje nisu prihvaćene i 
obrazloženje razloga za 
neprihvaćanje

Analiza dostavljenih primjedbi i prijedloga nalazi se u privitku 
ovog obrasca.

Troškovi provedenog savjetovanja Provedba javnog savjetovanja nije iziskivala dodatne 
troškove.
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Izvješće o provedenom savjetovanju - Savjetovanje o Nacrtu 
prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na 

dodanu vrijednost

Redni 
broj

Korisnik/Sekcija/Komentar Odgovor

1 GRAD MALI LOŠINJ
 
Nižim prijedlozima se općenito predlaže poboljšati 
položaj jedinica lokalne samouprave kad se radi o 
obavljanju djelatnosti ili transakcije u okviru svog 
djelokruga ili ovlasti. Konkretno, svim prijedlozima 
nastoji se utjecati na zakonodavca da propiše 
odredbe u kojima će biti nedvojbeno jasno da se 
jedinice lokalne samouprave ne bi imale smatrati 
poreznim obveznikom ili ako to ipak jesu da se u 
određenim slučajevima oslobode od plaćanja poreza 
ili da je on u minimalnom iznosu ukoliko se 
primjedbe ne usvoje. Člankom 6. stavak 5 propisano 
je: (5) Poreznim obveznicima u smislu stavka 1. 
ovoga članka ne smatraju se tijela državne vlasti, 
tijela državne uprave, tijela i jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, komore te druga 
tijela s javnim ovlastima i u slučaju kada ubiru 
pristojbe, naknade i druga plaćanja u vezi s 
obavljanjem djelatnosti ili transakcija u okviru svog 
djelokruga ili ovlasti. Predlaže se prvenstveno 
precizirati članak na način da se jedinice lokalne 
samouprave ne smatraju poreznim obveznikom kad 
se radi o projektima stanogradnje u svrhu realizacije 
demografskih mjera, kao npr. pri isporuci 
građevinskog zemljišta kod ortačkih ugovora kod 
kojih nakon razvrgnuća suvlasničke zajednice 
nastale ortaštvom u vlasništvo, jedinica lokalne 
samouprave dobiva stambene prostore koji služe 
isključivo za davanje u najam radi stambenog 
zbrinjavanja svojih građana, što je poticajna 
demografska mjera. Ujedno, predlaže se osloboditi 
jedinice lokalne samouprave od plaćanja PDV-a ili ga 
svesti na minimalnu stopu u svim slučajevima kad 
jedinica obavlja djelatnosti u svrhu demografskog 
jačanja, poticanja stanovanja i ostanka mladih obitelji 
na području jedinice, kod svih oblika planirane 
poticajne stanogradnje, izgradnje vrtića, provođenja 
svih aktivnosti od demografskog značaja, a koje su 
danas oporezive. Ujedno, predlaže se uvesti 
oslobođenje od PDV-a kod gradnje nekretnina za 
stambeno zbrinjavanje građana, kojima građani 
rješavaju vlastito stambeno pitanje (npr. kada grade 
prvu nekretninu ili kupuju nekretninu koja je 
oporeziva PDV-om), kao što predlažemo osloboditi 
jedinice lokalne samouprave obveze plaćanja PDV-a 
kada grade nekretnine za stambeno zbrinjavanje 
građana. Konkretno, Grad Mali Lošinj je u jednom 
takvom projektu utvrđen kao porezni obveznik 
plaćanja enormnog iznosa poreza (koji iznos bi inače 
bio preusmjeren u neke druge aktivnosti od javnog 
značaja za jedinicu lokalne samouprave, npr. 
socijalni programi, unapređenje stanovanja, odgoja, 

Nije prihvaćen
Vezano uz prijedlog da se precizira članak 6. stavak 
5. Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
napominjemo da je isti usklađen s odredbom članka 
13. Direktive Vijeća 2006/112/EZ te ga nije moguće 
mijenjati. Napominjemo da spomenuta direktiva ne 
propisuje mogućnost oslobođenje od PDV-a za 
isporuke koje jedinice lokalne samouprave prime u 
slučaju kada grade nekretnine za stambeno 
zbrinjavanje građana ili kada obavljaju djelatnosti u 
svrhu demografskog jačanja, poticanja stanovanja i 
ostanka mladih obitelji na području jedinice, kod svih 
oblika planirane poticajne stanogradnje, izgradnje 
vrtića, provođenja svih aktivnosti od demografskog 
značaja. Također, odredba Direktive Vijeća 
2006/112/EZ ne propisuje mogućnost oslobođenja od 
PDV-a niti mogućnost primjene stope PDV-a 0% za 
ustupanje zemljišta (prijenos prava vlasništva) 
temeljem ugovora o ortaštvu za izgradnju stambenih 
zgrada, namijenjenih stambenom zbrinjavanju i 
poticanju demografskih mjera. Napominjemo da 
odredbe Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
moraju biti usklađene s odredbama spomenute 
direktive te se ne mogu propisivati odredbe koje bi bile 
u suprotnosti s Direktivom Vijeća 2006/112/EZ.
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demografije i sl.). Radilo se o poslovnom odnosu 
nastalom temeljem ugovora o ortaštvu, gdje je Grad 
ustupio zemljište na kojem su izgrađene stambene 
zgrade. Nakon izgradnje, dio stambenih jedinica, 
sukladno ugovoru o ortaštvu, pripao je Gradu, koji je 
iste dao u najam socijalno ugroženim obiteljima s 
vlastitog područja. Grad je za navedene stanove bio 
obvezan platiti PDV u iznosu od 2 milijuna kuna. 
Aktualni porast cijena, kako nekretnina, tako i 
građevinskih radova znatno je poskupio sve 
investicije, a obračun PDV-a za Grad po stopi od 
25% dodatno opterećuje buduće investicije u 
stanogradnju. Smatramo da bi ovakve investicije 
trebale biti izuzete od plaćanja PDV-a, bilo na način 
da se jedinica ne bi smatrala poreznim obveznikom, 
ili pak se u takvim slučajevima oslobode od plaćanja 
poreza ili da je on u minimalnom iznosu. Prema 
Zakonu o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi, jedna od temeljnih djelatnosti Grada 
unutar samoupravnog djelokruga jest „uređenje 
naselja i stanovanje“. Članak 6. – Izmjena članka 38. 
osnovnog zakona Predlaže se dopuna članka 38. 
stavka 6., koja bi omogućila plaćanje PDV-a po stopi 
od 0% za ustupanje zemljišta (prijenos prava 
vlasništva) temeljem ugovora o ortaštvu za izgradnju 
stambenih zgrada, namijenjenih stambenom 
zbrinjavanju i poticanju demografskih mjera obzirom 
da se nakon razvrgnuća suvlasničke zajednice 
nastale ortaštvom, jedinica lokalne samouprave 
dobiva u vlasništvo stambene prostore koji služe 
isključivo za davanje u najam radi stambenog 
zbrinjavanja svojih građana, što je poticajna 
demografska mjera. Grad Mali Lošinj, u odnosu 
nastalom temeljem ugovora o ortaštvu, ustupio je 
zemljište na kojem su izgrađene stambene zgrade. 
Nakon izgradnje, dio stambenih jedinica, sukladno 
ugovoru o ortaštvu, pripao je Gradu, koji je iste dao u 
najam socijalno ugroženim obiteljima s vlastitog 
područja. Grad je za navedene stanove bio obvezan 
platiti PDV u iznosu od 2 milijuna kuna. Porast cijena 
građevinskih radova znatno je poskupio sve 
investicije, a obračun PDV-a za Grad po stopi od 
25% dodatno opterećuje buduće investicije u 
stanogradnju. Smatramo da bi ovakve investicije 
trebale biti izuzete od plaćanja PDV-a, bilo na način 
da se jedinica ne bi smatrala poreznim obveznikom, 
ili pak se u takvim slučajevima oslobode od plaćanja 
poreza ili da je on u minimalnom iznosu. Prema 
Zakonu o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi, jedna od temeljnih djelatnosti Grada 
unutar samoupravnog djelokruga jest „uređenje 
naselja i stanovanje“. Ukoliko nije moguće u 
potpunosti udovoljiti našem prijedlogu za izuzeće 
Grada od plaćanja PDV-a, predlažemo da se kao 
porezna stopa odredi stopa maksimalno do iznosa 
od 3%, koja odgovara stopi poreza na promet 
nekretnina. Članak 39. ili članak 40. Zakona (ovisno 
o kategoriji oslobođenja),izmijeniti na način da se 
kao slučajevi oslobođenja plaćanja PDV-a propiše: 
ustupanje zemljišta (prijenos prava vlasništva) 
temeljem ugovora o ortaštvu za izgradnju stambenih 
zgrada, namijenjenih stambenom zbrinjavanju i 
poticanju demografskih mjera obzirom da se nakon 
razvrgnuća suvlasničke zajednice nastale ortaštvom, 
jedinica lokalne samouprave dobiva u vlasništvo 
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stambene prostore koji služe isključivo za davanje u 
najam radi stambenog zbrinjavanja svojih građana, 
što je poticajna demografska mjera. U Članku 40, 
stavak 1, točka k. stoji: k) isporuka zemljišta, osim 
građevinskog zemljišta. Predlaže se navesti da se 
odredba ne primjenjuje u gore navedenom slučaju. 
Grad Mali Lošinj, u odnosu nastalom temeljem 
ugovora o ortaštvu, ustupio je zemljište na kojem su 
izgrađene stambene zgrade. Nakon izgradnje, dio 
stambenih jedinica, sukladno ugovoru o ortaštvu, 
pripao je Gradu, koji je iste dao u najam socijalno 
ugroženim obiteljima s vlastitog područja. Grad je za 
navedene stanove bio obvezan platiti PDV u iznosu 
od 2 milijuna kuna. Porast cijena građevinskih 
radova znatno je poskupio sve investicije, što za 
sobom povlači i veći iznos PDV a koji bi jedinice u 
ovakvim projektima trebale osigurati u svojem 
proračunu, što je obzirom na izuzetno velike iznose 
jedan od razloga da se ovakvi demografski i 
poticajno stambeni projekti ne mogu realizirati jer 
obračun PDV-a za Grad po stopi od 25% dodatno 
opterećuje buduće investicije u stanogradnji. 
Smatramo da bi ovakve investicije trebale biti izuzete 
od plaćanja PDV-a, bilo na način da se jedinica ne bi 
smatrala poreznim obveznikom, ili pak se u takvim 
slučajevima oslobode od plaćanja poreza ili da je on 
u minimalnom iznosu. Prema Zakonu o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi, jedna od 
temeljnih djelatnosti Grada unutar samoupravnog 
djelokruga jest „uređenje naselja i stanovanje“.

2 OBNOVLJIVI IZVORI ENERGIJE HRVATSKE 
GOSPODARSKO INTERESNO UDRUŽENJE
 
1. OIEH predlaže dopunu Zakona o porezu na 
dodanu vrijednost u dijelu koji se odnosi na plaćanje 
PDV-a na isporuku električne energije. Kako se po 
trenutnom zakonskom rješenju PDV obračunava i 
plaća po stopi od 13% na isporuku električne 
energije do drugog isporučitelja ili krajnjeg korisnika, 
uključujući naknade vezane uz tu isporuku, OIEH 
predlaže da se napravi distinkcija isporuke električne 
energije iz energana na obnovljive izvore energije od 
fosilnih energana na način da isporuka električne 
energije iz obnovljivih izvora bude obračunata u 
smanjenoj stopi od 0%, podredno po nižoj stopi od 
5% (potreba izmjena odnosno dopuna članka 39., 
podredno članka 38. stavak 2.).  Obrazloženje: 
 Direktiva (EU) 2023/2413 Europskog parlamenta i 
Vijeća (RED III), koja je stupila na snagu 20. 
studenog 2023. godine, države članice obvezuje da 
udio energije iz obnovljivih izvora u konačnoj bruto 
potrošnji do 2030. godine bude najmanje 42,5%. 
Ujedno, povećanje udjela OIE u neposrednoj 
potrošnji energije do 42,5% ključni je cilj Republike 
Hrvatske prikazan u Integriranom energetskom i 
klimatskom planu za razdoblje od 2021. do 2030. 
godine (dalje: NECP), a koji je Hrvatska morala 
povećati barem do 44% do kraja lipnja 2024. kada je 
bila obvezna ažurirati NECP.  Direktiva EU o 
obnovljivim izvorima energije (2018/2001) također 
obvezuje države članice na promicanje korištenja 
energije iz obnovljivih izvora.  Oslobađanje od 
poreza na energiju iz obnovljivih izvora potiče 
prelazak na održive izvore energije, čime se 

Nije prihvaćen
Prijedlog nije predmet ovih izmjena i dopuna Zakona 
o porezu na dodanu vrijednost, međutim napominje se 
da ćemo u predstojećem razdoblju analizirati i 
razmatrati sve prijedloge za porezne promjene.
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podržava EU ciljevi smanjenja emisija stakleničkih 
plinova i povećanja energetske učinkovitosti. Imajući 
na umu da je Europa, posljedično i Hrvatska 
usmjerena na smanjenje ovisnosti o fosilnim 
gorivima s ciljem da do 2050. godine Europa 
postane energetski neutralni kontinent, oslobađanje 
od plaćanja PDV-a za tehnologije koje smanjuju 
ovisnost o fosilnim gorivima rezultirat će jačanjem 
energetske sigurnost države i dostizanju tog cilja. 
Prema trenutnom zakonskom rješenju energane iz 
fosilnih goriva stavljene su u ravnopravan položaj s 
energanama iz obnovljivih izvora iz kojeg razloga je 
nužno napraviti distinkciju istih. Oslobođenje od 
plaćanja poreza na energiju iz obnovljivih izvora 
odnosno smanjenje moglo bi poslužiti kao instrument 
za poticanje daljnjih ulaganja u OIE tehnologije. 
Štoviše, porezne olakšice na električnu energiju iz 
obnovljivih su u skladu su s Poreznom politikom EU, 
koja omogućuje državama članicama da primjenjuju 
niže stope poreza na proizvode koji doprinose 
smanjenju emisija i smanjenju onečišćenja.  2. OIEH 
predlaže da se u potpunosti oslobode plaćanja 
poreza električna vozila s 0% emisija CO . 
 Obrazloženje: Uredba (EU) 2023/1804 o uvođenju 
infrastrukture za alternativna goriva od 13. rujna 
2023. (u daljnjem tekstu: AFIR Uredba), stupila je na 
snagu 13. travnja 2024. godine te je od tog dana u 
cijelosti obvezujuća i izravno primjenjiva u Hrvatskoj. 
Navedena Uredba nalaže državama članicama 
obvezu osiguravanja većeg broja javnih kapaciteta 
za punjenje na gradskim ulicama i duž autocesta 
diljem Europe kako nejednaka distribucija javno 
dopstupne infrastrukture za punjenje ne bi ugrozila 
uvođenje električnih vozila i time ograničila 
povezanost diljem EU.  Zbog navedenog, sve države 
članice, uključujući Hrvatsku, moraju osigurati da 
udio električnih vozila iznosi minimalno 15%, a kako 
bi navedeno ostvarili potrebno je osigurati dostatan 
broj infrastrukture za punjenje. Prema podacima 
Centra za vozila Hrvatske, za 2023 godinu, ukupan 
broj električnih vozila iznosi 7.032, dok prema 
podacima Državnog zavoda za statistiku ukupan broj 
osobnih vozila u Hrvatskoj iznosi 1.919.131. Prema 
tome, Hrvatska je daleko od dosizanja cilja od 15% 
udjela električnih vozila budući da trenutni udio 
električnih vozila u Hrvatskoj iznosi 0,4%. Izuzeće 
električnih vozila s 0% emisije CO  od poreza 
olakšava razvoj tržišta za ta vozila, smanjuje emisije 
iz prometa, i pomaže u usklađivanju s globalnim 
trendom elektrifikacije transporta. 3. OIEH predlaže 
da se baterijske spremnike električne energije 
oslobodi od plaćanja poreza (tijekom uzimanja 
električne energije iz mreže i tijekom vraćanja 
električne energije) budući da su isti ključni u 
održavanju stabilnosti elektroenergetskog sustava. 
Obrazloženje: Najvažnija uloga baterijskih spremnika 
energije za elektroenergetsku mrežu je stabilizacija 
opskrbe električnom energijom. Oni omogućuju 
skladištenje viška energije proizvedene iz obnovljivih 
izvora (kao što su solarne i vjetroelektrane) kada je 
proizvodnja veća od potrošnje i njeno kasnije 
korištenje u periodima veće potražnje ili kada je 
proizvodnja manja. Time pomažu u uravnoteženju 
elektroenergetske mreže, smanjuju potrebu za 
konvencionalnim rezervnim izvorima energije 
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(fosilnim gorivima), i omogućuju veće korištenje 
obnovljivih izvora energije. Zbog visokog stupa 
učinkovitosti, baterijski spremnici električne energije 
se mogu smatrati neto energetski neutralnima, pošto 
svaki kWh koji je uzet iz mreže (u periodima visoke 
cijene električne energije) se vrati nazad u mrežu 
(tijekom perioda više cijene električne energije). Rad 
baterijskih spremnika proporcionalno radi po 
potrebama mrežnog sustava. Isto tako, kroz pohranu 
energije, smanjuje se potreba za hitnim uvozom 
energije i smanjuje se rizik od energetskih kriza zbog 
oscilacija u proizvodnji ili potrošnji.
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3 HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA
 
U ime članica koje se bave djelatnošću prijevoza 
putnika u zračnom, pomorskom, riječnom i 
cestovnom prometu također Vas molimo da 
razmotrite mogućnost dodatnog poreznog 
rasterećenja djelatnosti prijevoza putnika. Naime, 
troškovi poslovanja prijevoznika imaju tendenciju 
rasta iz godine u godinu, osobito ako se u obzir 
uzme potreba za redovitim održavanjem voznog 
parka te osiguranje plaće i ostalih uvjeta rada koji će 
omogućiti zadržavanje postojećih zaposlenika i 
privlačenje novih. Ujedno smo svjesni i kako su 
korisnici usluge javnog prijevoza sve opterećeniji 
rastućim troškovima života te im svako dodatno 
povećanje cijena bitno utječe na kvalitetu istog. 
Upravo iz tih razloga želimo inicirati izmjene i dopune 
Zakona o porezu na dodanu vrijednost i to na način 
da se za uslugu javnog cestovnog prijevoza putnika 
na području Republike Hrvatske, te za uslugu 
tuzemnog pomorskog, riječnog i zračnog prometa, 
propiše primjena snižene stope PDV-a, u iznosu od 
13%. U prilog navedenom govori i činjenica da 
gotovo sve zemlje Europske unije propisuju sniženu 
stopu PDV-a na uslugu javnog prijevoza putnika, a 
dobar dio njih primjenjuje i potpuno oslobađanje od 
plaćanja poreza na dodanu vrijednost za taj vid 
usluge. Tako primjerice, proizlazi da Republika 
Hrvatska, uz izuzetak Mađarske, u segmentu javnog 
cestovnog prijevoza putnika ima najvišu stopu PDV-a 
od svih zemalja članica Europske unije. Kao primjer 
dobre prakse, ističemo nama susjednu Sloveniju koja 
na cestovni prijevoz putnika primjenjuje stopu poreza 
od 9,5%. Isto tako, s obzirom na značaj turizma za 
hrvatsko gospodarstvo, mišljenja smo kako je od 
iznimne važnosti podržati sve mjere koje bi 
rezultirale što boljim i povoljnim pružanjem usluge 
prijevoza putnika u svim vrstama prijevoza. U tom 
smislu, također smatramo, kako porezno 
rasterećenje, koje bi doprinijelo snižavanju cijena za 
uslugu prijevoza putnika, može samo pridonijeti 
realizaciji tih ciljeva. Neminovno je, također i da se 
na globalnoj razini suočavamo sa velikim klimatskim 
izazovima te energetskom krizom i inflacijom te 
stoga smatramo iznimno bitnim osigurati da efikasan 
i što je moguće više, klimatski neutralan, javni 
prijevoz bude široko dostupan putnicima. Mišljenja 
smo kako bi sniženje stope PDV-a svakako bio korak 
u tom smjeru. S obzirom na sve navedeno i na 
značaj prijevoza putnika kao javne usluge, molimo 
Vas da uvažite gore iznesene prijedloge, a sve s 
ciljem unapređenja djelatnosti prijevoza putnika i 
omogućavanja što kvalitetnije usluge za krajnje 
korisnike.

Nije prihvaćen
Prijedlog nije predmet ovih izmjena i dopuna Zakona 
o porezu na dodanu vrijednost, međutim napominje se 
da ćemo u predstojećem razdoblju analizirati i 
razmatrati sve prijedloge za porezne promjene.
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4 PROFIT CONSULT d. o. o. za računovodstvene i 
poslovne usluge
 
Predlažemo brisanje članka 84. stavka 3. koji 
ograničava mogućnost tromjesečnog obračuna PDV-
a za obveznike koji obavljaju transakcije unutar EU. 
Po informacijama koje imamo neke članice EU 
nemaju ovo ograničenje. Ukidanjem ovog 
ograničenja smanjilo bi se administrativno 
opterećenje malih poreznih obveznika koji zbog 
poslovanja s EU moraju biti u mjesečnom obračunu 
PDV-a.

Nije prihvaćen
Prijedlog nije predmet ovih izmjena i dopuna Zakona 
o porezu na dodanu vrijednost. Međutim napominje se 
da porezni obveznici koji obavljaju transakcije s 
poreznim obveznicima iz drugih država članica imaju 
obvezu podnošenja Zbirne prijave te Prijave za 
stjecanje dobara i primljene usluge iz drugih država 
članica Europske unije koje se podnose za mjesec, a 
ne tromjesečje, te iz navedenog proizlazi i obveza 
podnošenja prijave PDV-a za mjesečno razdoblje 
oporezivanja.

5 MILENA TOMAŠKO
 , II.OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA 
KOJA SE TREBAJU UREDITI ZAKONOM TE 
POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA 
PROISTEĆI
Predlažemo da se dopunom čl. 39. st.1. toč. n) 
Zakona o PDV-u i čl. 61. Pravilnika o PDV-u 
omogući primjena oslobođenja od plaćanja PDV-a na 
konzervatorsko-restauratorske usluge koje na 
predmetima kulturne baštine Republike Hrvatske 
obavlja trgovačko društvo koje ima status 
specijalizirane pravne osobe sukladno Zakonu o 
zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. Prema postojećoj 
formulaciji oslobođene su usluge koje obavljaju 
konzervatorsko-restauratorske ustanove. S obzirom 
da je intencija izmjene Zakona o PDV-u (NN 121/19) 
izjednačavanje položaja svih pružatelja usluga u 
okviru djelatnosti od javnog interesa uz uvjet da 
usluge obavljaju sukladno posebnom zakonu koji 
uređuje tu djelatnost, predlažemo da se 
konzervatorsko-restauratorske usluge smatraju 
uslugama u kulturi oslobođenima PDV-a i kada ih 
obavljaju specijalizirane pravne osobe (trgovačka 
društva) koje su ishodile dopuštenje za obavljanje tih 
poslova sukladno Pravilniku o uvjetima za dobivanje 
dopuštenja za obavljanje poslova na zaštiti i 
očuvanju kulturnih dobara (NN 98/18,119/23) i koje u 
okviru svoje specijalnosti obavljaju konzervatorsko-
restauratorske usluge u skladu sa propisanim 
uvjetima i procedurama iz Zakona o zaštiti i očuvanju 
kulturnih dobara i uz nadzor Ministarstva kulture. U 
samom Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara 
(čl.77) propisano je da poslove na zaštiti i očuvanju 
kulturnih dobara obavljaju muzeji i galerije, 
restauratorske ustanove, arhivi i knjižnice u okviru 
svoje djelatnosti te i da određene poslove na 
očuvanju kulturnih dobara mogu obavljati 
specijalizirane pravne i fizičke osobe sukladno 
Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. Bez 
odgovarajućih izmjena/dopuna čl. 39.st.1.toč.n) 
Zakona o PDV-u i čl. 61. Pravilnika ove 
specijalizirane pravne osobe ostat će u 
neravnopravnom položaju u odnosu na ostale 
sudionike (ustanove) pri sudjelovanju u javnim 
pozivima Ministarstva za kulturu za razne projekte 
zaštite i očuvanja kulturne baštine RH.

Nije prihvaćen
Prijedlog nije predmet ovih izmjena i dopuna Zakona 
o porezu na dodanu vrijednost. Skrećemo pažnju da 
je Zakon o porezu na dodanu vrijednost u pogledu 
oslobođenja od plaćanja PDV-a usklađen s Direktivom 
Vijeća 2006/112/EZ te istim nije moguće propisivati 
oslobođenja od plaćanja PDV-a koja nisu propisana 
navedenom Direktivom.
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6 ZORAN LUKIĆ
 , II.OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA 
KOJA SE TREBAJU UREDITI ZAKONOM TE 
POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA 
PROISTEĆI
- povećanje praga za upis u registar obveznika PDV-
a s 40.000,00 eura na 65.000,00 eura. Iako je u 
razdoblju od 2018. do 2024. zabilježena je 
kumulativna stopa inflacije od 23,7%. povećanje 
praga s 40.000,00 eura na 65.000,00 eura je 
povećanje za cca. 60% jer su poreznim obveznicima 
porasli pojedini ulazni treškovi i za duplo, a koji su i 
najveći kumulativni trošak.

Nije prihvaćen
Prag za upis u registar obveznika PDV-a predstavlja 
granicu prihvatljivog administrativnog opterećenja. 
Obzirom da je u razdoblju od 2018. do 2024. 
zabilježena kumulativna stopa inflacije od 23,7%, 
povećanje praga s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura 
je povećanje od 25% što ujedno pokazuje da 
povećanje praga prati kumulativnu stopu inflacije.

7 IVICA PAVLAČIĆ
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 1. 
Prijedlog za smanjenje PDV-a frizerskoj industriji od 
01.01.2025. godine! Od 01.01.2025. godine zakonski 
se regulira i novo razvrstavanje poslovnih subjekata 
po NKD-u. Tako će se stara NKD oznaka (9602 - 
Frizerski saloni i saloni za uljepšavanje) razvrstati 
posebno na frizerske i posebno na kozmetičke 
salone (Narodne novine). Nove oznake će biti: • 
96.21.0 - Frizerski saloni i brijačnice što 
podrazumijeva pranje, šišanje, stiliziranje kose, 
bojenje, kovrčanje i ravnanje kose, brijanje i 
podrezivanje brade te slične djelatnosti • 96.22.0 - 
Saloni za uljepšavanje i ostali tretmani za ljepotu što 
podrazumijeva tretmane ljepote koje ne obavljaju 
medicinski stručnjaci, već npr. kozmetičari, kao što je 
masaža lica, manikura, pedikura, trajna šminka, 
depilacija i tamnjenje kože Ovo je bio neophodan 
korak kako bi se frizerskoj industriji po novoj oznaci 
96.21.0 mogao smanjiti PDV-a na 13% za što imamo 
uporište u EU legislativi kroz Direktivu vijeća EU 
(2006/112/EZ) od 28. studenoga 2006. o 
zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost, 
(link na direktivu: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/HR/TXT/?uri=celex%3A32006L0112 ), kojom 
se omogućuje i proširenje primjene snižene stope 
PDV-a od 13% na frizerske usluge, usluge kućne 
njege, kao što je pomoć u kući i njega mladih, skrb 
za starije osobe, bolesne ili invalide, čišćenje prozora 
i čišćenje u privatnim kućanstvima, obnova i popravci 
privatnih stanova, osim materijala koji čine značajni 
dio vrijednosti isporučene usluge, manji popravci kao 
što su popravci bicikala, cipela i robe od kože, odjeće 
i kućanskog rublja (uključujući popravke i izmjene). 
Zašto je to bitno i zašto već duži niz godina 
upozoravamo na tu činjenicu jesu i najnoviji 
pokazatelji iz sustava fiskalizacije. Naime kroz prvih 
devet mjeseci u 2024 godine vidljiv je najveći 
napredak Beauty industrije u Hrvatskoj od uvođenja 
fiskalizacije pa je tako broj izdanih računa za period 
od 01.01. do 30.09. u odnosu na isto razdoblje 2023 
godine porastao za 4,57% ili 412.635 više izdana tj. 
fiskalizirana računa. Isto tako je porastao i iznos 
fiskaliziranih računa i to za 17,92% ili 
29.442.314,79€ više fiskaliziranog iznosa računa. 
Mišljenja smo i da se upravo zbog velike porezne 
opterećenosti frizerske industrije još oko 20 do 30 
miliona eura na godišnjem nivou ne prikazuje unatoč 
fiskalizaciji te taj novac završi u sivoj zoni. Prema 

Nije prihvaćen
Prijedlog nije predmet ovih izmjena i dopuna Zakona 
o porezu na dodanu vrijednost, međutim napominje se 
da ćemo u predstojećem razdoblju analizirati i 
razmatrati sve prijedloge za porezne promjene.
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podacima iz sustava fiskalizacije možemo zaključiti 
kako je došlo do povećanog plaćanja putem kartica i 
značajnog porasta cijena tako da je prosječni iznos 
računa za prvih devet mjeseci ove godine porastao 
sa 18,21€ na 20,53€ što je prosječno povećanje 
cijena za 12,77%. Mišljenja smo da je to premalo i 
da bi prosječni račun za uredno poslovanje u našoj 
industriji trebao iznositi minimalno od 25,00€ do 
30,00€ s obzirom na troškove poslovanja. 
Pretpostavka je da će ove godine puno salona ući u 
sustav PDV-a i zato je bitno da nam se smanji 
opterećenje PDV-om na 13% kako se saloni pred 
ulazak u sustav PDV-a ne bi osipali što se tiče 
radnika te kako se ne bi otvarali dodatni poslovni 
subjekti za istu djelatnost, već da laganim 
povećanjem cijena zadrže postojeće klijente i radnike 
i lakše prebrode ulazak u sustav PDV-a te nastave s 
legalnim poslovanjem bez psihičkog pritiska. Naime 
u prvih šest mjeseci ove godine otvoreno je 301 
novih paušalnih obrta koji se ujedno i potiču mjerama 
HZZ-a, pa ozbiljni saloni nikako nisu u istom 
tržišnom položaju jer paušalni obrti puno manje 
uplaćuju u državni proračun. Isto tako u prvih šest 
mjeseci ove godine otvoreno je 44 nova j.d.o.o. što 
je ukupno 345 novih subjekata, a samo 25 subjekta 
su ušli u sustav PDV-a. Ako pogledamo i dublje 
samo u protekle dvije i pol godine broj paušalnih 
obrta je porastao za 1.229, a broj ukupnih obveznika 
za 1.472 tako da nas je sada do 30.06.2024. godine 
registrirano 9.520 salona od kojih je 734 ili 7,71% u 
sustavu PDV-a. Isto tako u protekle dvije i pol godine 
samo 305 salona je prešlo prag od 40.000,00€, što 
nam jasno govoru da situacija nije dobra i da se 
jedino poreznim rasterećenjem može pozitivno 
utjecati na danji razvoj frizerske industrije kako bi 
imali zdravo konkurentno nadmetanje na tržištu te 
kako bi se saloni koji to žele mogli dalje razvijati i 
prenositi frizersko umijeće na mlađe generacije. U 
nastavku donosimo sve ostale argumente i ciljeve za 
danji razvoj frizerske industrije. Ciljevi Inicijative za 
uvođenje niže stope PDV-a na frizerske usluge: • 
omogućavanje dugoročne održivosti poslovanja 
frizerskih salona, • omogućavanje porezno 
pravednijeg i lakšeg razvijanja frizerskog poslovanja, 
• povećanje atraktivnost frizerske profesije te 
zapošljavanje većeg broja frizera, • povećavanje 
standarda frizerskih usluga, • olakšanje prenošenje 
znanja s frizera majstora na frizere početnike, • 
smanjenje nelojalne konkurencije - rada na crno, • te 
u konačnici i ulazak većeg broja frizerskih salona u 
sustav PDV-a i povećanja prihoda državnog 
proračuna. POPIS DJELATNOSTI IZ ČLANKA 106. 
U DIREKTIVE VIJEĆA EU (2006/112/EZ) KOJIMA 
JE DOPUŠTENO UVOĐENJE NIŽE STOPE PDV 
NA SVOJE USLUGE: 1. Manji popravci: (a) bicikala; 
(b) cipela i robe od kože; (c) odjeće i kućanskog 
rublja (uključujući popravke i izmjene); 2. obnova i 
popravci privatnih stanova, osim materijala koji čine 
značajni dio vrijednosti isporučene usluge; 3. 
čišćenje prozora i čišćenje u privatnim kućanstvima; 
4. usluge kućne njege, kao što je pomoć u kući i 
njega mladih, skrb za starije osobe, bolesne ili 
invalide; 5. frizerske usluge. Osim što su ovo sve 
intenzivno radne djelatnosti s visokim udjelom 
osobnog rada, još jedan od razloga zašto su ove 
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djelatnosti izdvojene u ovoj EU direktivi i dozvoljeno 
im je da imaju nižu stopu PDV-a na svoje usluge je i 
veliki udio nelegalnog poslovanja tj. rada na crno, 
koji uvelike opterećuje i sve frizere koji legalno rade. 
ARGUMENTI I RAZLOZI ZAŠTO JE POTREBNO 
SMANJITI STOPU PDV NA FRIZERSKE USLUGE 
S POSTOJEĆIH 25 % NA 13 % KAKO BI 
FRIZERSKA STRUKA DUGOROČNO OSTVARILA 
ODRŽIV RAZVOJ. NAPOMINJEMO KAKO 
POTREBA ZA UVOĐENJE NIŽE STOPE PDV-A 
NIJE JEDINI PROBLEM FRIZERSKE STRUKE, ALI 
JE IZNIMNO VAŽAN ZA NJEZIN OPSTANAK I 
ODRŽIVU BUDUĆNOST. 1. ZAKONSKO 
UPORIŠTE: Niža stopa PDV-a na frizerske usluge 
ima zakonsko uporište u EU legislativi kroz Direktivu 
vijeća EU (2006/112/EZ). Frizeri se s razlogom 
spominju u ovoj Direktivi kao radno intenzivna 
djelatnost s velikim udjelom osobnog rada, čime se 
opravdava uvođenje niže stope PDV-a za njihove 
usluge. 2. FINANCIJSKI UČINCI: Analize pokazuju 
kako niža stopa PDV-a na frizerske usluge može biti 
korisna i za državni proračun. Iskustva država EU 
koje su uvele, i već duži period primjenjuju nižu stopu 
PDV-a na frizerske usluge, potvrđuju ovu tezu. 3. 
POZITIVNA ISKUSTVA DRUGIH DRŽAVA: Države 
EU koje su uvele nižu stopu PDV-a za frizerske 
usluge bilježe pozitivna iskustva te su nakon više od 
10 godina zadržale niže stope. Na primjer, Češka je 
smanjila PDV za frizerske usluge s 21 % na 10 %, 
Slovenija ima stopu od 9,5 % od 2010. godine, 
Nizozemska 9 %, Irska 13,5 %, Cipar 5 %, Poljska i 
Luksemburg 8 %. Hrvatski frizeri, s druge strane, 
imaju 25 % kao drugu najvišu stopu PDV-a u Europi 
te najvišu u zemljama u našem okruženju! 4. 
PRIRODA DJELATNOSTI: Frizerska djelatnost ima 
veliki udio osobnog rada. Frizeri su ograničeni na rad 
svojim rukama te mogu raditi samo s jednim 
klijentom u isto vrijeme, dok udio plaća čini do 50 % 
ukupnog prometa u salonima. 5. DRUŠTVENI 
ZNAČAJ: Frizerska struka je od javnog značaja za 
osobnu higijenu društva. Potrebno je ozbiljnije 
pristupiti problemima frizerske struke s obzirom i na 
njezin značaj u društvu. Tijekom karantene za 
vrijeme epidemije COVID-19 shvatili smo koliko je 
ljudima važna osobna urednost koju im pružaju 
frizerski profesionalci. Stoga je važno olakšati 
opstanak i daljnji razvoj frizerskog poslovanja zbog 
svih koristi koje ono pruža zajednici. 6. EMPATIJA I 
STABILNOST CIJENA: Frizeri su svjesni kako i 
druge struke trebaju pomoć, jer u njima rade osobe 
koje su njihovi svakodnevni klijenti i s kojima 
suosjećaju te zbog toga oni ne podižu olako cijene 
svojih usluga unatoč velikim izazovima s kojima se 
suočavaju. 7. UTJECAJ VISOKE STOPE PDV-A NA 
FRIZERSKU STRUKU I ZADRŽAVANJE 
KVALITETNOG KADRA: Struka se ne razvija jer 
visoka stopa PDV-a odvraća frizere od ulaska u 
sustav PDV-a. Uvođenje niže stope PDV-a bi 
pomogla da frizeri ne ograničavaju svoje poslovanje, 
ne zatvaraju vrata svojih salona te spriječilo odlazak 
kvalitetnog kadra van Hrvatske ili u druge struke. 8. 
MOTIVACIJA ZA RAZVOJ POSLOVANJA: Uz nižu 
stopu PDV-a vlasnici salona bit će motiviraniji za 
razvijanje svog poslovanja. I dalje ćemo imati manje 
salone koji su zadovoljni manjim obujmom 
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poslovanja, ali nemojmo gubiti znanje frizerskih 
majstora koji se zbog nepovoljne porezne politike 
odlučuju na ograničavanje svog poslovanja s manjim 
brojem radnika. Frizerska struka je ovisna o 
prenošenju znanja s iskusnijih majstora na mlađe 
frizere. S ovakvim ograničavanjem zapošljavanja 
gubimo tu jako bitnu odliku frizerske struke u 
prenošenju znanja s majstora. 9. TREND 
FRAGMENTACIJE: Broj frizerskih salona u sustavu 
PDV-a je u dugogodišnjem padu. 2013. godine bilo 
ih je 16 %, a danas manje od 7 %. Očit je trend 
fragmentacije i pomanjkanja razvijanja salonskog 
poslovanja što za 5-10 godina može rezultirati 
nedostatkom frizera. 10. DEMOGRAFSKA 
OBNOVA: U frizerskoj struci radi između 80 i 90 % 
žena. Aktualna porezna politika stimulira usitnjavanje 
salona, što ženama zasigurno otežava odluku na 
majčinstvo jer se suočavaju s dodatnim izazovima pri 
vođenju salona tijekom porodiljnog dopusta ili 
učestalih bolovanja u ranim godinama djece. S 
obzirom većinu salona s 1 – 2 zaposlenika te na 
veliki nedostatak radnika u frizerskoj struci, saloni u 
ogromnoj većini rade na principu naručivanja više 
dana i tjedana unaprijed. Pa time kod svakog 
odlaska na bolovanje vlasnici salona se suočavaju s 
dodatno otežanim poslovanjem i gubitkom klijenata. 
11. POZITIVNI EKONOMSKI UČINCI: Smanjenje 
stope PDV-a ne znači smanjenje cijena, već 
povećanje neto prihoda poslodavcima koji onda 
mogu povećati broj zaposlenik, njihove plaće, ulagati 
u njihovu edukaciju, poboljšati svoje usluge i 
opremu… Na taj način cijela struka se podiže na viši 
nivo. A na duže staze to rezultira i višestrukim 
povratom u proračun. 12. KRATKOROČNI I 
DUGOROČNI UČINCI: Smanjenje PDV-a u početku 
može dovesti do smanjenja prihoda, ali s novim 
salonima koji će postupno ulaziti u sustav PDV-a i 
novim zapošljavanjima, višestruko pozitivan efekt bi 
se trebao vidjeti već kroz 3-5 godina kao što smo i 
prikazali u našoj Inicijativi. 13. OGRANIČAVANJE 
ZAPOŠLJAVANJA: Većina frizerskih salona ima 
samo 1 ili 2 zaposlenika zbog trenutnog sustava 
PDV-a, što vlasnike salona odvraća od povećanja 
zapošljavanja, prihoda i ulaganja. Mnogi od njih 
smatraju kako je taj trud uzaludan i 
kontraproduktivan. U prevedenom za više truda i 
zalaganja imaju manje zarade! 14. MOGUĆNOST 
PROBNE REFORME: Frizerska djelatnost, kao mala 
djelatnost iz perspektive ukupnog proračuna, može 
poslužiti kao primjer za probnu reformu s pozitivnim 
učincima za državu i struku, vidljivima već kroz 2-3 
godine, a zasigurno kroz duži period. Također želimo 
iznijeti i važne činjenice za danji napredak frizerke 
industrije kroz inicijativu za smanjenje PDV-a, kojoj 
je glavni cilj smanjenje nelojalne konkurencije, 
smanjenje rada u sivoj zoni, postavljanje zdravog 
tržišnog natjecanja za sve sudionike i stoga je 
potrebno ukazivati na sve nelogičnosti i djelovati 
kako bi se iste popravile i omogućile danji razvoj: · 
Pošto se ove godine usklađuju i zakoni o PDV-u koji 
će biti u primjeni od 01.01.2025. važno je da se sve 
iznesene činjenice i statistike uzmu u obzir i na 
razmatranje kako bi se stopa PDV-a za frizerske 
usluge sa sadašnjih 25% spusti na 13%. · Potrebno 
je i povećanje praga za ulazak u sustav PDV-a s 40 
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na minimalno 50 tisuća Eura kao što ima i nama 
susjedna Slovenija. · Potrebno je zakonski regulirati 
jednostavnu maloprodaju gdje je to popratna 
djelatnost i ne prelazi više od 30% ukupnog prometa 
kao što je slučaj s frizerskim i kozmetičkim salonima. 
Naime frizerima i kozmetičarima je teško shvatiti 
vođenje maloprodajnog i potrošnog skladišta, kao i 
izdvojiti vrijeme za to. Stoga mnogi saloni ni nemaju 
maloprodaju proizvoda ili proizvode prodaju sa 
strane kao uslugu. Jednostavna maloprodaja bi 
zakonski značila jedno skladište ULAZ-IZLAZ 
proizvoda bez obzira jesu li prodani ili korišteni za 
pružanje usluga. Na taj način mnogi saloni bi uredno 
vodili skladište i uvrstili maloprodaju u svoj salon, a 
samim time bi povećali i ukupni prihod salona. · 
Potrebno je revidirati paušalizam jer je paušalizam 
olakšica i poticajna mjera sama za sebe te bi kao 
poslovni model trebao biti ograničen samo i isključivo 
za samozapošljavanje tj. 1 zaposlenog i stoga ne bi 
smio biti potican od HZZ-a ili države kao model 
poslovanja. · Potrebno je zakonski omogućiti najam 
stolice (rent a chair) kao model poslovanja kako bi se 
u Beauty industriji lakše poslovalo te kako bi 
početnici mogli lakše zakoračiti u poduzetništvo bez 
investicija za pokretanje posla. To podrazumijeva 
legalno poslovanje i pružanje istih usluga od dva 
različita subjekta koji su registrirani za istu djelatnost 
u istom prostoru bez obzira jesu li obrt, d.o.o. ili 
j.d.o.o. Važno bi trebalo biti da se sve odredbe riješe 
ugovorom o najmu ili podnajmu te da svaki subjekt 
ima svoje fiskalno rješenje i blagajnu. · Potrebno je 
ponovno uvesti mjeru osposobljavanje na radnom 
mjestu ili iz škole na posao uz 100% financiranje 
troškova plaće kroz 1 ili 2 godine. Isto tako napraviti 
ciljane mjere za samozapošljavanje kako se iste ne 
bi zlorabile jer sada dolazi do raslojavanja salona 
davanja otkaza u struci pa prijave na par dana u 
nekom drugom zanimanju pa opet prijava na zavod 
gdje se nakon 1 dana provedenog na zavodu može 
dobiti poticaj do 7 tisuća eura za samozapošljavanje. 
· Potrebno je ukinuti i parafiskalne namete kako što 
su sanitarne iskaznice i higijenski minimum, a 
istovremeno uvesti obavezne seminare i edukacije 
koje bi na tu temu svaki zaposlenik trebao poslušati 
ponovno svakih pet godina. · Potrebno je smanjiti 
bolovanje na teret poslodavca na 14 dana, sve više 
od dva tjedna su teže ili profesionalne bolesti ako 
radnik nije sposoban raditi. · Ukazati na važnost 
priznavanja radnog staža za vrijeme provedeno na 
praksi kod poslodavca što je jako važno za strukovna 
zanimanja, kako bi nakon završne škole mladi ljudi 
bili konkurentniji na tržištu rada jer bi imali neko 
priznato radno iskustvo. Mislim da je ovo važnije i 
vrijednije od minimalnog rušenja ukupne mirovine u 
budućnosti a isto tako taj segment radni staž kroz 
praksu može jednom klauzulom biti izuzet iz 
obračuna za mirovinu.
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8 GRAD MALI LOŠINJ
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 6.
Predlaže se dopuna članka 38. kojom bi se 
omogućilo plaćanje PDV-a po stopi od 0% za 
ustupanje zemljišta (prijenos prava vlasništva) 
temeljem ugovora o ortaštvu za izgradnju stambenih 
zgrada, namijenjenih stambenom zbrinjavanju i 
poticanju demografskih mjera obzirom da se nakon 
razvrgnuća suvlasničke zajednice nastale ortaštvom, 
jedinica lokalne samouprave dobiva u vlasništvo 
stambene prostore koji služe isključivo za davanje u 
najam radi stambenog zbrinjavanja svojih građana, 
što je poticajna demografska mjera. Konkretno, Grad 
Mali Lošinj je u jednom takvom projektu utvrđen kao 
porezni obveznik plaćanja enormnog iznosa poreza 
(koji iznos bi inače bio preusmjeren u neke druge 
aktivnosti od javnog značaja za jedinicu lokalne 
samouprave, npr. socijalni programi, unapređenje 
stanovanja, odgoja, demografije i sl.). Radilo se o 
poslovnom odnosu nastalom temeljem ugovora o 
ortaštvu, gdje je Grad ustupio zemljište na kojem su 
izgrađene stambene zgrade. Nakon izgradnje, dio 
stambenih jedinica, sukladno ugovoru o ortaštvu, 
pripao je Gradu, koji je iste dao u najam socijalno 
ugroženim obiteljima s vlastitog područja. Grad je za 
navedene stanove bio obvezan platiti PDV u iznosu 
od 2 milijuna kuna. Aktualni porast cijena, kako 
nekretnina, tako i građevinskih radova znatno je 
poskupio sve investicije, a obračun PDV-a za Grad 
po stopi od 25% dodatno opterećuje buduće 
investicije u stanogradnju. Smatramo da bi ovakve 
investicije trebale biti izuzete od plaćanja PDV-a, bilo 
na način da se jedinica ne bi smatrala poreznim 
obveznikom, ili pak se u takvim slučajevima 
oslobode od plaćanja poreza ili da je on u 
minimalnom iznosu. Prema Zakonu o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi, jedna od 
temeljnih djelatnosti Grada unutar samoupravnog 
djelokruga jest „uređenje naselja i stanovanje“. 
Ukoliko nije moguće u potpunosti udovoljiti našem 
prijedlogu za izuzeće Grada od plaćanja PDV-a, 
predlažemo da se kao porezna stopa odredi stopa 
maksimalno do iznosa od 3%, koja odgovara stopi 
poreza na promet nekretnina. Nadalje, osim gore 
predloženog predlažemo na isti način osloboditi od 
plaćanja porezne obveze u svim slučajevima kad 
jedinica obavlja djelatnosti u svrhu demografskog 
jačanja, poticanja stanovanja i ostanka mladih obitelji 
na području jedinice, kod svih oblika planirane 
poticajne stanogradnje, izgradnje vrtića, provođenja 
svih aktivnosti od demografskog značaja, a koje su 
danas oporezive. Ujedno, predlaže se uvesti 
oslobođenje od PDV-a kod gradnje nekretnina za 
stambeno zbrinjavanje građana, kojima građani 
rješavaju vlastito stambeno pitanje (npr. Kada 
građani sami grade prvu nekretninu ili kupuju 
nekretninu koja je oporeziva PDV-om), kao što 
predlažemo osloboditi jedinice lokalne samouprave 
obveze plaćanja PDV-a kada grade nekretnine za 
stambeno zbrinjavanje građana.

Nije prihvaćen
Direktiva Vijeća 2006/112/EZ ne propisuje mogućnost 
oslobođenja od PDV-a niti mogućnost primjene stope 
PDV-a od 0% ili 3% za ustupanje zemljišta (prijenos 
prava vlasništva) temeljem ugovora o ortaštvu za 
izgradnju stambenih zgrada, namijenjenih stambenom 
zbrinjavanju i poticanju demografskih mjera. 
Napominjemo da odredbe Zakona o porezu na 
dodanu vrijednost moraju biti usklađene s odredbama 
spomenute direktive te se ne mogu propisivati 
odredbe koje bi bile u suprotnosti s Direktivom Vijeća 
2006/112/EZ.
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9 HRVATSKA OBRTNIČKA KOMORA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 14.
Uz članak 14: Smatramo vrlo nejasnim predloženu 
odredbu jer ne sadrži definirane rokove o tome kada 
i kako se gleda trenutak prelaska praga isporuke 
(prethodna godina, tekuća godina), posebice u 
prijedlogu novog članka 90.f Za porezne obveznike 
ovakava odredba znači veliku pravnu nesigurnost i 
otovoreno pitanje od kada točno trebaju početi 
postupati drugačije.

Nije prihvaćen
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. S tim u vezi detaljne odredbe o 
upisu u registar obveznika PDV-a bit će propisane 
Pravilnikom o PDV-u.

10 HRVATSKA OBRTNIČKA KOMORA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 15.
Uz članak 15. Ppozdravljamo nadopunu malim 
poreznim obveznikom, te smatramo da je potrebno u 
samom članku 79. providjeti i obvezu klauzule 
oslobođenja od PDV-a (st. 12. tč. 5. i 6. odnose se 
samo na porezne obveznike).

Primljeno na znanje
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. Navedenom direktivom ne 
mijenjaju se odredbe o samom sadržaju računa, 
uključujući sadržaj pojednostavljenog računa. Vezano 
uz sadržaj pojednostavljenog računa iz članka 79. 
stavka 12. Zakona o PDV-u napominjemo da se on 
odnosi na sve obveznike koji mogu izdavati 
pojednostavljeni račun tako da mali porezni obveznici 
trebaju prilagoditi sadržaj računa te obzirom da 
primjenjuju oslobođenje od PDV-a, u računi neće 
iskazivati podatke iz članka 79. stavka 12. točaka 5. i 
6. Zakona o PDV-u. Naime, mali porezni obveznik u 
računu će navesti da su njegove isporuke dobara ili 
usluga oslobođene plaćanja PDV-a.

11 IVANA ŠPOLJARIĆ
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 17.
Od 1.1.2018 godine kada je povećan prag za ulazak 
u sustav PDV-a na 300.000,00 kn pa do danas osim 
inflacije koju spominjete, poduzetnicima su se 
povećali i drugi troškovi npr. minimalnu plaću ste od 
1.1.2018 godine do 1.1.2025 godine o kojoj trenutno 
raspravljate da će biti 970,00 EUR povećali za čak 
112,53% koju ne isplaćujete vi, već poduzetnici i to 
najčešće baš ovi mali kojima bi sa granicom za 
ulazak u sustav PDV-a ustvari trebali pomoći. 
Minimalni doprinosi koje poduzetnici trebaju plaćati 
od 1.1.2018 godine do sad nadolazeće 1.1.2025 
godine povećat će se za 66% što je jednako tako 
teret poduzetnika. Prema izmjene zakona o porezu 
na dohodak u planu vam je i ukinuti olakšicu za 
mlaše od 30 godina što će isto pasti na teret 
poduzetnika. Uzimajući u obzir samo stopu inflacije 
za povećanje praga PDV-a je krnje i nikako ne prati 
ukupno povećanje svih troškova koje su pale na teret 
poduzetnika. Stoga bi granica za ulazak u sustav 
PDV-a trebala biti barem 80.000,00 EUR prvo kako 
bi nadoknadili malim poduzetnicima uzimajući u obzir 
povećanje svih troškova od 1.1.2018 do danas, a 
druga zato što se ova granica donosi za buduće 
razdoblje.

Nije prihvaćen
Prag za upis u registar obveznika PDV-a predstavlja 
granicu prihvatljivog administrativnog opterećenja. 
Obzirom da je u razdoblju od 2018. do 2024. 
zabilježena kumulativna stopa inflacije od 23,7%, 
povećanje praga s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura 
je povećanje od 25% što ujedno pokazuje da 
povećanje praga prati kumulativnu stopu inflacije.
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12 HRVATSKA OBRTNIČKA KOMORA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 17.
Uz članak 17. Predlažemo izmijeniti odredbu stavka 
1. na slijedeći način: „Porezni obveznik sa sjedištem, 
prebivalištem ili uobičajenim boravištem u 
tuzemstvu, čiji promet u prethodnoj godini u 
tuzemstvu nije bio veći od 60.000,00 eura, 
oslobođen je plaćanja PDV-a na isporuke dobara i 
suluga obavljene u tuzemstvu.“. Time se jasnije 
određuje pojam „nije bio veći“ – točnije određuje se 
razdoblje isporuke koje uvjetuje ulazak u sustav 
PDV-a. Dodatno, HOK predlaže povećanje praga na 
60.000,00 eura, sukladno već ranije dostavljenim 
prijedlozima Ministarstvu financija, a temeljem 
sveprisutne inflacije.

Nije prihvaćen
Tekst odredbe nije moguće mijenjati jer je usklađen s 
relevantnom odredbom Direktive Vijeća (EU) 
2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 
2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na 
dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. Vezano uz povećanje praga, 
napominjemo da prag za upis u registar obveznika 
PDV-a predstavlja granicu prihvatljivog 
administrativnog opterećenja. Obzirom da je u 
razdoblju od 2018. do 2024. zabilježena kumulativna 
stopa inflacije od 23,7%, povećanje praga s 40.000,00
 eura na 50.000,00 eura je povećanje od 25% što 
ujedno pokazuje da povećanje praga prati 
kumulativnu stopu inflacije.

13 OBRTNIČKA KOMORA ISTARSKE ŽUPANIJE 
UDRUŽENJE OBRTNIKA PULA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 17.
Predlažemo podizanje praga za obvezni ulazak u 
sustav PDV-a odnosno povećanje iznosa godišnjih 
isporuka od 50.000,00 eura na najmanje 60.000,00 
eura.

Nije prihvaćen
Prag za upis u registar obveznika PDV-a predstavlja 
granicu prihvatljivog administrativnog opterećenja. 
Obzirom da je u razdoblju od 2018. do 2024. 
zabilježena kumulativna stopa inflacije od 23,7%, 
povećanje praga s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura 
je povećanje od 25% što ujedno pokazuje da 
povećanje praga prati kumulativnu stopu inflacije.

14 AMERIČKA GOSPODARSKA KOMORA U 
HRVATSKOJ
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 17.
AmCham pozdravlja predloženu izmjenu. Prag za 
obvezni ulazak u sustav PDV-a zadnji put je 
promijenjen 1. siječnja 2018. godine na iznos od 
39.816,84 EUR (sa 230.000,00 HRK na 300.000,00 
HRK). Neznatna promjena dogodila se u 2024. 
godini, kad je taj iznos zaokružen na 40.000,00 EUR. 
Stopa inflacije u razdoblju od siječnja 2018. do 
veljače 2024. godine (prema podacima Državnog 
zavoda za statistiku) iznosila je 26,6%. Zbog inflacije 
su poduzetnici morali povećati cijene svojih 
proizvoda i usluga kako bi kompenzirali povećane 
nabavne cijene pa sj time i dostizanje praga za 
ulazak u sustav PDV-a brže. Kako bi se osigurali isti 
uvjeti za poduzetnike, AmCham smatra da bi prag za 
ulazak u sustav PDV-a trebalo povećati na 
50.000,00 EUR da bi se ublažilo učinke inflacije za 
poduzetnike.

Primljeno na znanje
Primljeno na znanje.
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15 HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
Vezano uz predloženi članak 90.f.stavak 2. članovi 
Udruženja računovođa HGK smatraju kako je 
trenutak ulaska u sustav PDV-a vrlo nepraktično 
primjenjivati od određenog dana u mjesecu jer sam 
prijelaz za sobom povlači i mnoge druge radnje 
poput obveze izdavanja i fiskalizacije e-računa, 
prijave u sustav putem propisanih obrazaca, 
prilagodbe softvera i sl. S obzirom da se radi o 
aktivnostima koje uobičajeno padaju na teret 
računovodstva, smatraju da je potrebno ostaviti 
razumni rok od nekoliko radnih dana da se navedeno 
uskladi i pripremi za ulazak u sustav PDV-a.

Nije prihvaćen
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. S tim u vezi detaljne odredbe o 
upisu u registar obveznika PDV-a bit će propisane 
Pravilnikom o PDV-u.

16 HRVATSKA OBRTNIČKA KOMORA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
Uz članak 18. Ssukladno novom prijedlogu članka 
90.b, predlažemo brisati obvezu tuzemnim poreznim 
obveznicima za mjesečnu obvezu predaje PDV 
obrasca, ako ostvaruju promet sa EU (čl. 84.). Dakle, 
osloboditi mogućnost tuzemnim obveznicima koji u 
prethodnoj kalendarskoj godini imaju isporuke manje 
od 110.000 EUR da mogu biti tromjesečni obveznici 
bez obzira što posluju sa EU. Predloženi novi članak 
90.f molimo dopuniti i definirati „trenutak kada je 
prijeđen prag“. Može se pretpostaviti da je to 
trenutak kada je izdan račun, s obzirom da se radi o 
isporukama, ali radi pravne sigurnsoti taj bi trenutak 
trebao biti propisan. Nadalje, postavlja se pitanje što 
znači „od trenutka“? Npr. račun kojim se prešao prag 
za npr. 100 eura, da li će taj raču bitzi djelomično sa 
PDV-om, a djelomično bez? Ili je idući račun 
obvezno ispostaviti s iskazanim PDV-om? Kako 
prijaviti obvezu poreznoj upravi i da sve funkcionira 
već taj dan u kojem će se izdati možda još dva 
računa prije nego se shvati da je prijeđen prag.? 
Novi članak 90.h Molimo pojašnejnje da li ovaj 
članak znači kako dobrovoljni ulazak u sustav PDV-a 
više ne strava obvezu ostanka u sustavu PDV-a kroz 
tri godine već samo jednu? Ili dvije. Ako se radi o 
skraćivanju obveze, takvu promjenu pohvaljujemo.

Nije prihvaćen
Člankom 18. Nacrta prijedloga zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost, u 
osnovi se preuzimaju odredbe Direktive Vijeća (EU) 
2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 
2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na 
dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. Tako se novo dodani članak 90.b 
odnosi na obvezu podnošenja tromjesečnog izvješća 
za tuzemne porezne obveznike koji će primjenjivati 
posebni postupak oporezivanja za male porezne 
obveznike u drugim državama članicama. Članak 84. 
stavak 3. Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
propisuje da je razdoblje oporezivanja od prvog do 
posljednjeg dana u mjesecu za porezne obveznike 
koji su upisani u registar obveznika PDV-a i obavljaju 
transakcije unutar EU. S tim u vezi napominje se da 
porezni obveznici koji obavljaju transakcije s poreznim 
obveznicima iz drugih država članica imaju obvezu 
podnošenja Zbirne prijave te Prijave za stjecanje 
dobara i primljene usluge iz drugih država članica 
Europske unije koje se podnose za mjesec, a ne 
tromjesečje, te iz navedenog proizlazi i obveza 
podnošenja prijave PDV-a za mjesečno razdoblje 
oporezivanja. Vezano uz novo dodani članak 90.f i 
definiciju „trenutak kada je prijeđen prag“ 
napominjemo da će detaljne odredbe o upisu u 
registar obveznika PDV-a biti propisane Pravilnikom o 
PDV-u U pogledu novo dodanog članka 90.f 
napominjemo da isti propisuje da porezni obveznik 
može od Porezne uprave zatražiti da se na njega 
primjenjuje redovni postupak oporezivanja PDV-om 
koji je obvezan primjenjivati u tekućoj i sljedećoj 
kalendarskoj godini.

17 ESTER JURINOVIĆ
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
U ime Udruženja obrtnika Pula predlažemo 
podizanje praga za obvezni ulazak u sustav PDV-a 
odnosno povećanje iznosa godišnjih isporuka od 
50.000,00 eura na najmanje 60.000,00 eura.

Nije prihvaćen
Prag za upis u registar obveznika PDV-a predstavlja 
granicu prihvatljivog administrativnog opterećenja. 
Obzirom da je u razdoblju od 2018. do 2024. 
zabilježena kumulativna stopa inflacije od 23,7%, 
povećanje praga s 40.000,00 eura na 50.000,00 eura 
je povećanje od 25% što ujedno pokazuje da 
povećanje praga prati kumulativnu stopu inflacije.
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18 TAMARA KATARAJN
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
Umjesto predloženog definiranja obveze ulaska u 
sustav PDV-a od određenog dana u mjesecu, 
predlaže se uvođenje prijelaznog razdoblja od 8 
radnih dana tijekom kojih bi obveznik imao 
mogućnost prilagodbe i izvršenja svih potrebnih 
radnji povezanih s prijelazom u sustav PDV-a. 
Obrazloženje: Ulazak u sustav PDV-a povlači za 
sobom niz tehničkih i administrativnih obveza, 
uključujući uključivanje u razmjenu tj. izdavanje i 
fiskalizaciju e-računa, prijavu u sustav putem 
propisanih obrazaca, prilagodbu računovodstvenog 
softvera, cijena i sl. Ove obveze u najvećoj mjeri 
padaju na teret računovodstvenih odjela, zbog čega 
je neophodno ostaviti razuman rok za njihovo 
provođenje. Predloženi rok od 8 radnih dana 
omogućio bi da se sve potrebne prilagodbe i 
usklađivanja provedu pravovremeno, bez 
opterećenja za obveznika i računovodstvo. Time bi 
se osigurao učinkovitiji i pravičniji prijelaz u sustav 
PDV-a, uz smanjenje operativnih poteškoća.

Nije prihvaćen
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. S tim u vezi detaljne odredbe o 
upisu u registar obveznika PDV-a bit će propisane 
Pravilnikom o PDV-u.

19 SANJA KOŠTA
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
Članak 18., vezano za čl.90.f.st.2 (Oslobođenje iz 
članka 90. stavka 1. ovoga Zakona prestaje se 
primjenjivati od trenutka kada je prijeđen prag iz tog 
stavka), što to točno znači? Oslobođenje će se 
prestati primjenjivati od sljedećeg izdanog računa, od 
idućeg dana....? Ovo će u praksi biti teško izvedivo: 
treba odraditi prijavu u sustav pdv-a, prilagoditi 
softver, izdavanje i fiskalizacija e-računa i sl., te je 
potrebno ostaviti neki razumni rok za prilagodbu za 
ulazak u sustav pdv-a.

Nije prihvaćen
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. S tim u vezi detaljne odredbe o 
upisu u registar obveznika PDV-a bit će propisane 
Pravilnikom o PDV-u.

20 BOŽICA IŠTVANIĆ
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
Članak 18 (članak 90.f st.4) Trebalo bi definirati u 
kojem točno trenutku prestaje primjena oslobođenja. 
Vrlo nepraktično primjenjivati od određenog dana u 
mjesecu jer sam prijelaz za sobom povlači i mnoge 
druge radnje poput obveze izdavanja i fiskalizacije e-
računa, prijave u sustav putem propisanih obrazaca, 
prilagodbe softvera i sl. Ovo su sve radnje koje 
uobičajeno padaju na teret računovodstva pa je 
potrebno ostaviti razumni rok od nekoliko radnih 
dana da se navedeno uskladi i pripremi za ulazak u 
sustav PDV-a.

Nije prihvaćen
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. S tim u vezi detaljne odredbe o 
upisu u registar obveznika PDV-a bit će propisane 
Pravilnikom o PDV-u.
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21 ANTONIJA ROZALIJA KALEMBER
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODANU 
VRIJEDNOST  , Članak 18.
"(2) Oslobođenje iz članka 90. stavka 1. ovoga 
Zakona prestaje se primjenjivati od trenutka kada je 
prijeđen prag iz tog stavka." Trebalo bi definirati u 
kojem točno trenutku prestaje primjena oslobođenja? 
Je li to npr. dan u kojem se prijeđe prag, izdani račun 
ili nešto treće?

Nije prihvaćen
Zakon o porezu na dodanu vrijednost u dijelu primjene 
posebnog postupka oporezivanja za male porezne 
obveznike usklađuje se s odredbama Direktive Vijeća 
(EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza 
na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za 
mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu 
administrativne suradnje i razmjene informacija u 
svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe 
za mala poduzeća. S tim u vezi detaljne odredbe o 
upisu u registar obveznika PDV-a bit će propisane 
Pravilnikom o PDV-u.
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         
1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva Vijeća (EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost 
u pogledu posebne odredbe za mala poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu administrativne suradnje i razmjene informacija u svrhe 
praćenja ispravne primjene posebne odredbe za mala poduzeća 

  

 
2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
 
 
 

 

 
3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 
 

a) b) c) d) 
Odredbe propisa Europske 
unije 

Odredbe prijedloga propisa Je li 
sadržaj 
odredbe 
propisa 
Europske 
unije u 
potpunosti 
preuzet u 
odredbu 

Obrazloženje (ako 
sadržaj odredbe propisa 
Europske unije nije 
preuzet ili je djelomično 
preuzet u odredbu 
prijedloga propisa) 



 2 

prijedloga 
propisa? 
 

Članak 1. 

Izmjene Direktive 2006/112/EZ 

Direktiva 2006/112/EZ mijenja 
se kako slijedi: 

1. u članku 2. stavku 1. točki (b), 
podtočka i. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„i. poreznog obveznika koji 
djeluje kao takav ili pravne 
osobe koja nije porezni 
obveznik, ako je 
prodavatelj porezni 
obveznik koji djeluje kao 
takav i koji nema pravo na 
izuzeće za mala poduzeća 
iz članka 284. te koji nije 
obuhvaćen člancima 33. ili 
36.;”; 

 

Točka 1. Direktive 
 

Članak 2. 

  

            U članku 4. stavku 1. točki 2. podtočki a) iza riječi: „mali porezni 
obveznik“ dodaju se riječi: „iz članka 90. ovoga Zakona“. 
 
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

                                                                                  Točka 2. Direktive  

Članak 7. 

  

U članku 41. stavku 3. iza riječi: „članka 90.“ riječi: „stavka 1.“ 
brišu se.  

  

            U stavku 4. iza riječi: „članka 90.“ riječi: „stavka 1.“ brišu se. 
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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2. članak 139. mijenja se kako 
slijedi: 

(a) stavak 1. prvi podstavak 
zamjenjuje se sljedećim: 

„Izuzeće iz članka 138. 
stavka 1. ne primjenjuje se 
na isporuku robe koju 
obavljaju porezni obveznici 
koji su, u državi članici u 
kojoj se isporuka obavlja, 
obuhvaćeni izuzećem za 
mala poduzeća utvrđenim u 
članku 284.”; 

(b) stavak 2. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„2.   Izuzeće iz članka 138. 
stavka 2. točke (b) ne 
primjenjuje se na isporuku 
proizvoda koji podliježu 
trošarinama koju obavljaju 
porezni obveznici koji su, u 
državi članici u kojoj se 
isporuka obavlja, 
obuhvaćeni izuzećem za 
mala poduzeća utvrđenim u 
članku 284.”; 

 

3. članak 167.a mijenja se kako 
slijedi: 

Točka 3. Direktive  Nije 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o porezu 
na dodanu vrijednost (NN 
br. 73/13, 148/13,143/14, 
115/16, 106/18, 121/19, 
138/20, 39/22, 113/22, 
33/23, 114/23, 35/24) 
članak/članci Članak 125.i 
Zakona o PDV-u. 
 
 

Točka 4. Direktive 
 

Članak 11. 

  

U članku 58. stavku 5. iza riječi: „transakcije“ dodaju se zarez i 
riječi: „osim onih koje su oslobođene na temelju članka 90. ovoga 
Zakona,“. 

  
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

Točka 5. Direktive 
 

Članak 15. 

  

U članku 79. stavku 12. prva rečenica mijenja se i glasi: „Porezni 
obveznik može izdati pojednostavljeni račun u slučaju kada iznos računa 
nije veći od 100,00 eura, kada je izdani račun isprava koja se smatra 
računom u skladu s člankom 78. stavkom 7. ovoga Zakona ili kada 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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(a) drugi stavak zamjenjuje se 
sljedećim: 

„Države članice koje 
primjenjuju sustav s 
mogućnošću odabira iz 
prvog stavka utvrđuju prag 
za poreznog obveznika koji 
se koristi tim sustavom na 
njihovu teritoriju na 
temelju godišnjeg prometa 
poreznog obveznika 
izračunanog u skladu s 
člankom 288. Taj prag ne 
smije biti viši od 2 000 000 
EUR ili od protuvrijednosti 
tog iznosa u nacionalnoj 
valuti.”; 

(b) treći stavak briše se; 
 

4. u članku 169. točka (a) 
zamjenjuje se sljedećim: 

„(a) transakcije, osim onih 
koje su izuzete na temelju 
članka 284., koje se 
odnose na aktivnosti iz 
članka 9. stavka 1. drugog 
podstavka koje se provode 
izvan države članice u 
kojoj treba platiti ili je 
plaćen PDV, u pogledu 
kojih bi se PDV mogao 
odbiti da su bile 

primjenjuje posebni postupak oporezivanja za male porezne obveznike iz 
članka 90. ovoga Zakona.“. 
 

Točka 6. Direktive Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

 
Nije potrebno preuzimanje 
jer se radi o mogućnosti.  
 

Točka 7. Direktive  Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se radi o mogućnosti.  
 

Točka 8.  
 

Članak 16. 

  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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provedene u toj državi 
članici;”; 

 

5. u članku 220.a stavku 1. 
dodaje se sljedeća točka : 

„(c) kada se porezni obveznik 
koristi izuzećem za mala 
poduzeća utvrđenim u 
članku 284.”; 

 

6. u članku 270. točka (a) 
zamjenjuje se sljedećim: 

„(a) ukupna godišnja 
vrijednost njihovih 
isporuka robe i usluga, 
bez PDV-a, ne prelazi za 
više od 35 000 EUR ili za 
protuvrijednost tog iznosa 
u nacionalnoj valuti iznos 
godišnjeg prometa koji se 
upotrebljava kao 
referentna vrijednost za 
porezne obveznike 
obuhvaćene izuzećem za 
mala poduzeća utvrđenim 
u članku 284.;”; 

 

7. u članku 272. stavku 1. točka 
(d) briše se; 

            U glavi XV. iza naslova: „1. Posebni postupak oporezivanja za 
male porezne obveznike“ dodaju se naslovi iznad članaka i članci 89.a i 
89.b koji glase: 

  

„1.1. Općenito 

  

Članak 89.a 

  

U vezi s člancima 90. do 90.f ovoga Zakona pojedini pojmovi 
imaju sljedeća značenja: 

  

1. „godišnji promet u državi članici” je ukupna godišnja vrijednost 
isporuka dobara i usluga, bez PDV-a, koje je porezni obveznik obavio u 
toj državi članici tijekom kalendarske godine, 

2. „godišnji promet u Uniji” je ukupna godišnja vrijednost 
isporuka dobara i usluga, bez PDV-a, koje je porezni obveznik obavio na 
području Europske unije tijekom kalendarske godine. 
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8. u glavi XII. poglavlju 1. 
umeće se sljedeći odjeljak: 

„Odjeljak -1. 

Definicije  

Članak 280.a 

Za potrebe ovog poglavlja 
primjenjuju se sljedeće 
definicije: 

(1) „godišnji promet u državi 
članici” znači ukupna 
godišnja vrijednost 
isporuka robe i usluga, bez 
PDV-a, koje je porezni 
obveznik obavio u toj 
državi članici tijekom 
kalendarske godine; 

(2) „godišnji promet u Uniji” 
znači ukupna godišnja 
vrijednost isporuka robe i 
usluga, bez PDV-a, koje je 
porezni obveznik obavio na 
teritoriju Zajednice tijekom 
kalendarske godine.”; 

 

9. u glavi XII. poglavlju 1. 
naslov odjeljka 2. zamjenjuje 
se sljedećim: 

„Izuzeća”; 

Točka 9. Direktive 
 

Članak 16. 

  

            U glavi XV. iza naslova: „1. Posebni postupak oporezivanja za 
male porezne obveznike“ dodaju se naslovi iznad članaka i članci 89.a i 
89.b koji glase: 
 
 

1.2. Oslobođenje od plaćanja PDV-a 
 
 
 

 

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

Točka 10. Direktive 
 

1.2. Oslobođenje od plaćanja PDV-a 

  

Članak 89.b 

  

(1) Oslobođenje od plaćanja PDV-a propisano člankom 90. ovoga 
Zakona primjenjuje se na isporuke dobara i usluga koje obavljaju mali 
porezni obveznici. 

  

  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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10. članak 282. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„Članak 282. 

Izuzeća propisana ovim 
odjeljkom primjenjuju se na 
isporuke robe i usluga koje 
obavljaju mala poduzeća.”; 

11. u članku 283. stavku 1. točka 
(c) briše se; 

12. članak 284. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„Članak 284. 

1.   Države članice mogu 
izuzeti isporuke robe i usluga 
koje na njihovu teritoriju 
obavljaju porezni obveznici s 
poslovnim nastanom na tom 
teritoriju i čiji je iznos 
godišnjeg prometa u državi 
članici nastao tim 
isporukama ne prekoračuje 
prag koji su te države članice 
utvrdile za primjenu tog 
izuzeća. Taj prag ne smije 
biti viši od 85 000 EUR ili 

 

Točka 11. Direktive 
 

1.2. Oslobođenje od plaćanja PDV-a 

  

Članak 89.b 

(2) Oslobođenje od plaćanja PDV-a iz ovoga članka ne 
primjenjuje se: 

  

a) na isporuke novih prijevoznih sredstava prema uvjetima iz 
članka 41. stavka 1. točaka a) i b) ovoga Zakona, 

  

b) u slučaju prijenosa porezne obveze na male porezne obveznike 
u smislu članka 75. stavka 1. točaka 6. i 7. te članka 75. stavka 2. ovoga 
Zakona.”. 
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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od protuvrijednosti tog 
iznosa u nacionalnoj valuti. 

Države članice mogu na 
temelju objektivnih kriterija 
odrediti različite pragove za 
različite poslovne sektore. 
Međutim, ti pragovi ne smiju 
biti viši od 85 000 EUR ili 
od protuvrijednosti tog 
iznosa u nacionalnoj valuti. 

Države članice osiguravaju 
da se porezni obveznik koji 
ima pravo ostvariti korist od 
više od jednog sektorskog 
praga može koristiti samo 
jednim od tih pragova. 

Pragovi koje određuje država 
članica ne smiju se 
razlikovati za porezne 
obveznike koji imaju 
poslovni nastan u toj državi 
članici i one koji ga nemaju. 

2.   Države članice koje su 
uvele izuzeće na temelju 
stavka 1. to izuzeće 
odobravaju i za isporuke 
robe i usluga koje na njihovu 
teritoriju obavljaju porezni 
obveznici s poslovnim 
nastanom u drugoj državi 

Točka 12. Direktive  
 

Članak 17. 

  

Članak 90. mijenja se i glasi: 

  

(1) Porezni obveznik sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim 
boravištem u tuzemstvu, čiji godišnji promet u tuzemstvu nije bio veći od 
50.000,00 eura oslobođen je plaćanja PDV-a na isporuke dobara i usluga 
obavljene u tuzemstvu.  

  

(2) Porezni obveznik sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim 
boravištem u drugoj državi članici ima pravo primijeniti oslobođenje od 
plaćanja PDV-a iz stavka 1. ovoga članka, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 

  

a) godišnji promet u Uniji nije bio veći od 100.000,00 eura, 

  

b) vrijednost isporuka dobara i usluga obavljenih u tuzemstvu nije 
bila veća od 50.000,00 eura. 

  

(5) Neovisno o članku 90.i stavku 2. ovoga Zakona, kako bi 
porezni obveznik primijenio oslobođenje od PDV-a u državi članici u 
kojoj nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište: 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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članici, ako su ispunjeni 
sljedeći uvjeti: 

(a) godišnji promet u Uniji 
tog poreznog obveznika 
ne prekoračuje 100 000 
EUR; 

(b) vrijednost isporuka u 
državi članici u kojoj 
porezni obveznik nema 
poslovni nastan ne prelazi 
prag koji se u toj državi 
članici primjenjuje za 
odobravanje izuzeća 
poreznim obveznicima s 
poslovnim nastanom u toj 
državi članici. 

3.   Neovisno o članku 292.b, 
kako bi se porezni obveznik 
koristio izuzećem u državi 
članici u kojoj nema 
poslovni nastan: 

(a) on dostavlja prethodnu 
obavijest državi članici 
poslovnog nastana; te 

(b) mu se za primjenu izuzeća 
dodjeljuje individualni 
broj samo u državi članici 
poslovnog nastana. 

Države članice mogu se 
koristiti individualnim 
identifikacijskim brojem za 

  

a) dostavlja prethodnu obavijest državi članici sjedišta, 
prebivališta ili uobičajenog boravišta, i 

b) za primjenu oslobođenja od PDV-a dodijeljen mu je 
individualni identifikacijski broj za oslobođenje samo u državi članici 
sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta. 

  

(6) Individualni identifikacijski broj za oslobođenje iz stavka 5. 
točke b) ovoga članka je osobni identifikacijski broj (OIB) kojemu se 
dodaje nastavak „EX”. 

  

(7) Porezni obveznik unaprijed obavješćuje državu članicu 
sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta putem ažuriranja prethodne 
obavijesti, o svakoj promjeni prethodno dostavljenih informacija u skladu 
sa stavkom 5. točkom a) ovoga članka, uključujući namjeru da 
primjenjuje oslobođenje u državi članici ili državama članicama koje nisu 
države članice navedene u prethodnoj obavijesti te odluku o prestanku 
primjene odredbe o oslobođenju u državi članici ili državama članicama 
u kojima taj porezni obveznik nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno 
boravište. 

  

(8) Primjena odredbe o oslobođenju iz stavka 7. ovoga članka 
prestaje od prvog dana sljedećeg kalendarskog tromjesečja koji slijedi 
nakon primitka informacija od poreznog obveznika ili, ako su te 
informacije primljene tijekom zadnjeg mjeseca kalendarskog 
tromjesečja, od prvog dana drugog mjeseca sljedećeg kalendarskog 
tromjesečja. 
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PDV koji je poreznom 
obvezniku već dodijeljen s 
obzirom na njegove obveze 
na temelju unutarnjeg 
sustava ili primijeniti 
strukturu broja za PDV ili 
bilo kojeg drugog broja za 
potrebe identifikacije iz 
prvog podstavka točke (b). 

Individualni identifikacijski 
broj iz prvog podstavka 
točke (b) ima sufiks „EX” ili 
se sufiks „EX” dodaje tom 
broju. 

4.   Porezni obveznik 
unaprijed obavješćuje državu 
članicu poslovnog nastana 
putem ažuriranja prethodne 
obavijesti, o svakoj promjeni 
prethodno dostavljenih 
informacija u skladu sa 
stavkom 3. prvim 
podstavkom, uključujući 
namjeru da se koristi 
izuzećem u državi članici ili 
državama članicama koje 
nisu države članice navedene 
u prethodnoj obavijesti te 
odluku o prestanku primjene 
odredbe o izuzeću u državi 
članici ili državama 
članicama u kojima taj 

  

(9) Oslobođenje od plaćanja PDV-a se primjenjuje u pogledu 
države članice u kojoj porezni obveznik nema sjedište, prebivalište ili 
uobičajeno boravište i u kojoj taj porezni obveznik namjerava 
primjenjivati oslobođenje od plaćanja PDV-a: 

  

a) od dana kada je poreznog obveznika država članica njegova 
sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta obavijestila o 
individualnom identifikacijskom broju u slučaju kada je porezni obveznik 
dostavio prethodnu obavijest, ili 

b) od dana kada je država članica sjedišta, prebivališta ili 
uobičajenog boravišta poreznom obvezniku potvrdila individualni 
identifikacijski broj u slučaju kada je porezni obveznik dostavio ažuriranu 
prethodnu obavijest. 

  

(10) Država članica iz stavka 9. točke a) ovoga članka najkasnije 
u roku od 35 radnih dana nakon primitka prethodne obavijesti iz stavka 
5. točke a) ovoga članka ili obavijesti o ažuriranju prethodne obavijesti iz 
stavka 7. ovoga članka, osim u posebnim slučajevima u kojima radi 
sprečavanja utaje ili izbjegavanja plaćanja poreza državi članici može biti 
potrebno dodatno vrijeme za provedbu potrebnih provjera, obavještava 
poreznog obveznika o individualnom identifikacijskom broju, odnosno 
potvrdi toga broja. 

  

(11) Ministar financija pravilnikom propisuje način registracije za 
potrebe PDV-a, odnosno upis u registar obveznika PDV-a poreznih 
obveznika iz članka 90. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona, način prijelaza s 
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porezni obveznik nema 
poslovni nastan. 

Prestanak proizvodi učinke 
od prvog dana sljedećeg 
kalendarskog tromjesečja 
koji slijedi nakon primitka 
informacija od poreznog 
obveznika ili, ako su te 
informacije primljene 
tijekom zadnjeg mjeseca 
kalendarskog tromjesečja, od 
prvog dana drugog mjeseca 
sljedećeg kalendarskog 
tromjesečja. 

5.   Izuzeće se primjenjuje u 
pogledu države članice u 
kojoj porezni obveznik nema 
poslovni nastan i u kojoj se 
taj porezni obveznik 
namjerava koristiti izuzećem 
u skladu s: 

(a) prethodnom obavijesti, od 
datuma kada je poreznog 
obveznika država članica 
njegova poslovnog 
nastana obavijestila o 
individualnom 
identifikacijskom broju; 
ili 

redovnog oporezivanja na posebni postupak oporezivanja iz članka 90. 
stavka 1. Zakona i obrnuto te način dodjele i ukidanja individualnog 
identifikacijskog broja u slučaju kada porezni obveznik iz članka 90. 
stavka 1. ovoga Zakona želi primjenjivati posebni postupak oporezivanja 
za male porezne obveznike u drugim državama članicama u kojima nema 
sjedište prebivalište i uobičajeno boravišta.  
 

Točka 13. Direktive  

Članak 18. 

  

Iza članka 90. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 90.a do 90.i 
koji glase: 

  

1.3. Prethodna obavijest 

  

„Članak 90.a 

  

(1) Prethodna obavijest iz članka 90. stavka 5. točke a) ovoga 
Zakona sadržava najmanje sljedeće informacije: 

a) ime, djelatnost, pravni oblik i adresu poreznog obveznika, 

b) državu članicu ili države članice u kojima porezni obveznik 
namjerava primjenjivati oslobođenje, 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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(b) ažuriranjem prethodne 
obavijesti, od datuma 
kada je zbog tog 
ažuriranja država članica 
poslovnog nastana 
poreznom obvezniku 
potvrdila taj broj. 

Datum iz prvog podstavka 
najkasnije jest 35 radnih 
dana nakon primitka 
prethodne obavijesti ili 
obavijesti o ažuriranju 
prethodne stavka 3. prvog 
podstavka i stavka 4. prvog 
podstavka, osim u posebnim 
slučajevima u kojima radi 
sprečavanja utaje ili 
izbjegavanja plaćanja poreza 
državi članici može biti 
potrebno dodatno vrijeme za 
provedbu potrebnih provjera. 

6.   Protuvrijednost u 
nacionalnoj valuti iznosa iz 
ovog članka izračunava se 
primjenom deviznog tečaja 
koji je Europska središnja 
banka objavila 18. siječnja 
2018.”; 

13. dodaju se sljedeći članci: 

„Članak 284.a 

c) ukupnu vrijednost isporuka dobara i/ili usluga obavljenih u 
državi članici u kojoj porezni obveznik ima sjedište, prebivalište ili 
uobičajeno boravište i u svim drugim državama članicama tijekom 
prethodne kalendarske godine, 

d) ukupnu vrijednost isporuka dobara i/ili usluga obavljenih u 
državi članici u kojoj porezni obveznik ima sjedište, prebivalište ili 
uobičajeno boravište i u svim drugim državama članicama tijekom tekuće 
kalendarske godine prije obavijesti. 

  

(2) Informacije iz stavka 1. točke c) ovoga članka potrebno je 
navesti za svaku prethodnu kalendarsku godinu u vezi s bilo kojom 
državom članicom koja primjenjuje mogućnost produljenja razdoblja 
zabrane primjene oslobođenja na dvije kalendarske godine. 

  

(3) Ako obavijesti državu članicu sjedišta, prebivališta ili 
uobičajenog boravišta u skladu s člankom 90. stavkom 7. ovoga Zakona 
da namjerava primjenjivati oslobođenje od plaćanja PDV-a u državi 
članici ili državama članicama koje nisu države članice navedene u 
prethodnoj obavijesti, porezni obveznik nije obvezan dati informacije iz 
stavka 1. ovoga članka koje su već uključene u izvješća koja su prethodno 
podnesena na temelju članka 90.b ovoga Zakona. 

  

(4) Ažuriranje prethodne obavijesti iz stavka 3. ovoga članka 
uključuje individualni identifikacijski broj iz članka 90. stavka 5. točke 
b) ovoga Zakona. 
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1.   Prethodna obavijest iz 
članka 284. stavka 3. prvog 
podstavka točke (a) sadržava 
najmanje sljedeće 
informacije: 

(a) ime, djelatnost, pravni 
oblik i adresu poreznog 
obveznika; 

(b) državu članicu ili države 
članice u kojima se 
porezni obveznik 
namjerava koristiti 
izuzećem; 

(c) ukupnu vrijednost 
isporuka robe i/ili usluga 
obavljenih u državi članici 
u kojoj porezni obveznik 
ima poslovni nastan i u 
svim drugim državama 
članicama tijekom 
prethodne kalendarske 
godine; 

(d) ukupnu vrijednost 
isporuka robe i/ili usluga 
obavljenih u državi 
članici u kojoj porezni 
obveznik ima poslovni 
nastan i u svim drugim 
državama članicama 
tijekom tekuće 
kalendarske godine prije 
obavijesti. 

1.4. Tromjesečno izvješće 

  

Članak 90.b 

  

(1) Porezni obveznik, koji primjenjuje oslobođenje iz članka 90. 
stavka 1. ovoga Zakona u državi članici u kojoj nema sjedište, prebivalište 
ili uobičajeno boravište u skladu s postupkom iz članka 90. stavaka 5. do 
8. ovoga Zakona, za svako kalendarsko tromjesečje državi članici 
sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta podnosi sljedeće 
informacije, uključujući individualni identifikacijski broj iz članka 90. 
stavka 5. točke b) ovoga Zakona: 

  

a) ukupnu vrijednost isporuka obavljenih tijekom kalendarskog 
tromjesečja u državi članici sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta 
ili „0” u slučaju da nije bilo isporuka, 

b) ukupnu vrijednost isporuka obavljenih tijekom kalendarskog 
tromjesečja u svakoj državi članici koja nije država članica sjedišta, 
prebivališta ili uobičajenog boravišta ili „0” u slučaju da nije bilo 
isporuka. 

  

(2) Porezni obveznik informacije iz stavka 1. ovoga članka 
dostavlja u roku od jednog mjeseca od završetka kalendarskog 
tromjesečja. 
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Informacije iz prvog 
podstavka točke (c) ovog 
stavka potrebno je navesti za 
svaku prethodnu kalendarsku 
godinu koja pripada 
razdoblju iz članka 288.a 
stavka 1. prvog podstavka u 
vezi s bilo kojom državom 
članicom koja primjenjuje 
mogućnost koja je utvrđena 
u toj odredbi. 

2.   Ako obavijesti državu 
članicu poslovnog nastana u 
skladu s člankom 284. 
stavkom 4. da se namjerava 
koristiti izuzećem u državi 
članici ili državama 
članicama koje nisu države 
članice navedene u 
prethodnoj obavijesti, 
porezni obveznik nije 
obvezan dati informacije iz 
stavka 1. ovog članka u mjeri 
u kojoj su te informacije već 
uključene u izvješća koja su 
prethodno podnesena na 
temelju članka 284.b. 

Ažuriranje prethodne 
obavijesti iz prvog podstavka 
uključuje individualni 

(3) Ako prijeđe prag godišnjeg prometa u Uniji iz članka 90. 
stavka 2. točke a) ovoga Zakona, porezni obveznik o tome obavješćuje 
državu članicu sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta u roku od 
15 radnih dana. Istodobno porezni obveznik mora prijaviti vrijednost 
isporuka iz stavka 1. ovoga članka koje su izvršene od početka tekućeg 
kalendarskog tromjesečja do datuma prelaska praga godišnjeg prometa u 
Uniji. 

  

1.5. Zajedničke odredbe o prethodnoj obavijesti i tromjesečnom 
izvješću 

  

Članak 90.c 

  

(1) U vezi s člankom 90.a stavkom 1. točkama c) i d) i člankom 
90.b stavkom 1. ovoga Zakona primjenjuje se sljedeće: 

  

a) vrijednosti se sastoje od iznosa navedenih u članku 90. stavcima 
3. i 4. ovoga Zakona, 

b) vrijednosti se navode u eurima, 

c) ako država članica koja odobrava oslobođenje primjenjuje 
različite pragove za različite poslovne sektore, porezni obveznik mora toj 
državi članici zasebno prijaviti ukupnu vrijednost isporuka dobara i/ili 
usluga u pogledu svakog praga koji se eventualno primjenjuje. 
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identifikacijski broj iz članka 
284. stavka 3. točke (b). 

Članak 284.b 

1.   Porezni obveznik, koji se 
koristi izuzećem 
predviđenim člankom 284. 
stavkom 1. u državi članici u 
kojoj nema poslovni nastan u 
skladu s postupkom na 
temelju članka 284. stavaka 
3. i 4., za svako kalendarsko 
tromjesečje državi članici 
poslovnog nastana podnosi 
sljedeće informacije, 
uključujući individualni 
identifikacijski broj iz članka 
284. stavka 3. točke (b): 

(a) ukupnu vrijednost 
isporuka obavljenih 
tijekom kalendarskog 
tromjesečja u državi 
članici poslovnog nastana 
ili „0” u slučaju da nije 
bilo isporuka; 

(b) ukupnu vrijednost 
isporuka obavljenih 
tijekom kalendarskog 
tromjesečja u svakoj 
državi članici koja nije 
država članica poslovnog 

(2) Informacije iz članka 90. stavaka 5. do 8. te iz članka 90.b 
stavaka 1. i 3. ovoga Zakona podnose se elektroničkim putem. 

  

1.6. Izuzeća od određenih obveza u pogledu PDV-a 

  

Članak 90.d 

  

(1) Porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje u tuzemstvu i 
koji nema sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište u tuzemstvu ne 
mora u odnosu na isporuke obuhvaćene oslobođenjem u tuzemstvu: 

  

a) biti registriran za potrebe PDV-a na temelju članka 77. ovoga 
Zakona, 

b) podnositi prijavu PDV-a na temelju članka 85. ovoga Zakona. 

  

(2) Porezni obveznik koji primjenjuje oslobođenje od plaćanja 
PDV-a u tuzemstvu gdje ima sjedište, prebivalište ili uobičajeno boravište 
i u bilo kojoj državi članici u kojoj nema sjedište, prebivalište ili 
uobičajeno boravište ne mora u vezi s isporukama obuhvaćenima 
oslobođenjem u tuzemstvu podnositi prijavu PDV-a na temelju članka 85. 
ovoga Zakona. 
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nastana ili „0” u slučaju 
da nije bilo isporuka. 

2.   Porezni obveznik 
informacije iz stavka 1. 
dostavlja u roku od jednog 
mjeseca od završetka 
kalendarskog tromjesečja. 

3.   Ako se prekorači prag 
godišnjeg prometa u Uniji iz 
članka 284. stavka 2. točke 
(a), porezni obveznik o tome 
obavješćuje državu članicu 
poslovnog nastana u roku od 
15 radnih dana. Istodobno se 
od poreznog obveznika 
zahtijeva da prijavi 
vrijednost isporuka iz stavka 
1. koje su izvršene od 
početka tekućeg 
kalendarskog tromjesečja do 
datuma prekoračenja praga 
godišnjeg prometa u Uniji. 

Članak 284.c 

1.   Za potrebe članka 284.a 
stavka 1. točaka (c) i (d) i 
članka 284.b stavka 1. 
primjenjuje se sljedeće: 

(3) Iznimno od stavaka 1. i 2. ovoga članka, ako porezni obveznik 
ne poštuje pravila iz članka 90.b ovoga Zakona, Porezna uprava može od 
njega zahtijevati da ispuni obveze iz stavka 1. ovoga članka. 

  

1.7. Prestanak primjene oslobođenja od PDV-a 

  

Članak 90.e 

  

Država članica sjedišta, prebivališta ili uobičajenog boravišta bez 
odgode deaktivira individualni identifikacijski broj iz članka 90. stavka 
5. točke b) ovoga Zakona ili, ako porezni obveznik i dalje primjenjuje 
oslobođenje u drugoj državi članici ili drugim državama članicama, 
prilagođuje informacije primljene na temelju članka 90. stavaka 5. do 8. 
ovoga Zakona u pogledu dotične države članice ili država članica u 
sljedećim slučajevima: 

  

a) ukupna vrijednost isporuka koje je prijavio porezni obveznik 
prelazi iznos iz članka 90. stavka 2. točke a) ovoga Zakona, 

b) država članica koja odobrava oslobođenje od plaćanja PDV-a 
obavijestila je da porezni obveznik nema pravo na oslobođenje ili da se 
oslobođenje prestalo primjenjivati u toj državi članici, 

c) porezni obveznik dostavio je obavijest o svojoj odluci da 
prestaje primjenjivati oslobođenje, ili 
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(a) vrijednosti se sastoje od 
iznosa navedenih u članku 
288.; 

(b) vrijednosti se navode u 
eurima; 

(c) ako država članica koja 
odobrava izuzeće 
primjenjuje različite 
pragove iz članka 284. 
stavka 1. drugog 
podstavka, porezni 
obveznik dužan je toj 
državi članici zasebno 
prijaviti ukupnu 
vrijednost isporuka robe 
i/ili usluga u pogledu 
svakog praga koji se 
eventualno primjenjuje. 

Za potrebe prvog podstavka 
točke (b) države članice koje 
nisu uvele euro mogu 
zahtijevati da se vrijednosti 
navedu u njihovoj 
nacionalnoj valuti. U slučaju 
isporuka u drugim valutama 
porezni obveznik 
upotrebljava devizni tečaj 
koji se primjenjuje na prvi 
dan kalendarske godine. 
Konverzija se provodi 
primjenom deviznog tečaja 

d) porezni obveznik dostavio je obavijest o tome, ili se inače može 
pretpostaviti, da su njegove djelatnosti prestale. 
 

Točka 14. Direktive 
 
 

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se članci 285. i 286. 
odnose razdoblja prije 
pristupanja RH u EU. U 
članku 287. navodi se i RH 
međutim odobrenim 
odstupanje RH primjenjuje 
prag od 40.000 eura te 
brisanje članka 287. 
Direktive nema učinak na 
Zakon o PDV-u.  
 

Točka 15. Direktive  
 
 
                                                                                              Članak 17.   

Članak 90. mijenja se i glasi: 

 
           (3) Godišnja vrijednost isporuka dobara i usluga za primjenu 
oslobođenja iz ovoga članka, bez PDV-a, obuhvaća: 

  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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koji je za taj dan objavila 
Europska središnja banka ili, 
ako taj dan nije bilo objave, 
za sljedeći dan objave. 

2.   Država članica 
poslovnog nastana može 
zahtijevati da se informacije 
iz članka 284. stavaka 3. i 4. 
te iz članka 284.b stavaka 1. 
i 3. podnose elektroničkim 
putem, u skladu s uvjetima 
koje propiše ta država 
članica. 

Članak 284.d 

1.   Od poreznog obveznika 
koji se koristi izuzećem u 
državi članici u kojoj nema 
poslovni nastan ne zahtijeva 
se da u odnosu na isporuke 
obuhvaćene izuzećem u toj 
državi članici: 

(a) bude registriran za 
potrebe PDV-a na temelju 
članaka 213. i 214.; 

(b) podnese prijavu PDV-a na 
temelju članka 250. 

2.   Od poreznog obveznika 
koji se koristi izuzećem u 
državi članici poslovnog 

a) vrijednost isporuka dobara i usluga koje bi bile oporezive kad 
bi ih isporučio porezni obveznik koji nema pravo na oslobođenje, 

b) vrijednosti isporuka iz članka 38. stavka 6. ovoga Zakona, za 
koje postoji pravo na odbitak pretporeza,  

c) vrijednost isporuka oslobođenih plaćanja PDV-a iz članaka 45. 
do 49. ovoga Zakona, 

d) vrijednosti isporuka oslobođenih plaćanja PDV-a iz članka 41. 
ovoga Zakona ako se primjenjuje oslobođenje iz tog članka, 

e) vrijednosti transakcija nekretninama i transakcija iz članka 40. 
stavka 1. točaka a) do g) ovoga Zakona, osim ako su te transakcije 
pomoćne. 

(4) Isporuka materijalnih ili nematerijalnih gospodarskih dobara 
poreznog obveznika ne uzima se u obzir u svrhu izračunavanja vrijednosti 
isporuka iz stavka 3. ovoga članka. 

  
 
Točka 16.  
 
                                                                                               Članak 17.  
 

Članak 90.f 

  

(1) Porezni obveznik, neovisno o tome ima li sjedište, prebivalište 
ili uobičajeno boravište u tuzemstvu, ne može primjenjivati oslobođenje 
iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona u tuzemstvu tijekom razdoblja od 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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nastana i u bilo kojoj državi 
članici u kojoj nema 
poslovni nastan ne zahtijeva 
se da u vezi s isporukama 
obuhvaćenima izuzećem u 
državi članici poslovnog 
nastana podnese prijavu 
PDV-a na temelju članka 
250. 

3.   Odstupajući od stavaka 
1. i 2. ovog članka, ako 
porezni obveznik ne poštuje 
pravila iz članka 284.b, 
države članice mogu od 
njega zahtijevati da ispuni 
obveze u pogledu PDV-a kao 
što su one iz stavka 1. ovog 
članka. 

Članak 284.e 

Država članica poslovnog 
nastana bez odgode 
deaktivira identifikacijski 
broj iz članka 284. stavka 3. 
točke (b) ili, ako se porezni 
obveznik i dalje koristi 
izuzećem u drugoj državi 
članici ili drugim državama 
članicama, prilagođuje 
informacije primljene na 
temelju članka 284. stavaka 
3. i 4. u pogledu dotične 
države članice ili država 

jedne kalendarske godine ako je u prethodnoj kalendarskoj godini prešao 
prag iz članka 90. stavka 2. točke b) ovoga Zakona. 

  

(2) Oslobođenje iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona prestaje se 
primjenjivati od trenutka kada je prijeđen prag iz tog stavka. 

  

(3) Porezni obveznik koji nema sjedište, prebivalište ili 
uobičajeno boravište u državi članici koja odobrava oslobođenje od 
plaćanja PDV-a ne može primjenjivati to oslobođenje ako je prešao prag 
godišnjeg prometa u Uniji iz članka 90. stavka 2. točke a) ovoga Zakona 
u prethodnoj kalendarskoj godini. 

  

(4) Ako je tijekom kalendarske godine prijeđen prag godišnjeg 
prometa u Uniji iz članka 90. stavka 2. točke a) ovoga Zakona, 
oslobođenje koje se odobrava poreznom obvezniku koji nema sjedište, 
prebivalište ili uobičajeno boravište u državi članici koja odobrava 
oslobođenje od plaćanja PDV-a prestaje se primjenjivati od toga trenutka. 
 
Točka 17. Direktive  
 
                                                                                                        Članak 
18.   

1.9. Izbor za primjenu redovnog postupka oporezivanja 

  

Članak 90.h 

  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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članica u sljedećim 
slučajevima: 

(a) ukupna vrijednost 
isporuka koje je prijavio 
porezni obveznik 
prekoračuje iznos iz 
članka 284. stavka 2. 
točke (a); 

(b) država članica koja 
odobrava izuzeće 
obavijestila je da porezni 
obveznik nema pravo na 
izuzeće ili da se izuzeće 
prestalo primjenjivati u 
toj državi članici; 

(c) porezni obveznik dostavio 
je obavijest o svojoj 
odluci da prestaje 
primjenjivati izuzeće; ili 

(d) porezni obveznik dostavio 
je obavijest o tome, ili se 
inače može pretpostaviti, 
da su njegove djelatnosti 
prestale.”; 

 

14. članci 285., 286. i 287. brišu 
se; 

15. članak 288. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„Članak 288. 

1.   Godišnji promet koji 
služi kao referentna 

Porezni obveznik iz članka 90. stavka 1. ovoga Zakona može od 
Porezne uprave zatražiti da se na njega primjenjuje redovni postupak 
oporezivanja PDV-om koji je obvezan primjenjivati u tekućoj i sljedećoj 
kalendarskoj godini. Ako je porezni obveznik podnio zahtjev za 
registriranje za potrebe PDV-a radi upisa u registar obveznika PDV-a, 
smatrat će se da je zahtjev usvojen ako Porezna uprava u roku od osam 
dana od dana primitka zahtjeva ne donese rješenje o istom. 
 
 
Točka 18. Direktive Nije 

potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se radi o člancima 291.i 
292. Direktive koji su 
mogućnost koju RH nije 
primjenjivala. 
 

Točka 19. Direktive  
 

1.10. Pojednostavljenje obveza za male porezne obveznike 

  

Članak 90.i 

  

(1) „Mali porezni obveznik” je svaki porezni obveznik koji 
primjenjuje oslobođenje od plaćanja PDV-a u državi članici u kojoj 
postoji obveza plaćanja PDV-a u skladu s člankom 90. stavcima 1. i 2. 
ovoga Zakona. 

  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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vrijednost za primjenu 
izuzeća predviđenog 
člankom 284. sastoji se od 
sljedećih iznosa, bez PDV-a: 

(a) vrijednosti isporuka robe i 
usluga, u mjeri u kojoj bi 
bile oporezovane da ih je 
isporučio porezni 
obveznik koji nema pravo 
na izuzeće; 

(b) vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju, uz 
pravo na odbitak PDV-a 
plaćenog u prethodnoj 
fazi, na temelju članka 
110. ili 111. ili članka 
125. stavka 1.; 

(c) vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju na 
temelju članaka od 146. 
do 149. i članaka 151., 
152. i 153.; 

(d) vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju na 
temelju članka 138. ako 
se primjenjuje izuzeće 
predviđeno tim člankom; 

(e) vrijednosti transakcija 
nekretninama, 
financijskih transakcija iz 
članka 135. stavka 1. 
točaka od (b) do (g) te 
usluga osiguranja i 

(2) Porezni obveznici sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim 
boravištem u tuzemstvu koji primjenjuju oslobođenje od plaćanja PDV-a 
samo u tuzemstvu nisu obvezni zatražiti izdavanje PDV identifikacijskog 
broja, osim ako obavljaju transakcije iz članka 77. stavka 5. točaka b), d) 
ili e) ovoga Zakona. 

  

(3) Porezni obveznici sa sjedištem, prebivalištem ili uobičajenim 
boravištem u tuzemstvu koji primjenjuju oslobođenje od plaćanja PDV-a 
samo u tuzemstvu nisu obvezni podnositi prijavu PDV-a iz članka 85. 
Zakona o PDV-u, osim u slučajevima iz članka 85. stavka 3. ovoga 
Zakona.“. 
 
 
 
 
Točka 20. Direktive Nije 

potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se članci odnose na EK i 
Vijeće.  
 

Točka 21.  
 

Članak 19. 

  

U članku 95. stavku 4. točki c) riječi: „stavcima 1. i 2.“ brišu se.  
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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reosiguranja, osim ako su 
te transakcije pomoćne 
transakcije. 

2.   Raspolaganje 
materijalnim ili 
nematerijalnim osnovnim 
sredstvima poreznog 
obveznika ne uzima se u 
obzir u svrhu izračunavanja 
prometa iz stavka 1.”; 

16. umeće se sljedeći članak: 

„Članak 288.a 

1.   Porezni obveznik, 
neovisno o tome ima li 
poslovni nastan u državi 
članici koja odobrava 
izuzeće predviđeno člankom 
284. stavkom 1., ne može se 
koristiti tim izuzećem 
tijekom razdoblja od jedne 
kalendarske godine ako je u 
prethodnoj kalendarskoj 
godini prekoračen prag 
utvrđen u skladu s tim 
stavkom. Država članica 
koja odobrava izuzeće može 
produljiti to razdoblje na 
dvije kalendarske godine. 

Točka 22.  
 

Članak 21. 

  

U članku 106. stavku 1. točki c) riječi: „stavkom 1.“ brišu se. 
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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Ako je tijekom kalendarske 
godine prag iz članka 284. 
stavka 1. prekoračen za: 

(a) najviše 10 %, porezni 
obveznik može se i dalje 
koristiti izuzećem 
predviđenim člankom 
284. stavkom 1. tijekom 
te kalendarske godine; 

(b) više od 10%, izuzeće 
predviđeno člankom 284. 
stavkom 1. prestaje se 
primjenjivati od toga 
trenutka. 

Neovisno o drugom 
podstavku točkama (a) i (b), 
države članice mogu odrediti 
gornju granicu od 25 % ili 
dopustiti poreznom 
obvezniku da se i dalje 
koristi izuzećem iz članka 
284. stavka 1. bez ikakve 
gornje granice u 
kalendarskoj godini u kojoj 
je prag prekoračen. 
Međutim, zbog primjene te 
gornje granice ili mogućnosti 
ne može doći do izuzeća 
poreznog obveznika čiji 
promet u državi članici koja 
odobrava izuzeće premašuje 
100 000 EUR. 
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Odstupajući od drugog i 
trećeg podstavka, države 
članice mogu odlučiti da se 
izuzeće predviđeno u članku 
284. stavku 1. prestaje 
primjenjivati od trenutka 
kada je prekoračen prag 
utvrđen u skladu s tim 
stavkom. 

2.   Porezni obveznik koji 
nema poslovni nastan u 
državi članici koja odobrava 
izuzeće predviđeno člankom 
284. stavkom 1. ne može se 
koristiti tim izuzećem ako je 
prag godišnjeg prometa u 
Uniji iz članka 284. stavka 2. 
točke (a) prekoračen u 
prethodnoj kalendarskoj 
godini. 

Ako je tijekom kalendarske 
godine prekoračen prag 
godišnjeg prometa u Uniji iz 
članka 284. stavka 2. točke 
(a), izuzeće predviđeno 
člankom 284. stavkom 1. 
koje se odobrava poreznom 
obvezniku koji nema 
poslovni nastan u državi 
članici koja odobrava 
izuzeće prestaje se 
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primjenjivati od toga 
trenutka. 

3.   Protuvrijednost u 
nacionalnoj valuti iznosa iz 
stavka 1. izračunava se 
primjenom deviznog tečaja 
koji je Europska središnja 
banka objavila 18. siječnja 
2018.”; 

17. u članku 290. druga rečenica 
zamjenjuje se sljedećim: 

„Države članice mogu 
utvrditi detaljna pravila i 
uvjete za primjenu te 
mogućnosti.”; 

18. članci od 291. i 292. brišu 
se; 

19. u glavi XII. poglavlju 1. 
umeće se sljedeći odjeljak: 

„Odjeljak 2.a 

Pojednostavnjenje obveza za 
izuzeta mala poduzeća  

Članak 292.a 

Za potrebe ovog odjeljka 
„izuzeto malo poduzeće” 
znači svaki porezni obveznik 
koji ostvaruje koristi od 
izuzeća u državi članici u 
kojoj postoji obveza plaćanja 
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PDV-a kako je predviđeno 
člankom 284. stavcima 1. i 
2. 

Članak 292.b 

Ne dovodeći u pitanje članak 
284. stavak 3. države članice 
mogu osloboditi izuzeta 
mala poduzeća s poslovnim 
nastanom na njihovu 
teritoriju, koja se koriste 
izuzećem samo na tom 
teritoriju, od obveze prijave 
početka svoje djelatnosti na 
temelju članka 213. i obveze 
identifikacije individualnim 
brojem na temelju članka 
214., osim ako ta poduzeća 
obavljaju transakcije 
obuhvaćene člankom 214. 
točkom (b), (d) ili (e). 

Ako se mogućnost iz prvog 
stavka ne primjenjuje, države 
članice uspostavljaju 
postupak za identifikaciju 
takvih izuzetih malih 
poduzeća s pomoću 
individualnog broja. 
Postupak identifikacije ne 
smije trajati dulje od 15 
radnih dana, osim u 
posebnim slučajevima kada 
radi sprečavanja utaje ili 
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izbjegavanja plaćanja poreza 
države članice mogu 
zahtijevati dodatno vrijeme 
za obavljanje potrebnih 
provjera. 

Članak 292.c 

Države članice mogu 
osloboditi izuzeta mala 
poduzeća s poslovnim 
nastanom na njihovu 
teritoriju, koja se koriste 
izuzećem samo na tom 
teritoriju, od obveze 
podnošenja prijave PDV-a iz 
članka 250. 

Ako se mogućnost iz prvog 
stavka ne primjenjuje, države 
članice dopuštaju takvim 
izuzetim malim poduzećima 
podnošenje 
pojednostavnjene prijave 
PDV-a kojom je obuhvaćeno 
razdoblje od jedne 
kalendarske godine. 
Međutim, izuzeta mala 
poduzeća mogu se odlučiti 
za primjenu poreznog 
razdoblja utvrđenog u skladu 
s člankom 252. 

Članak 292.d 



 28 

Države članice mogu 
osloboditi izuzeta mala 
poduzeća od određenih ili 
svih obveza iz članaka od 
217. do 271.”; 

20. u glavi XII. poglavlju 1. 
odjeljak 3. briše se; 

21. u članku 314. točka (c) 
zamjenjuje se sljedećim: 

„(c) drugi porezni obveznik, 
ukoliko je isporuka robe 
od strane tog drugog 
poreznog obveznika 
obuhvaćena izuzećem za 
mala poduzeća 
predviđenim člankom 
284. te uključuje 
kapitalna dobra;” 

 

22. u članku 334. točka (c) 
zamjenjuje se sljedećim: 

„(c) nekog drugog poreznog 
obveznika, ukoliko je 
nabava robe koju obavlja 
taj porezni obveznik u 
skladu s ugovorom 
prema kojemu se plaća 
provizija na prodaju 
obuhvaćena izuzećem za 
mala poduzeća 
predviđenim člankom 
284. te uključuje 
kapitalna dobra;”. 
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Članak 2. 

Izmjene Uredbe (EU) br. 
904/2010 

Uredba (EU) br. 904/2010 
mijenja se kako slijedi: 

1. članak 17. mijenja se kako 
slijedi: 

(a) u stavku 1. dodaje se 
sljedeća točka: 

„(g) informacije koje 
prikupi na temelju 
članka 284. stavaka 3. i 
4. i članka 284.b 
Direktive 
2006/112/EZ”; 

 

(b) stavak 2. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„2.   Komisija 
provedbenim aktima 
donosi tehničke pojedinosti 
o automatskoj provjeri 
informacija iz stavka 1. 
ovog članka. Ti se 
provedbeni akti donose u 
skladu s postupkom 
ispitivanja iz članka 58. 
stavka 2.”; 

 

 Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se uredbe izravno 
primjenjuju. 
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2. u članku 21. umeće se sljedeći 
stavak: 

„2.b   Uzimajući u obzir 
informacije iz članka 17. 
stavka 1. točke (g), moraju 
biti dostupni barem sljedeći 
podaci: 

(a) individualni identifikacijski 
brojevi izuzetih poreznih 
obveznika koje izdaje 
država članica koja pruža 
informacije; 

(b) ime, aktivnost, pravni oblik 
i adresa izuzetih poreznih 
obveznika identificiranih s 
pomoću individualnog 
identifikacijskog broja iz 
točke (a); 

(c) država članica ili države 
članice u kojima se porezni 
obveznik koristi izuzećem; 

(d) datum početka izuzeća u 
odnosu na poreznog 
obveznika u državi članici 
ili državama članicama; 

(e) informacije iz članka 284.a 
stavka 1. prvog podstavka 
točaka (c) i (d) Direktive 
2006/112/EZ; 

(f) ukupna vrijednost isporuka 
robe i/ili usluga po 
kalendarskom tromjesečju 
koju je obavio pojedini 
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porezni obveznik s 
individualnim 
identifikacijskim brojem iz 
točke (a) u državi članici u 
kojoj porezni obveznik ima 
poslovni nastan; 

(g) ukupna vrijednost isporuka 
robe i/ili usluga po 
kalendarskom tromjesečju 
koju je obavio pojedini 
porezni obveznik s 
individualnim 
identifikacijskim brojem iz 
točke (a) u svakoj državi 
članici koja nije država 
članica u kojoj porezni 
obveznik ima poslovni 
nastan; 

(h) datum na koji je godišnji 
promet u Uniji poreznog 
obveznika prekoračio iznos 
iz članka 284. stavka 2. 
točke (a) Direktive 
2006/112/EZ; 

(i) datum na koji odluka 
poreznog obveznika da 
dobrovoljno prestane 
primjenjivati izuzeće 
počinje proizvoditi učinke 
te država članica ili države 
članice u kojima taj 
prestanak proizvodi učinke; 

(j) datum prestanka djelatnosti 
poreznog obveznika te 
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dotična država članica ili 
države članice. 

Vrijednosti iz prvog 
podstavka točaka od (e) do (g) 
navode se odvojeno za svaki 
prag koji se eventualno 
primjenjuje na temelju članka 
284. stavka 1. drugog 
podstavka Direktive 
2006/112/EZ.”; 

3. u članku 31. umeće se sljedeći 
stavak: 

„2.a   Svaka država članica 
elektroničkim putem 
osigurava potvrdu da porezni 
obveznik kojemu se izdaje 
individualni identifikacijski 
broj iz članka 284. stavka 3. 
Direktive 2006/112/EZ jest 
izuzeto malo poduzeće. U toj 
potvrdi navodi se ime države 
članice ili država članica u 
kojima se porezni obveznik 
koristi izuzećem.”; 

4. u članku 32. stavak 1. 
zamjenjuje se sljedećim: 

„1.   Komisija na temelju 
informacija koje su dostavile 
države članice objavljuje na 
svojoj internetskoj stranici 
pojedinosti o odredbama koje 
je odobrila svaka država 
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članica i kojima se prenose 
članak 167.a, poglavlje 3. 
glave XI. i poglavlje 1. glave 
XII. Direktive 2006/112/EZ.”; 

5. umeće se sljedeće poglavlje : 

„POGLAVLJE X.a 

ODREDBE O POSEBNIM 
ODREDBAMA U GLAVI 
XII. POGLAVLJU 1. 
DIREKTIVE 2006/112/EZ 

Članak 37.a 

1.   Država članica poslovnog 
nastana elektroničkim putem 
prenosi sljedeće informacije 
nadležnim tijelima država 
članica koje odobravaju 
izuzeće u roku od 15 radnih 
dana od datuma na koji 
informacije postanu dostupne: 

(a) u pogledu poreznih 
obveznika koji su dostavili 
prethodnu obavijest ili 
ažuriranu obavijest iz 
članka 284. stavka 3. ili 4. 
Direktive 2006/112/EZ, 
informacije iz članka 21. 
stavka 2.b točaka (a) i (d) 
ove Uredbe; 

(b) u pogledu poreznih 
obveznika čiji je godišnji 
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promet u Uniji prekoračio 
iznos iz članka 284. stavka 
2. točke (a) Direktive 
2006/112/EZ, informacije 
iz članka 21. stavka 2.b 
točaka (a) i (h) ove Uredbe; 

(c) u pogledu poreznih 
obveznika koji se ne 
pridržavaju pravila 
predviđenih člankom 284.b 
Direktive 2006/112/EZ, 
činjenicu o tome 
nepridržavanju i 
informacije iz članka 21. 
stavka 2.b točke (a) ove 
Uredbe. 

2.   Komisija provedbenim 
aktima donosi tehničke 
pojedinosti, uključujući 
zajedničku elektroničku 
poruku kojom se informacije 
iz stavka 1. ovog članka 
trebaju podnijeti. Ti se 
provedbeni akti donose u 
skladu s postupkom 
ispitivanja iz članka 58. 
stavka 2. 

Članak 37.b 

1.   Država članica kojoj je 
porezni obveznik dostavio 
prethodnu obavijest ili 
naknadno ažuriranje u skladu 
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s člankom 284. stavkom 3. ili 
4. Direktive 2006/112/EZ, 
prije identifikacije poreznog 
obveznika ili potvrđivanja 
individualnog 
identifikacijskog broja 
poreznom obvezniku, 
izračunava na temelju 
ukupnih vrijednosti isporuka 
koje je prijavio porezni 
obveznik da prag godišnjeg 
prometa u Uniji iz članka 284. 
stavka 2. točke (a) te direktive 
nije prekoračen tijekom 
tekuće ili prethodne 
kalendarske godine. 

2.   U roku od 15 radnih dana 
nakon primitka informacija iz 
članka 37.a stavka 1. točke (a) 
ove Uredbe, država članica 
koja odobrava izuzeće 
elektroničkim putem 
potvrđuje nadležnim tijelima 
države članice poslovnog 
nastana, na temelju ukupnih 
vrijednosti isporuka koje je 
prijavio porezni obveznik, da 
u tekućoj kalendarskoj godini 
nije prekoračen prag 
godišnjeg prometa iz članka 
284. stavka 2. točke (b) 
Direktive 2006/112/EZ i da su 
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ispunjeni uvjeti iz članka 
288.a stavka 1. te direktive. 

3.   Država članica koja 
odobrava izuzeće 
elektroničkim putem, bez 
odgode, obavješćuje nadležna 
tijela države članice 
poslovnog nastana o datumu 
na koji je porezni obveznik 
prestao ispunjavati uvjete za 
izuzeće na temelju članka 
288.a stavka 1. Direktive 
2006/112/EZ. 

4.   Komisija provedbenim 
aktima donosi tehničke 
pojedinosti, uključujući 
zajedničku elektroničku 
poruku, o obavijestima iz 
stavaka 2. i 3. ovog članka. Ti 
provedbeni akti donose se u 
skladu s postupkom 
ispitivanja iz članka 58. 
stavka 2.”. 

 

Članak 3. 

Prenošenje 

1.   Države članice donose i 
objavljuju zakone i druge 
propise koji su potrebni radi 
usklađivanja s člankom 1. ove 
Direktive do 31. prosinca 2024. 

Članak 1.  

  

U Zakonu o porezu na dodanu vrijednost („Narodne novine“, br. 
73/13., 99/13., 148/13., 153/13., 143/14., 115/16., 106/18., 121/19., 
138/20., 39/22., 113/22., 33/23., 114/23. i 35/24.), u članku 2. stavku 1. 
iza podstavka 14., umjesto točke dodaje se zarez i novi podstavak 15. koji 
glasi: 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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One Komisiji bez odgode 
dostavljaju tekst tih odredaba. 

One primjenjuju te odredbe od 
1. siječnja 2025. 

Kada države članice donose te 
odredbe, one sadržavaju 
upućivanje na ovu Direktivu ili 
se na nju upućuje prilikom 
njihove službene objave. 
Države članice određuju načine 
tog upućivanja. 

2.   Države članice Komisiji 
dostavljaju tekst glavnih 
odredaba nacionalnog prava 
koje donesu u području na koje 
se odnosi članak 1. ove 
Direktive. 

 

  

„- Direktiva Vijeća (EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu 
vrijednost u pogledu posebne odredbe za mala poduzeća i Uredbe (EU) 
br. 904/2010 u pogledu administrativne suradnje i razmjene informacija 
u svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe za mala poduzeća 
(SL L 62, 2.3.2020.).“. 

  
 

Članak 4. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu 
dvadesetog dana od dana objave 
u Službenom listu Europske 
unije. 

Članak 2. primjenjuje se od 1. 
siječnja 2025. 

 

Članak 27. 

  

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a stupa na 
snagu 1. siječnja 2025. 
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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Članak 5. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena 
državama članicama. 

 

 Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se članak odnosi na 
adresate kojima se 
Direktiva upućuje. 
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         
1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva Vijeća (EU) 2022/542 od 5. travnja 2022. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ i Direktive (EU) 2020/285 u pogledu stopa poreza na 
dodanu vrijednost 

  

 
2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
 
 
 

 

 
3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 
 

a) b) c) d) 
Odredbe propisa Europske 
unije 

Odredbe prijedloga propisa Je li 
sadržaj 
odredbe 
propisa 
Europske 
unije u 
potpunosti 
preuzet u 
odredbu 

Obrazloženje (ako 
sadržaj odredbe propisa 
Europske unije nije 
preuzet ili je djelomično 
preuzet u odredbu 
prijedloga propisa) 
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prijedloga 
propisa? 
 

Članak 1. 

Izmjene Direktive 2006/112/EZ 

Direktiva 2006/112/EZ mijenja 
se kako slijedi: 

1. u članku 53. dodaje se 
sljedeći stavak: 

„Ovaj se članak ne 
primjenjuje na pristup 
događanjima iz prvog stavka 
ako je nazočnost virtualna.”; 

2. u članku 54. stavku 1. dodaje 
se sljedeći podstavak: 

„Ako se usluge i pomoćne 
usluge odnose na aktivnosti 
koje se prenose preko 
interneta ili se na drugi način 
u virtualnom obliku stavljaju 
na raspolaganje, mjesto 
isporuke je mjesto u kojem 
osoba koja nije porezni 
obveznik ima poslovni 

Točka 1. Direktive 
 

Članak 3. 

  

            U članku 21. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:  

„(2) Odredba stavka 1. ovoga članka ne primjenjuje se na pristup 
događanjima iz toga stavka ako je prisutnost virtualna.“. 

      

  
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

                                                                                          Točka 2. 
Direktive 
 
                                                                                            Članak 3. 
 

     Iza dosadašnjeg stavka 2. koji postaje stavak 3. dodaje se stavak 4. koji 
glasi: 

„(4) Ako se usluge i pomoćne usluge iz stavka 3. ovoga članka odnose na 
aktivnosti koje se prenose preko interneta ili se na drugi način u virtualnom 
obliku stavljaju na raspolaganje, mjesto obavljanja usluge je mjesto u 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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nastan, stalnu adresu ili 
uobičajeno boravište.”; 

3. u članku 59.a uvodni tekst 
zamjenjuju se sljedećim: 

„Kako bi se spriječilo 
dvostruko oporezivanje, 
neoporezivanje ili 
narušavanje tržišnog 
natjecanja, države članice 
mogu, u pogledu usluga čije 
je mjesto pružanja uređeno 
člancima 44. i 45., 
člankom 54. stavkom 1. 
drugim podstavkom te 
člancima 56., 58. i 59.:”; 

4. u članku 81. prvi stavak 
zamjenjuje se sljedećim: 

„Države članice koje se na 
dan 1. siječnja 1993. nisu 
koristile mogućnošću 
primjene snižene stope na 
temelju članka 98. mogu, ako 
se koriste mogućnošću na 
temelju članka 89., 
predvidjeti da u pogledu 
isporuke umjetnina, kako je 
navedeno u Prilogu III. 
točki 26., oporezivi iznos 
bude jednak dijelu iznosa 
utvrđenog u skladu s 
člancima 73., 74., 76., 78. 
i 79.”; 

kojem osoba koja nije porezni obveznik ima sjedište, prebivalište ili 
uobičajeno boravište.“. 
 

                                                                                           Točka 3. 
Direktive 
 
                                                                                            Članak 4. 
 

 U članku 25. stavku 1. riječ: „članaka“ zamjenjuje se riječju: „članka“ te 
se iza broja: „17.,“ dodaju riječi:  „članka 21. stavka 4. i članaka“. 
 

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

                                                                                           Točka 4. 
Direktive 
 
                                                                                          

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije primjenjivo na RH 
jer 1.1.1993. nije bila DČ.  
 

                                                                                                     Točka 5. 
Direktive 
 

                   Članak 5. 

  

U članku 37. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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5. članak 94. mijenja se kako 
slijedi: 

(a) stavak 2. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„2.   Stopa koja se 
primjenjuje na uvoz robe 
jest stopa koja se 
primjenjuje na isporuku 
istovrsne robe unutar 
državnog područja države 
članice.”; 

(b) dodaje se sljedeći stavak: 

„3.   Odstupajući od 
stavka 2. ovog članka, 
države članice koje 
primjenjuju standardnu 
stopu na isporuku 
umjetnina, kolekcionarskih 
predmeta i antikviteta 
navedenih u Prilogu IX. 
dijelovima A, B i C mogu 
primjenjivati sniženu 
stopu, kako je navedeno u 
članku 98. stavku 1. prvom 
podstavku, na uvoz te robe 
unutar državnog područja 
države članice.”; 

 

6. članak 98. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„(4) Na uvoz dobara primjenjuje se stopa PDV-a koja se za takva dobra 
primjenjuje u tuzemstvu.“.  
 

                                                                                            Točka 6. 
Direktive 
 
Člankom 38. Zakona o PDV-u propisana je primjena od najviše dvije 
snižene stope.  

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

                                                                                                 Točka 7. 
Direktive 
 
Člankom 38. Zakona o PDV-u kojim su propisane odredbe o stopama nije 
propisana primjena snižene stope na dobra navedena u ovoj točki 
Direktive. Zakon o PDV-u ne propisuje na što se ne primjenjuje snižena 
stopa.  

U 
potpunosti 
preuzeto 
 

 

                                                                                    Točka 8. Direktive  
 
Propisano člankom 38. stavkom 1. Zakona o PDV-u.  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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„Članak 98. 

1.   Države članice mogu 
primijeniti najviše dvije 
snižene stope. 

Snižene stope utvrđuju se kao 
postotak oporezivog iznosa, 
koji ne smije biti manji od 
5 %, i primjenjuju se samo na 
isporuke robe i usluga 
navedenih u Prilogu III. 

Države članice mogu 
primjenjivati snižene stope na 
isporuke robe i usluga 
obuhvaćenih u najviše 24 
točke navedene u Prilogu III. 

2.   Države članice, uz dvije 
snižene stope iz stavka 1. 
ovog članka, mogu 
primijeniti sniženu stopu nižu 
od najniže dopuštene stope od 
5 % i izuzeće s pravom na 
odbitak PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi na isporuke 
robe ili usluga obuhvaćenih u 
najviše sedam točaka 
navedenih u Prilogu III. 

Snižena stopa niža od najniže 
dopuštene stope od 5 % i 
izuzeće s pravom na odbitak 
PDV-a plaćenog u prethodnoj 

                                                                                      Točka 9. Direktive  Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije primjenjivo na DČ 
već se odnosi na EK. 
 

                                                                                          Točka 10. 
Direktive  

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije primjenjivo na DČ 
već se odnosi na EK. 
 

                                                                                             Točka 11. 
Direktive  
 

Članak 8. 

  

            Iza članka 44. dodaje se naslov iznad članka i članak 44.a koji glase: 

  

„4.1. Oslobođenje od PDV-a u izvanrednim situacijama 

  

Članak 44.a 

  

U 
potpunosti 
preuzeto 
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fazi mogu se primijeniti samo 
na isporuke robe ili usluga 
obuhvaćenih u sljedećim 
točkama navedenim u 
Prilogu III.: 

(a) točke od 1. do 6. i 10.c; 
(b) svaka druga točka iz 

Priloga III. koja je 
obuhvaćena 
mogućnostima 
predviđenima 
člankom 105.a stavkom 1. 

Za potrebe drugog podstavka 
točke (b) ovog stavka, smatra 
se da su transakcije povezane 
sa stanovanjem iz 
članka 105.a stavka 1. drugog 
podstavka obuhvaćene 
Prilogom III. točkom 10. 

Države članice koje 
1. siječnja 2021. primjenjuju 
snižene stope niže od najniže 
dopuštene stope od 5 % ili 
odobravaju izuzeća s pravom 
na odbitak PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi na isporuke 
robe ili usluga obuhvaćenih u 
više od sedam točaka 
navedenih u Prilogu III. 

(1) Nakon primitka odobrenja Europske komisije o primjeni oslobođenja 
od PDV-a za dobra uvezena u korist žrtava katastrofa u skladu s člankom 
53. stavkom 1. Direktive Vijeća 2009/132/EZ, ministar financija može, pod 
istim uvjetima, pravilnikom propisati da je plaćanja PDV-a oslobođeno 
stjecanje dobara unutar Europske unije i isporuke tih dobara i usluga 
povezanih s tim dobrima, uključujući usluge iznajmljivanja. 

  

(2) Ako se dobra ili usluge za koje je primijenjeno oslobođenje od PDV-a 
iz stavka 1. ovoga članka koriste u svrhe koje nisu navedene u članku 53. 
stavku 1. Direktive Vijeća 2009/132/EZ, korištenje tih dobara ili usluge 
podliježe PDV-u pod istim uvjetima koji su na snazi u trenutku kada uvjeti 
za oslobođenje više nisu ispunjeni.“. 
 
                                                                                        Točka 12. 
Direktive  

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se brišu članci koji su 
bili mogućnost, a nisu niti 
bili sadržani u Zakonu o 
PDV-u. 
 

                                                                                       Točka 13. 
Direktive  

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se odnosi na DČ 
navedene u toj točki.  
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ograničavaju primjenu tih 
sniženih stopa ili odobravanje 
tih izuzeća radi usklađivanja s 
prvim podstavkom ovog 
stavka do 1. siječnja 2032. ili 
do donošenja konačnih 
odredaba iz članka 402., 
ovisno o tome što nastupi 
ranije. Države članice smiju 
odrediti na koje će isporuke 
robe ili usluga nastaviti 
primjenjivati navedene 
snižene stope ili odobravati 
navedena izuzeća. 

3.   Snižene stope i izuzeća iz 
stavaka 1. i 2. ovog članka ne 
primjenjuju se na elektronički 
isporučene usluge, uz 
iznimku usluga navedenih u 
točkama 6., 7., 8. i 13. 
Priloga III. 

4.   Pri primjeni sniženih 
stopa i izuzeća predviđenih 
ovom Direktivom države 
članice mogu se koristiti 
kombiniranom 
nomenklaturom ili 
statističkom klasifikacijom 
proizvoda po djelatnostima, 
ili objema, kako bi utvrdile 
precizan obuhvat dotične 
kategorije.”; 

                                                                                                            Točka 
14. Direktive 

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se odnosi na RH već na 
Cipar i Portugal.  
 

                                                                                                Točka 15. 
Direktive 

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer propisuje mogućnost 
koju DČ mogu izabrati 
primjenjivati, a ta 
mogućnost nije propisana 
Zakonom o PDV-u. 
 

                                                                                                             Točka 
16.  

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se odredba ne odnosi 
na RH.  
 

                                                                     Točka 17. Direktive Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se odredbe članak ne 
odnose na RH već na 
pojedine DČ navedene u 
njima. 
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7. umeće se sljedeći članak: 

„Članak 98.a 

Snižene stope i izuzeća iz 
članka 98. stavaka 1. i 2. ne 
primjenjuju se na nabavu 
umjetnina, kolekcionarskih 
predmeta i antikviteta na koje 
se primjenjuju posebne 
odredbe iz glave XII. 
poglavlja 4.”; 

8. članak 99. briše se; 
9. članak 100. zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 100. 

Do 31. prosinca 2028. i 
svakih pet godina nakon toga, 
Komisija Vijeću podnosi 
izvješće o području primjene 
Priloga III., prema potrebi 
popraćeno odgovarajućim 
prijedlozima.”; 

10. članak 101. briše se; 
11. u glavi VIII. poglavlju 2. 

umeće se sljedeći odjeljak: 

                                                                                      Točka 18. 
Direktive  

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se odnosi na 
mogućnost koja nije 
propisana Zakonom o 
PDV-u. 
 

Točka 19. Direktive 
 
Propisano člankom 90. stavkom 5. Zakona o PDV-u. 

Nije 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o 
porezu na dodanu 
vrijednost (NN br. 73/13, 
148/13,143/14, 115/16, 
106/18, 121/19, 138/20, 
39/22, 113/22, 33/23, 
114/23, 35/24) 
članak/članci Članak 90. 
stavak 5. Zakona o PDV-
u. 
 
 

                                                                                                Točka 21. 
Direktive  

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno 
preuzimanje, odnosi se na 
Maltu. 
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„Odjeljak 2.a 

Izvanredne situacije  

Članak 101.a 

1.   Ako je Komisija u 
skladu s člankom 53. prvim 
stavkom Direktive Vijeća 
2009/132/EZ (*1) državi 
članici odobrila primjenu 
izuzeća na robu uvezenu u 
korist žrtava katastrofa, ta 
država članica može 
odobriti izuzeće s pravom na 
odbitak PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi pod istim 
uvjetima, u odnosu na 
stjecanjâ unutar Zajednice i 
isporuke te robe i usluga 
povezanih s tom robom, 
uključujući usluge 
iznajmljivanja. 

2.   Država članica koja želi 
primijeniti mjeru iz 
stavka 1. o tome obavješćuje 
Odbor za PDV. 

3.   Ako se roba ili usluge 
koje su stekle organizacije 
koje se koriste izuzećem 
utvrđenim u stavku 1. ovog 
članka rabe u svrhe koje 
nisu predviđene glavom 

Točka 22. Direktive Nije 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o 
porezu na dodanu 
vrijednost (NN br. 73/13, 
148/13,143/14, 115/16, 
106/18, 121/19, 138/20, 
39/22, 113/22, 33/23, 
114/23, 35/24) 
članak/članci Članak 38. 
Zakona o PDV-u. 
 
 

                                                                                       Točka 23. 
Direktive 

Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer se odnosi na Prilog III. 
iz Direktive 2006/112. 
 

Točka 20.  Nije 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o 
porezu na dodanu 
vrijednost (NN br. 73/13, 
148/13,143/14, 115/16, 
106/18, 121/19, 138/20, 
39/22, 113/22, 33/23, 
114/23, 35/24) 
članak/članci Članak 97. 
stavak 1. Zakona o PDV-
u. 
 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntr*1-L_2022107HR.01000101-E0008
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VIII. poglavljem 4. 
Direktive 2009/132/EZ, 
uporaba takve robe ili 
usluga podliježe PDV-u pod 
uvjetima koji se primjenjuju 
u trenutku prestanka 
ispunjavanja uvjetâ za to 
izuzeće. 

(*1)  Direktiva Vijeća 
2009/132/EZ od 
19. listopada 2009. o 
utvrđivanju područja 
primjene članka 143. točaka 
(b) i (c) Direktive 
2006/112/EZ o oslobođenju 
od plaćanja poreza na 
dodanu vrijednost prilikom 
konačnog uvoza određene 
robe (SL L 292, 
10.11.2009., str. 5.).”;" 

12. članci 102. i 103. brišu se; 
13. članak 104. zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 104. 

1.   Austrija u općinama 
Jungholz i Mittelberg 
(Kleines Walsertal) može 
primjenjivati drugu 
standardnu stopu koja je 
niža od odgovarajuće stope 
koja se primjenjuje u ostatku 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*1-L_2022107HR.01000101-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2009:292:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2009:292:TOC
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Austrije, uz uvjet da ta stopa 
nije niža od 15 %. 

2.   Grčka u departmanima 
Lesbos, Kios, Samos, 
Dodekansko otočje, otočje 
Cikladi i na otocima Tasos, 
Sjeverni Sporadi, 
Samothraki i Skiros može 
primjenjivati stope koje su 
do 30 % niže od 
odgovarajućih stopa koje se 
primjenjuju u 
kontinentalnom dijelu 
zemlje. 

3.   Portugal, u slučaju 
transakcija koje se provode 
u autonomnim regijama 
Azori i Madeira te izravnog 
uvoza u navedene regije, 
može primjenjivati stope 
niže od stopa primjenjivih u 
kontinentalnom dijelu 
zemlje. 

4.   Portugal na cestarine na 
mostovima u području 
Lisabona može primjenjivati 
jednu od dviju sniženih 
stopa predviđenih 
člankom 98. stavkom 1.”; 

14. članci 104.a i 105. brišu se; 
15. umeću se sljedeći članci: 
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„Članak 105.a 

1.   Države članice koje su u 
skladu s pravom Unije 
1. siječnja 2021. 
primjenjivale snižene stope 
niže od najniže dopuštene 
stope utvrđene u članku 98. 
stavku 1. ili su odobravale 
izuzeća s pravom na odbitak 
PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi na isporuku 
robe ili usluga navedenih u 
točkama koje nisu točke od 
1. do 6. i 10.c Priloga III. 
mogu, u skladu s 
člankom 98. stavkom 2., 
nastaviti primjenjivati 
navedene snižene stope ili 
odobravati navedena 
izuzeća, ne dovodeći u 
pitanje stavak 4. ovog 
članka. 

Države članice koje su u 
skladu s pravom Unije 
1. siječnja 2021. 
primjenjivale snižene stope 
niže od najniže dopuštene 
stope utvrđene u članku 98. 
stavku 1. na transakcije 
povezane sa stanovanjem 
koje nije dio socijalne 
politike mogu, u skladu s 
člankom 98. stavkom 2., 
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nastaviti primjenjivati 
navedene snižene stope. 

Države članice Odboru za 
PDV priopćuju tekst glavnih 
odredaba nacionalnog prava 
i uvjete za primjenu sniženih 
stopa i izuzeća u vezi s 
člankom 98. stavkom 2. 
drugim podstavkom točkom 
(b) najkasnije 7. srpnja 
2022. 

Ne dovodeći u pitanje 
stavak 4. ovog članka, druge 
države članice, u skladu s 
člankom 98. stavkom 2. 
prvim podstavkom, mogu 
primjenjivati snižene stope 
niže od najniže dopuštene 
stope utvrđene u članku 98. 
stavku 1. ili izuzeća s 
pravom na odbitak PDV-a 
plaćenog u prethodnoj fazi 
na iste isporuke robe ili 
usluga iz prvog i drugog 
podstavka ovog stavka i pod 
istim uvjetima koji se 
primjenjuju 1. siječnja 2021. 
u državama članicama iz 
prvog i drugog podstavka 
ovog stavka. 

2.   Države članice koje su u 
skladu s pravom Unije 
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1. siječnja 2021. 
primjenjivale snižene stope 
niže od 12 %, uključujući 
snižene stope niže od 
najniže dopuštene stope 
utvrđene u članku 98. 
stavku 1. ili su odobravale 
izuzeća s pravom na odbitak 
PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi na isporuku 
robe ili usluga koje nisu 
navedene u Prilogu III. 
mogu, u skladu s 
člankom 98. stavcima 1. i 2., 
nastaviti primjenjivati 
navedene snižene stope ili 
odobravati navedena izuzeća 
do 1. siječnja 2032. ili do 
donošenja konačnih 
odredaba iz članka 402., 
ovisno o tome što nastupi 
ranije, ne dovodeći u pitanje 
stavak 4. ovog članka. 

3.   Države članice koje su u 
skladu s pravom Unije 
1. siječnja 2021. 
primjenjivale snižene stope 
koje nisu niže od 12 % na 
isporuku robe ili usluga koje 
nisu navedene u Prilogu III. 
mogu, u skladu s 
člankom 98. stavkom 1. 
prvim podstavkom, nastaviti 
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primjenjivati navedene 
snižene stope, ne dovodeći u 
pitanje stavak 4. ovog 
članka. 

Države članice Odboru za 
PDV priopćuju tekst glavnih 
odredaba nacionalnog prava 
i uvjete za primjenu sniženih 
stopa iz prvog podstavka 
ovog stavka najkasnije 
7. srpnja 2022. 

Ne dovodeći u pitanje 
stavak 4. ovog članka, druge 
države članice, u skladu s 
člankom 98. stavkom 1. 
prvim podstavkom, mogu 
primjenjivati snižene stope 
koje nisu niže od 12 % na 
iste isporuke robe ili usluga 
iz prvog podstavka ovog 
stavka i pod istim uvjetima 
koji se primjenjuju 
1. siječnja 2021. u državama 
članicama iz prvog 
podstavka ovog stavka. 

4.   Odstupajući od 
stavaka 1., 2. i 3., snižene 
stope ili izuzeća s pravom 
na odbitak PDV-a plaćenog 
u prethodnoj fazi za fosilna 
goriva, drugu robu sa 
sličnim učinkom na emisije 



 16 

stakleničkih plinova, kao što 
je treset, i drvo koje se 
upotrebljava kao ogrjevno 
drvo prestaju se 
primjenjivati do 1. siječnja 
2030. Snižene stope ili 
izuzeća s pravom na odbitak 
PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi za kemijske 
pesticide i kemijska gnojiva 
prestaju se primjenjivati do 
1. siječnja 2032. 

5.   Države članice, koje u 
skladu sa stavkom 1. 
četvrtim podstavkom ovog 
članka, stavkom 3. trećim 
podstavkom ovog članka i 
člankom 105.b žele 
primjenjivati snižene stope 
koje nisu niže od 12 %, 
snižene stope niže od 
najniže dopuštene stope 
utvrđene u članku 98. 
stavku 1. ili izuzeća s 
pravom na odbitak PDV-a 
plaćenog u prethodnoj fazi, 
do 7. listopada 2023. donose 
detaljna pravila kojima se 
uređuje ostvarivanje tih 
mogućnosti. One Odboru za 
PDV priopćuju tekst glavnih 
odredaba nacionalnog prava 
koje su donijele. 
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6.   Do 1. srpnja 2025., na 
temelju informacija koje su 
dostavile države članice, 
Komisija Vijeću podnosi 
izvješće s opsežnim 
popisom robe i usluga iz 
stavaka 1. i 3. ovog članka i 
članka 105.b na koje se u 
državama članicama 
primjenjuju snižene stope, 
uključujući snižene stope 
niže od najniže dopuštene 
stope utvrđene u članku 98. 
stavku 1., ili izuzeća s 
pravom na odbitak PDV-a 
plaćenog u prethodnoj fazi. 

Članak 105.b 

Države članice koje su u 
skladu s pravom Unije 
1. siječnja 2021. 
primjenjivale snižene stope, 
koje nisu niže od najniže 
dopuštene stope od 5 %, na 
transakcije povezane sa 
stanovanjem koje nije dio 
socijalne politike mogu, u 
skladu s člankom 98. 
stavkom 1. prvim 
podstavkom, nastaviti 
primjenjivati navedene 
snižene stope. U tom slučaju 
snižene stope koje treba 
primjenjivati na takve 
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transakcije od 1. siječnja 
2042. ne smiju biti niže od 
12 %. 

Države članice Odboru za 
PDV priopćuju tekst glavnih 
odredaba nacionalnog prava 
i uvjete za primjenu sniženih 
stopa iz prvog stavka 
najkasnije 7. srpnja 2022. 

Druge države članice, u 
skladu s člankom 98. 
stavkom 1. prvim 
podstavkom, mogu 
primjenjivati sniženu stopu 
koja nije niža od 12 % na 
transakcije iz prvog stavka 
ovog članka pod istim 
uvjetima koji se primjenjuju 
1. siječnja 2021. u državama 
članicama iz prvog stavka 
ovog članka. 

Za potrebe članka 98. 
stavka 1. trećeg podstavka 
smatra se da su transakcije 
iz ovog članka obuhvaćene 
Prilogom III. točkom 10.”; 

16. u glavi VIII. poglavlje 4. 
briše se; 

17. članci 123., 125., 128. i 129. 
brišu se; 
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18. u članku 221. stavak 3. 
zamjenjuje se sljedećim: 

„3.   Države članice mogu 
osloboditi porezne 
obveznike od obveze 
izdavanja računa utvrđene u 
članku 220. stavku 1. ili u 
članku 220.a za isporuke 
robe ili usluga koje su 
izvršili na njihovu državnom 
području i koje su izuzete, s 
pravom ili bez prava na 
odbitak PDV-a plaćenog u 
prethodnoj fazi, na temelju 
članka 98. stavka 2., 
članaka 105.a i 132., 
članka 135. stavka 1. točaka 
od (h) do (l), članaka 136., 
371., 375., 376. i 377., 
članka 378. stavka 2., 
članka 379. stavka 2. te 
članaka od 380. do 390.c.”; 

19. u članku 288. prvom stavku 
točka 2. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„2. vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju, uz 
pravo na odbitak PDV-a 
plaćenog u prethodnoj 
fazi, na temelju 
članka 98. stavka 2. ili 
članka 105.a;”; 
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20. u članku 316. stavak 1. 
zamjenjuje se sljedećim: 

„1.   Uz uvjet da umjetnine, 
kolekcionarski predmeti i 
antikviteti koji se isporučuju 
oporezivom preprodavatelju 
ili ih potonji uvozi ne 
podliježu sniženoj stopi, 
države članice oporezivim 
preprodavateljima 
dodjeljuju pravo da se 
odluče za primjenu maržnog 
sustava na sljedeće 
transakcije: 

(a) isporuku umjetnina, 
kolekcionarskih predmeta 
ili antikviteta, koje 
oporezivi preprodavatelj 
sam uvozi; 

(b) isporuku umjetnina koje 
njihovi autori ili njihovi 
pravni sljednici 
isporučuju oporezivom 
preprodavatelju; 

(c) isporuku umjetnina koje 
porezni obveznik koji 
nije oporezivi 
preprodavatelj isporučuje 
oporezivom 
preprodavatelju.”; 

 

21. u članku 387. točka (c) briše 
se; 
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22. u Prilogu III. naslov se 
zamjenjuje sljedećim: 

„Popis isporuka robe i 
usluga na koje je moguće 
primijeniti snižene stope i 
izuzeća s pravom na odbitak 
PDV-a iz članka 98.”; 

23. Prilog III. mijenja se u 
skladu s Prilogom ovoj 
Direktivi. 

 

Članak 2. 

Izmjene Direktive 
(EU) 2020/285 

U članku 1. Direktive 
(EU) 2020/285 točka 15. 
zamjenjuje se sljedećim: 

„15. članak 288. zamjenjuje se 
sljedećim: 

‚Članak 288. 

1.   Godišnji promet koji 
služi kao referentna 
vrijednost za primjenu 
izuzeća predviđenog 
člankom 284. sastoji se od 
sljedećih iznosa, bez PDV-
a: 

(a) vrijednosti isporuka robe 
i usluga, u mjeri u kojoj 

Članak 17. 

  

Članak 90. mijenja se i glasi: 
  

(3) Godišnja vrijednost isporuka dobara i usluga za primjenu 
oslobođenja iz ovoga članka, bez PDV-a, obuhvaća: 

a) vrijednost isporuka dobara i usluga koje bi bile oporezive kad bi 
ih isporučio porezni obveznik koji nema pravo na oslobođenje, 

b) vrijednosti isporuka iz članka 38. stavka 6. ovoga Zakona, za 
koje postoji pravo na odbitak pretporeza,  

c) vrijednost isporuka oslobođenih plaćanja PDV-a iz članaka 45. 
do 49. ovoga Zakona, 

d) vrijednosti isporuka oslobođenih plaćanja PDV-a iz članka 41. 
ovoga Zakona ako se primjenjuje oslobođenje iz tog članka, 

U 
potpunosti 
preuzeto 
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bi bile oporezovane kad 
bi ih isporučio porezni 
obveznik koji nema 
pravo na izuzeće; 

(b) vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju, uz 
pravo na odbitak PDV-a 
plaćenog u prethodnoj 
fazi, na temelju 
članka 98. stavka 2. ili 
članka 105.a; 

(c) vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju na 
temelju članaka od 146. 
do 149. i članaka 151., 
152. i 153.; 

(d) vrijednosti transakcija 
koje se izuzimaju na 
temelju članka 138. ako 
se primjenjuje izuzeće 
predviđeno tim 
člankom; 

(e) vrijednosti transakcija 
nekretninama, 
financijskih transakcija 
iz članka 135. stavka 1. 
točaka od (b) do (g) te 
usluga osiguranja i 
reosiguranja, ako te 
transakcije nisu 
pomoćne transakcije. 

2.   Raspolaganje 
materijalnim ili 

e) vrijednosti transakcija nekretninama i transakcija iz članka 40. 
stavka 1. točaka a) do g) ovoga Zakona, osim ako su te transakcije 
pomoćne. 

(4) Isporuka materijalnih ili nematerijalnih gospodarskih dobara 
poreznog obveznika ne uzima se u obzir u svrhu izračunavanja vrijednosti 
isporuka iz stavka 3. ovoga članka. 
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nematerijalnim osnovnim 
sredstvima poreznog 
obveznika ne uzima se u 
obzir u svrhu izračunavanja 
prometa iz stavka 1.’;”. 

 

Članak 3. 

Prenošenje 

1.   Države članice do 
31. prosinca 2024. donose i 
objavljuju zakone i druge 
propise potrebne za 
usklađivanje s člankom 1. 
točkama 1., 2., 5., 7. i 12. u 
vezi s brisanjem članka 103. 
Direktive 2006/112/EZ, i 
točkom 20. te člankom 2. 

One primjenjuju te mjere od 
1. siječnja 2025. 

Države članice od 1. siječnja 
2025. mogu primjenjivati 
zakone i druge propise u 
pogledu točaka 7. i 13. 
Priloga III. u vezi s pristupom 
izravnom prijenosu događanja 
ili posjeta preko interneta 
obuhvaćenom tim točkama, i 
točke 26. Direktive 

 Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
jer članak 2. Zakona o 
PDV-u već sadrži odredbu 
o preuzimanju ove 
Direktive.  
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2006/112/EZ, navedenih u 
Prilogu ovoj Direktivi. 

2.   Države članice Komisiji 
odmah dostavljaju tekst zakona 
i drugih propisa koje donesu u 
području na koje se odnosi ova 
Direktiva. 

3.   Kada države članice donose 
odredbe iz stavaka 1. i 2., one 
sadržavaju upućivanje na ovu 
Direktivu ili se na nju upućuje 
prilikom njihove službene 
objave. Države članice 
određuju načine tog 
upućivanja. 

 
Članak 4. 

Preispitivanje 

Na temelju procjene o tome 
jesu li moguća rješenja 
prilagođena budućim 
potrebama digitalnog doba i 
usklađena s ciljem sustava 
PDV-a koji se temelji na načelu 
odredišta, Komisija, prema 
potrebi, podnosi zakonodavni 
prijedlog za izmjenu 
relevantnih odredaba ove 
Direktive u mjeri u kojoj se to 
odnosi na maržni sustav 

 Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije relevantna odredba za 
izmjene Zakona. 
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utvrđen u glavi XII. 
poglavlju 4. Direktive 
2006/112/EZ. 

 

Članak 5. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu 
na dan objave u Službenom 
listu Europske unije. 

 

 Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimati 
jer se Direktiva mogla 
primjenjivati već u 2022. 
godini po stupanju te je u 
cijelosti mogućnost za DČ 
koji one mogu 
implementirati po izboru. 
 

Članak 6. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena 
državama članicama. 

 

 Nije 
potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimati 
jer se radi o adresatima 
kojima se Direktiva 
upućuje. 
 

PRILOG 

Prilog III. Direktivi 
2006/112/EZ mijenja se kako 
slijedi: 

1. točke od 3. do 8. zamjenjuju 
se sljedećim: 

 Nije 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o 
porezu na dodanu 
vrijednost (NN br. 73/13, 
148/13,143/14, 115/16, 
106/18, 121/19, 138/20, 
39/22, 113/22, 33/23, 
114/23, 35/24) 
članak/članci Članak 38. 
Zakona o PDV-u. 
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„3. farmaceutski proizvodi 
koji se rabe u medicinske i 
veterinarske svrhe, među 
ostalim proizvodi koji se 
rabe za kontracepciju i 
higijensku zaštitu žena te 
upijajući higijenski 
proizvodi; 

4. medicinska oprema, 
sredstva, uređaji, predmeti, 
pomagala i zaštitna oprema, 
uključujući zaštitne maske, 
koja je obično namijenjena 
za uporabu u zdravstvenoj 
skrbi ili za uporabu osoba s 
invaliditetom, roba za 
kompenziranje i 
prevladavanje poteškoća u 
pogledu invaliditeta, kao i 
prilagodba, popravak, 
najam i zakup takve robe; 

5. prijevoz putnika i prateći 
prijevoz robe, kao što su 
prtljaga, bicikli, uključujući 
električne bicikle, motorna 
ili druga vozila, ili pružanje 
usluga povezanih s 
prijevozom putnika; 

6. isporuka, uključujući 
posudbu iz knjižnica, 
knjiga, novina i časopisa, u 
fizičkom ili elektroničkom 
obliku ili u oba oblika 
(uključujući brošure, letke i 
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slične tiskane materijale, 
dječje slikovnice, crtanke ili 
bojanke, glazbena djela u 
tiskanom obliku ili u obliku 
rukopisnih bilješki, 
zemljovide te hidrografske 
ili slične grafičke prikaze), 
uz iznimku publikacija koje 
su u cijelosti ili većim 
dijelom namijenjene 
oglašavanju i publikacija 
koje se u cijelosti ili većim 
dijelom sastoje od 
videozapisa ili glazbenog 
sadržaja; izrada publikacija 
neprofitnih organizacija i 
pružanje usluga povezanih s 
takvom produkcijom; 

7. ulaznice za priredbe, 
kazalište, cirkus, sajam, 
zabavni park, koncert, 
muzej, zoološki vrt, kino, 
izložbe i slične kulturne 
događaje i objekte ili 
pristup izravnom prijenosu 
tih događanja ili posjeta 
preko interneta, ili oboje; 

8. prijem usluga radijskog i 
televizijskog emitiranja i 
internetskog prijenosa 
takvih programa koje 
osigurava pružatelj 
medijskih usluga; usluge 
pristupa internetu koje se 
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pružaju u okviru politike 
digitalizacije, kako je 
definiraju države članice;”; 

 

2. točke 10. i 10.a zamjenjuju se 
sljedećim: 

„10. osiguravanje i izgradnja 
prostora za stanovanje u 
okviru socijalne politike, 
kako je definiraju države 
članice; obnova i 
izmjena, uključujući 
rušenje i rekonstrukciju, 
te popravak prostorâ za 
stanovanje i privatnih 
stambenih objekata; 
iznajmljivanje nekretnina 
za stambenu uporabu; 

10.a gradnja i obnova javnih i 
drugih zgrada koje se 
rabe za aktivnosti od 
javnog interesa;”; 

 

3. umeće se sljedeća točka: 

„10.c isporuka i ugradnja 
solarnih ploča na 
privatne stambene 
objekte, prostore za 
stanovanje te javne i 
druge zgrade koje se 
rabe za aktivnosti od 
javnog interesa te 
isporuka i ugradnja 
solarnih ploča u blizini 
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takvih objekata, prostorâ 
i zgrada;”; 

 

4. točka 11. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„11. isporuka robe i usluga 
koje su uobičajeno 
namijenjene uporabi u 
poljoprivrednoj 
proizvodnji, uz iznimku 
kapitalnih dobara kao što 
su strojevi ili objekti; i, 
do 1. siječnja 2032., 
isporuka kemijskih 
pesticida i kemijskih 
gnojiva;”; 

 

5. umeće se sljedeća točka: 

„11.a živi kopitari i pružanje 
usluga u vezi sa živim 
kopitarima;”; 

 

6. točka 13. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„13. ulaznice za sportska 
događanja ili pristup 
izravnom prijenosu tih 
događanja preko 
interneta, ili oboje; 
uporaba sportskih 
objekata i pružanje 
sportskih tečajeva ili 
tečajeva za tjelovježbu, i 
u slučaju kada se izravno 
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prenose preko 
interneta;”; 

 

7. točka 14. briše se; 
8. točka 15. zamjenjuje se 

sljedećim: 

„15. isporuka robe i usluga od 
strane organizacija koje 
se bave socijalnom skrbi 
ili socijalnom zaštitom 
kako ih definiraju države 
članice i koje države 
članice priznaju kao 
posvećene društvenoj 
dobrobiti, u mjeri u kojoj 
te transakcije nisu izuzete 
na temelju članaka 132., 
135. i 136.;”; 

 

9. točke 18. i 19. zamjenjuju se 
sljedećim: 

„18. pružanje usluga vezanih 
uz odvodnju otpadnih 
voda, čišćenje ulica, 
odvoz smeća i obradu ili 
recikliranje otpada, ako 
te usluge ne pružaju tijela 
iz članka 13.; 

19. pružanje usluga popravka 
kućanskih aparata, obuće i 
kožnih proizvoda, odjeće i 
tekstila za kućanstvo 
(uključujući krpanje i 
preradu);”; 
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10. točka 21. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„21. frizerske usluge;”; 
 

11. dodaju se sljedeće točke: 

„22. isporuka električne 
energije, centraliziranog 
grijanja i hlađenja te 
bioplina proizvedenog 
iz sirovina navedenih u 
dijelu A Priloga IX. 
Direktivi 2018/2001 
Europskog parlamenta i 
Vijeća (*1); isporuka i 
ugradnja 
visokoučinkovitih 
sustava grijanja s niskim 
emisijama koji 
ispunjavaju referentne 
vrijednosti emisija (PM) 
utvrđene u Prilogu V. 
Uredbi Komisije 
(EU) 2015/1189 (*2) i 
Prilogu V. Uredbi 
Komisije 
(EU) 2015/1185 (*3) te 
im je dodijeljena oznaka 
EU-a za energetsku 
učinkovitost kao 
pokazatelj ispunjenja 
kriterija iz članka 7. 
stavka 2. Uredbe 
(EU) 2017/1369 
Europskog parlamenta i 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntr*1-L_2022107HR.01001101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntr*2-L_2022107HR.01001101-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntr*3-L_2022107HR.01001101-E0003
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Vijeća (*4); i, do 
1. siječnja 2030., 
prirodni plin i drvo koje 
se upotrebljava kao 
ogrjevno drvo; 

23. živo bilje i ostali 
cvjećarski proizvodi, 
uključujući lukovice, 
pamuk, korijenje i slično, 
rezano cvijeće i ukrasno 
lišće; 

24. dječja odjeća i obuća; 
isporuka dječjih 
autosjedalica; 

25. isporuka bicikala, 
uključujući električne 
bicikle; usluge 
iznajmljivanja i popravka 
takvih bicikala; 

26. isporuka umjetnina, 
kolekcionarskih 
predmeta i antikviteta 
navedenih u dijelovima 
A, B i C Priloga IX.; 

27. pravne usluge koje se 
pružaju osobama s 
ugovorom o radu i 
nezaposlenim osobama u 
sudskim postupcima u 
području rada te pravne 
usluge koje se pružaju u 
okviru programa pravne 
pomoći, kako ga 
definiraju države članice; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntr*4-L_2022107HR.01001101-E0004
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28. alati i ostala oprema vrste 
koja se obično rabi za 
usluge spašavanja ili prve 
pomoći kada se 
isporučuju javnim 
tijelima ili neprofitnim 
organizacijama koje 
djeluju u području civilne 
zaštite ili zaštite 
zajednice; 

29. pružanje usluga 
povezanih s radom 
brodova svjetionika, 
svjetionika ili drugih 
navigacijskih pomagala i 
usluga spašavanja života, 
uključujući organizaciju i 
održavanje usluga 
brodica za spašavanje. 

(*1)  Direktiva 
(EU) 2018/2001 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 
11. prosinca 2018. o 
promicanju uporabe energije 
iz obnovljivih izvora (SL 
L 328, 21.12.2018., 
str. 82.)." 

(*2)  Uredba Komisije 
(EU) 2015/1189 оd 
28. travnja 2015. o provedbi 
Direktive 2009/125/EZ 
Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu zahtjeva za 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*1-L_2022107HR.01001101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:328:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:328:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:328:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*2-L_2022107HR.01001101-E0002


 34 

ekološki dizajn kotlova na 
kruta goriva (SL L 193, 
21.7.2015., str. 100.)." 

(*3)  Uredba Komisije 
(EU) 2015/1185 оd 
24. travnja 2015. o provedbi 
Direktive 2009/125/EZ 
Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu zahtjeva za 
ekološki dizajn uređaja za 
lokalno grijanje prostora na 
kruto gorivo (SL L 193, 
21.7.2015., str. 1.)." 

(*4)  Uredba 
(EU) 2017/1369 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 
4. srpnja 2017. o utvrđivanju 
okvira za označivanje 
energetske učinkovitosti i o 
stavljanju izvan snage 
Direktive 2010/30/EU (SL 
L 198, 28.7.2017., str. 1.).”." 

 

(*1)  Direktiva (EU) 2018/2001 
Europskog parlamenta i Vijeća 
od 11. prosinca 2018. o 
promicanju uporabe energije iz 
obnovljivih izvora (SL L 328, 
21.12.2018., str. 82.). 

(*2)  Uredba Komisije 
(EU) 2015/1189 оd 28. travnja 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*3-L_2022107HR.01001101-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*4-L_2022107HR.01001101-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2017:198:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2017:198:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*1-L_2022107HR.01001101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:328:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:328:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*2-L_2022107HR.01001101-E0002
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2015. o provedbi Direktive 
2009/125/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu 
zahtjeva za ekološki dizajn 
kotlova na kruta goriva (SL 
L 193, 21.7.2015., str. 100.). 

(*3)  Uredba Komisije 
(EU) 2015/1185 оd 24. travnja 
2015. o provedbi Direktive 
2009/125/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu 
zahtjeva za ekološki dizajn 
uređaja za lokalno grijanje 
prostora na kruto gorivo (SL 
L 193, 21.7.2015., str. 1.). 

(*4)  Uredba (EU) 2017/1369 
Europskog parlamenta i Vijeća 
od 4. srpnja 2017. o utvrđivanju 
okvira za označivanje 
energetske učinkovitosti i o 
stavljanju izvan snage 
Direktive 2010/30/EU (SL 
L 198, 28.7.2017., str. 1.).”.” 

 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*3-L_2022107HR.01001101-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:193:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022L0542&from=HR#ntc*4-L_2022107HR.01001101-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2017:198:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2017:198:TOC
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3202210542
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3sD4)

c) Ostrli izvori prrve Europske unljc



2

5. Pritog: tabllce usporgdnih prlkezr zr propfue koJlm. r. preuzlmrJu odrcdbe
rekundrrnih kvon prrvr Europrkc rnuc u ,akonodrvrtvo Rcpublikc Hrvrbkc

Da.

Potph EU koordinrton rtrutnoS noeito[r lzrede pr{edlogr propln, drlum I pelrt

Stipe Zupan

t
Drlavni rajnik i EU

r+.AaJ
E;

(potpis)

s)

nq
I
n

8t
Polpis EU koordinrtorr Mlnfuhntve vraJrllh I curoprklh podovl drlun I pclet

,.\,4|{
D

\(/


	1
	1b Pismo
	1c PZIDZ PDV
	XV. POSEBNI POSTUPCI OPOREZIVANJA
	1. Posebni postupak oporezivanja za male porezne obveznike

	2. Obrazac o savjetovanju
	3. Izvješće o savjetovanju
	4. (1142110)(1)Usporedni prikaz_Direktiva 2020 285 (1)
	5. (1142110)(2)Usporedni prikaz_Direktiva 2022 542
	6. Izjava o usklađenosti -PDV

